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라오스는 우리나라의 중점협력대상국 중 하나로서, 라오스 언어와 문화에 대한 관심과 수
요가 나날이 높아져가고 있습니다. 여러 공공부문과 민간부문에 있어 라오스 전문가 수요가 
증가함에 따라 전문 인력 양성이 그 어느 때보다 절실히 요구되고 있는 실정입니다.

이러한 요구에 따라 라오스어는 국가 발전을 위한 전략적 필요로 정부가 집중 지원하는 특
수외국어로 선정되어, 2022년부터 『라오스어 표준교재』가 개발되고 있습니다. 『라오스어 표
준교재』는 라오스어 또는 인접어를 전공하는 대학생들뿐만 아니라 라오스어를 배우고자 하는 
일반인들을 대상으로 집필하였습니다. 따라서 이 교재만으로 혼자서도 충분히 라오스어를 학
습할 수 있도록 구성하였습니다.

초급 단계에 해당하는 『라오스어 표준교재 A1』과 『라오스어 표준교재 A2』에 이어, 2023
년 개발된 『라오스어 표준교재 B1』은 중급 단계로서 익숙한 일상생활이나 일반적인 상황에서 
벌어지는 주제와 상황에 대하여 처리할 수 있는 의사소통능력을 익히는 것을 목표로 합니다. 
이를 위하여 『라오스어 표준교재 B1』의 각 단원은 일상과 밀접한 주제별로 구성되어, 주제에 
맞는 어휘와 문법을 제시하고 이와 관련한 말하기, 듣기, 읽기, 쓰기 연습이 가능하도록 하였
습니다.

본 교재는 먼저 핵심구문을 익힌 뒤, 대화문을 통해 이를 적용하고 연습할 수 있도록 배치
하였습니다. 그리고 실용문을 중심으로 구성된 읽기 지문을 학습하여 구어와 문어 학습이 균
형을 이루도록 하였습니다. 특히 말하기 연습과 서술형 쓰기 연습에 있어서, 활용 가능한 표현 
목록을 상세하게 제시하여 독학 학습자도 실제적이고 구체화된 연습을 할 수 있도록 배려하였
습니다. 또한 각 단원의 말미에는 단원 주제와 연계된 라오스 사회문화에 대한 내용을 소개하
고 각 대화문의 녹음파일과 연습문제 해답을 부록으로 제공하였습니다. 

본 교재를 완성하기까지 많은 분들의 지원과 노고가 있었습니다. 먼저 교육부 국립국제교
육원과 한국외국어대학교 특수외국어교육진흥원의 지원에 감사드립니다. 감수를 맡아 귀중
한 조언으로 교재의 완성도를 높여 주신 라오스국립대학교 쏨밋 교수님, 그리고 필진으로 참
여하여 한국학/한국어 전공 지식을 바탕으로 현장감 있는 대화문 집필에 크게 기여해 주신 수
파누봉대 빌라이폰 교수님과 쑤리위앙 선생님, 멧캄 선생님께 감사드립니다. 바쁜 한국 유학
생활 중에도 다방면의 도움과 조언을 아끼지 않은 한국외국어대학교 국어국문학과 까리아왕 
선생님과 녹음에 참여해 준 한양대학교 국어국문학과 피씻 선생님, 오탈자 감수와 문화면 집
필에 도움을 준 태국어과 주현욱 학생에게 고마움을 표합니다. 또한 라오스어라는 낯선 언어
를 편집하는 까다로운 작업을 훌륭하게 진행해 주신 출판사 관계자 여러분께 감사드립니다.

수차례 고치고 다듬었어도 여전히 미흡한 부분이 있을 수 있습니다. 독자 여러분께서 귀중
한 제언을 주시면 경청하여 향후 개정해 나갈 것을 약속드립니다. 부디 본 교재가 학습자들이 
라오스어 중상급 실력자로 도약하는 디딤돌이 될 수 있기를 희망합니다.

2023년 11월
집필위원을 대표하여 

저자 김수은



 

B1 교재 구성표

과 제목 핵심구문 문화 요소

1
ລາວເປັນຄນົໃຈດ.ີ

그는 친절한 사람이에요.

의향을 나타내는 표현 ໃຫ ້~ ບໍ?

성격을 나타내는 표현 ເປັນຄນົ ~ 

비인칭주어 ມນັ

라오스인의 성격

2
ໄປຊື່ໆ ແລະ ລຽ້ວຊາ້ຍຢູສ່ີ່ ແຍກ.

쭉 가다가 사거리에서 왼쪽으로 꺾으세요.

존재의 유무를 나타내는 표현 ມ ີ

한 번도 ~지 않다 ບ່ໍ(ເຄຍີ) ~ ຈກັເທ່ືອ

서둘러서 ~하다 ຮບີ

라오스의 인구와 인
구 분포

3
ຈະໄດໄ້ປຕ່ໍເຄື່ ອງຍນົຢູວ່ຽງຈນັ.

비엔티안을 경유하여 가게 되었습니다.

과거/현재/미래 표현

~하게 되다 ຈະໄດ້

수식 표현 ຄາໍໂຕງໂຕຍ

라오스의 
주요 관광지

4
ມຊຸີດລອຍນ ໍາ້ໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?

수영복을 빌릴 수 있을까요?

임차 및 임대 표현 ເຊ່ົາ, ໃຫເ້ຊ່ົາ

지속 표현 ຕ່ໍ

수동 표현 ຖກື, ໄດຮ້ບັ

라오스의 세계 문
화 유산

5
ແນວໃດກຕໍາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ

아무튼, 예쁘게만 해주세요.

~은 바에 따르면 ຕາມທ່ີ

구체적인 질문 표현

양보 표현 ເຖງິແມນ່ວາ່ ~ ກຕໍາມ

라오스의 직물

6

ຝນົຕກົໜກັຈນົນ ໍາ້ເຂ້ົາເຮອືນ.

집에 물이 들어올 정도로 비가 심하게 왔
습니다.

~가 벌어지다 ເກດີ

A 뿐만 아니라 B도 있다

~을 정도로 ຈນົ

라오스의 
주거 공간

과 제목 핵심구문 문화 요소

7

ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລຂອ້ນຂ້
າງຫຍຸງ້ຍາກ.

대입시험은 비교적 어려운 편입니다.

~라는 의미이다 ໝາຍຄວາມວາ່

~은 편이다 ຂອ້ນຂາ້ງ

접두사/접미사

라오스의 
교육제도

8
ເພີດເພີນໄປກບັສວ່ນຫຸຼດສງູສດຸ 50%

최대 50% 할인 혜택을 누리세요.

라오스어의 차용어

~외에도 ນອກຈາກ

보조동사 ໄປ, ມາ

라오스인의 휴일

9

ຖາ້ມາຊາ້ອກີນອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງ
ແລວ້.

조금만 늦었으면 못 부칠 뻔했네요.

~을 뻔하다 ເກອືບ

~에 달려 있다 ຂຶນ້ຢູກ່ບັ

부정의문문

라오스의 
지리, 지형

10
ເທ່ືອໜາ້ຈະບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ.

다음에는 이런 일이 없도록 하겠습니다.

가능하면, 가능한 한 

ຖາ້ເປັນໄປໄດ,້ ເທ່ົາທ່ີຈະເຮັດໄດ ້

서신에 사용되는 표현

결과동사 구문

라오스의 
속담, 격언

11
ຕອ້ງເປັນຄນົຮກັດຽວໃຈດຽວ.

나만 사랑하는 사람이어야 해요.

시간과 공간의 전치사

‘서로’를 의미하는 표현 ກນັ

~할수록 점점/더욱 ~하다 
ຍິ່ ງ ~ ກຍໍິ່ ງ

라오스의 결혼식

12

ຄວນໄດຮ້ບັການຮກັສາກອ່ນທ່ີຈະຮາ້
ຍແຮງຂຶນ້.

심각해지기 전에 치료를 받아야 합니다.

라오스어의 간투사

예시 표현

명령 표현

라오스인의 건강
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ລາວເປັນຄນົໃຈດ.ີ
그는 친절한 사람이에요.

ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລຂອ້ນຂາ້ງຫຍຸງ້ຍາກ.
대입시험은 비교적 어려운 편입니다.

ໄປຊື່ໆ ແລະ ລຽ້ວຊາ້ຍຢູສ່ີ່ ແຍກ.
쭉 가다가 사거리에서 왼쪽으로 꺾으세요.

ເພີດເພີນໄປກບັສວ່ນຫຸຼດສງູສດຸ 50%
최대 50% 할인 혜택을 누리세요.

ຈະໄດໄ້ປຕ່ໍເຄື່ ອງຍນົຢູວ່ຽງຈນັ.
비엔티안을 경유하여 가게 되었습니다.

ຖາ້ມາຊາ້ອກີນອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງແລວ້.
조금만 늦었으면 못 부칠 뻔했네요.

ມຊຸີດລອຍນ ໍາ້ໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?
수영복을 빌릴 수 있을까요?

ເທ່ືອໜາ້ຈະບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ.
다음에는 이런 일이 없도록 하겠습니다.

ແນວໃດກຕໍາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ
아무튼, 예쁘게만 해주세요.

ຕອ້ງເປັນຄນົຮກັດຽວໃຈດຽວ.
나만 사랑하는 사람이어야 해요.

ຝນົຕກົໜກັຈນົນ ໍາ້ເຂ້ົາເຮອືນ.
집에 물이 들어올 정도로 비가 심하게 왔습니다.

ຄວນໄດຮ້ບັການຮກັສາກອ່ນທ່ີຈະຮາ້ຍແຮງຂຶນ້.
심각해지기 전에 치료를 받아야 합니다.
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01
학습목표

1    자신의 의향을 나타내는 표현을 사용하여 만남을 제안할 수 있다. 

2   직업, 성격 등 인물에 대한 소개를 할 수 있다.

3   그림이나 사진을 보고 인물의 외모를 묘사할 수 있다. 

그는 친절한 사람이에요.
ລາວເປັນຄນົໃຈດ.ີ

핵심구문 익히기

ໃຫຊ້ວ່ຍບໍ?

도와드릴까요?

 [ໃຫ ້+ 동사구 + ບໍ?]

ລາວເປັນຄນົໃຈດ.ີ

그는 친절하다.

 [ 주어 + ເປັນຄນົ  + 성격 표현 ]

ຖາ້ມຖືເືສຍ ມນັຈະມຄີວາມຫຍຸງ້ຍາກຫຼາຍ.

만약 핸드폰을 잃어버린다면 아주 곤란할 것이다.

 [ ຖາ້ + 동사구 + ມນັ + 동사구]

ບດົທີ

 1. 그는 친절한 사람이에요 09
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ກຽງຊູ: ແກວ້, ໝູຂ່ອງຂອ້ຍລາວຢາກມແີຟນ. ໃຫຂ້ອ້ຍແນະນາໍລາວໃຫເ້ຈົາ້ບໍ?

ແກວ້: ເອ.ີ.. ໝູຂ່ອງເຈົາ້ເປັນຄນົແບບໃດ?

ກຽງຊູ: ລາວເປັນເພ່ືອນຮວ່ມຫອ້ງ ຊື່ ວາ່ມນິໂຮ. ລາວເປັນຄນົໃຈດຫຼີາຍ.

  ແລະເປັນທ່ີນຍິມົເພາະວາ່ລາວເປັນຄນົເລ່ົາເລື່ ອງໄດໜ້າ້ສນົໃຈ. ລອງພບົລາວເບິ່ ງບໍ?

ແກວ້: ຄນັຊ ັນ້ຂອ້ຍຈະລອງພບົລາວເບິ່ ງ.

ກຽງຊູ: ຕອນແລງວນັສກຸນີເ້ປັນແນວໃດ?

ແກວ້: ໂອ, ດຫຼີາຍ. ເຈົາ້ຈະມານາໍບໍ?

ກຽງຊູ: ເຈົາ້ມກັແບບໃດ? ຢາກພບົລາວແຕສ່ອງຄນົບໍ? ຫືຼ ໃຫຂ້ອ້ຍໄປນາໍ?

ແກວ້: ມນັຄຈືະອດຶອດັຖາ້ຄນົແປກໜາ້ພບົກນັເປັນເທ່ືອທາໍອດິ, ສະນ ັນ້ຂອ້ຍຢາກໃຫເ້ຈົາ້ມານາໍ.

대화문

A:  깨우 씨, 제 친구가 여자친구를 사귀고 싶어 해요. 제 친구를 소개해 줄까요?

B:  음.. 경수 씨 친구는 어떤 사람이에요?

A:  그는 저와 동창이고 이름은 민호라고 해요. 그는 아주 친절해요. 

   그리고 이야기를 재미있게 해서 인기가 많아요. 한번 만나보면 어때요?

B:  그럼 한번 만나 볼게요.

A:  이번 주 금요일 저녁에 시간 어때요?

B:  네. 좋아요. 경수 씨도 함께 올 건가요?

A:  어느 쪽이 좋아요? 둘만 만날래요? 아니면 저도 갈까요?

B:  모르는 사이에 처음 만나면 어색할 것 같으니까 경수 씨도 함께 와 주면 좋겠어요.

대화문 어휘

 1. 그는 친절한 사람이에요 11

ເປັນທ່ີນຍິມົ, ຫຼາຍຄນົມກັ 인기가 많다,	유행하다

ເລ່ົາເລ່ືອງ 이야기하다

ເລ່ົາ 1.	말하다,	서술하다	2.	낭독하다,	암송하다

ໃຫ້ 1.	주다	2.	~에게	3.	~도록,	~게끔	4.	~하게 하다(사동)	

ມນັ 그것,	그
(동물,	사물을 가리키거나 제	3자를 낮추어 이르는	3인칭 대명사)

ອດຶອດັ / ອດຶອດັໃຈ 1.	어색하다,	거북하다	2.	답답하다,	갑갑하다

ແປກ 이상하다,	별나다,	특이하다

ແປກໜາ້ 낯설다,	생소하다

ທາໍອດິ 최초,	처음
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문법과 표현 연구

▶▶  의향을 나타내는 표현 ໃຫ ້~ ບໍ?
ໃຫ는້ (A2 표준교재 7과, 10과 참조) 다양한 의미로 사용된다. ‘주다’라는 기본 의미 외에, ‘~에게’, ‘~해 
주다’라는 의미를 가진다. 또한, ‘~도록, ~게끔’의 의미로도 쓰인다. 그 외에 ໃຫ는້ 의문문 어두에 쓰여
서, 의문조사 ບໍ와 결합하여 상대에게 자신의 의지, 의향을 표현할 때 사용할 수 있다. 

아래 예문의 경우처럼, 한 문장에 ໃຫ와້ 후행 ໃຫ의້ 문법적 의미가 구분될 수 있다. 선행 ໃຫ는້ 자신
의 의향을 나타내는 표현(즉 ‘나로 하여금 ~하게 하다’라는 사동의 의미)이고, 후행 ໃຫ는້ ‘~에게 ~해 
주다’라는 보조 동사로서의 용법이다. 

▶▶  성격을 나타내는 표현 ເປັນຄນົ ~
라오스어에서 ‘착하다, 못됐다, 다정하다, 냉정하다’ 등 사람의 성격을 표현할 때에는 [주어 + ເປັນຄນົ 
+ 성격 표현]을 사용한다. 직역하면 ‘~한 사람이다’라는 의미이다.

▶▶  비인칭주어 ມນັ

라오스어의 ມນັ은 영어의 ‘it’과 유사한 역할을 한다. 3인칭 대명사로서 사물이나 동물의 이름을 대신
하여 ‘그것’의 의미로 쓰이지만, 주어로 사용되는 경우에는 대화 상황에서 앞선 문장의 내용을 받아 주
어를 대체하거나 비인칭 주어 또는 가주어의 역할을 하기도 한다. 말 그대로 가리키는 대상이 없거나 
‘가짜 주어’의 역할을 하므로 해석을 하지 않는다.

ເອົານ ໍາ້ກອ້ນໃສ ່→ ໃຫ(້ຂອ້ຍ)ເອົານ ໍາ້ກອ້ນໃສບໍ? 
얼음을 넣다           →   (제가) 얼음을 넣을까요?

예

ເອົາປາກກາໃຫ ້→ ໃຫ(້ຂອ້ຍ)ເອົາປາກກາໃຫ(້ເຈົາ້)ບໍ? 
펜을 주다               →   (제가) 펜을 (당신에게) 줄까요? 

예

ຜູຍ້ງິຄນົນ ັນ້ເປັນຄນົອອ່ນໂຍນ.  
그 여자는 다정한 사람이다.

예

A: ຜວົຂອງຂອ້ຍເປັນຄນົຫາ້ວຫນັ.  
   제 남편은 활동적이예요.

B: ມນັກງົກນັຂາ້ມກບັເຈົາ້ເນາະ. 
   당신과 반대군요.

예

ຊືຂ້ອງຂວນັໃຫ ້→ ໃຫ(້ຂອ້ຍ)ຊືຂ້ອງຂວນັໃຫ(້ເດັກນ ັນ້)ບໍ? 
선물을 사주다      →   (제가) (그 아이에게) 선물을 사줄까요?

ຫວົໜາ້ຂອງຂອ້ຍເປັນຄນົໃຈຮອ້ນ.  
나의 상사는 성격이 급하다.

ມນັເປັນທາງເລືອກທ່ີດ!ີ 
좋은 선택입니다!

ມນັເປັນຄວາມຈງິທ່ີວາ່ລາວເປັນຄນົຊື່ສດັ. 

(= ລາວເປັນຄນົຊື່ສດັເປັນຄວາມຈງິ) 
그가 정직하다는 것은 사실이다.
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ບນັທຶກຂອງແກວ້

ມືນ້ີເ້ປັນມ ືທ່ີ້ມວ່ນຫຼາຍ. ຫຼງັຈາກເລີກຮຽນ, ຂອ້ຍໄດພ້ບົກບັ ມນິໂຮ ໝູຂ່ອງ 

ກຽງຊູ ທ່ີລາວແນະນາໍໃຫ.້  ໃນຕອນທາໍອດິມນິໂຮເບິ່ ງຄວືາ່ເປັນຄນົເຢັນຊາ ແລະ 

ເປັນຕາຢາ້ນໜອ້ຍໜ່ຶງ. ແຕຫຼ່ງັຈາກໄດລ້ມົກນັໄປປະມານໜ່ຶງ ຂອ້ຍຈຶ່ງໄດຮູ້ວ້າ່

ລາວເປັນຄນົຊາ່ງເວ້ົາ ແລະ ເປັນມດິຫຼາຍ. ມນິໂຮເປັນຄນົສງູ ແລະ ມບີາ່ກວາ້ງ, 

ສະນ ັນ້ຂອ້ຍຄດິວາ່ລາວເປັນນກັກລິາ. ແຕວ່າ່ອາຊບີຂອງລາວບ່ໍມຫີຍງັກຽ່ວກບັກລິາເລີຍ. 

ເຮົາໄດມ້ຊີວ່ງເວລາທ່ີມວ່ນຊື່ນຫຼາຍນາໍກນັ. ຂອ້ຍຫວງັວາ່ຈະໄດພ້ບົລາວອກີໃນຄ ັງ້ຕ່ໍໄປ. 

ຂອ້ຍກາໍລງັລໍຖາ້ຢູຫ່ວງັວາ່ລາວຈະຕດິຕ່ໍມາ. 

ເອ,້ ຫືຼວາ່ຂອ້ຍຄວນເປັນຝາ່ຍຕດິຕ່ໍລາວກອ່ນດບໍີ? 

깨우의 일기

오늘은 정말 즐거운 하루였습니다. 학교 수업이 끝난 후에 경수 씨의 친구인 민호 씨를 소개받아 만났습

니다. 민호 씨는 처음에는 조금 차갑고 무서워 보였습니다. 하지만 조금 이야기를 나눈 후에, 그가 말도 

잘하고 친근한 사람이라는 것을 알게 되었습니다. 민호 씨는 키가 크고 어깨가 넓어서 마치 운동 선수같

다고 생각했습니다. 그러나 그의 직업은 운동과 관계가 없습니다. 우리는 함께 아주 즐거운 시간을 보냈

습니다. 다음에 그를 또 만나고 싶습니다. 그에게 연락이 오기를 계속 기다리고 있습니다. 

아니, 제가 먼저 연락해 보는 것이 나을까요? 

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ບນັທຶກ 기록하다,	적다,	기재하다

ເລີກ 1.	끝나다,	마치다	2.	끊다,	그만두다,	취소하다	3.	(연인 간에)	헤어지다

ເຢັນຊາ (성격이)	차갑다,	냉정하다

ຊາ່ງ 1.	기술자,	기능공	2.	~를 잘하다

ຊາ່ງເວ້ົາ 말을 잘하다,	말솜씨가 좋다

ເປັນມດິ 친밀하다,	친근하다,	사교적이다

ບາ່ 어깨

ກວາ້ງ 넓다

ແຄບ 좁다,	꽉 끼다

ອາຊບີ 직업

ມວ່ນຊື່ ນ 즐겁다,	재미있다

ຕ່ໍ 지속하다,	연장하다

ຕດິຕ່ໍ 1.	연락하다,	연계하다	2.	(병을)	옮기다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ມນິໂຮ ບ່ໍແມນ່ນກັກລິາ.  (O, X)

❷ ແກວ້ຢາກພບົ ກຽງຊູ.  (O, X)

❸ ມນິໂຮ ເປັນຄນົເຕຍ້.  (O, X)

2 깨우는 무엇을 고민하고 있습니까?

❶ ຈະພບົກບັ ກຽງຊູ ຫືຼບໍ

❷ ຈະເປັນນກັກລິາຫືຼບໍ

❸ ຈະໄປທຽ່ວຫືຼບໍ

❹ ຈະຕດິຕ່ໍ ມນິໂຮ ຫືຼບໍ

3 다음 그림 중에 민호는 누구입니까?

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ກຽງຊູ: ແກວ້, ໝູຂ່ອງຂອ້ຍລາວ_______⓵_______. 

      ໃຫຂ້ອ້ຍແນະນາໍລາວໃຫເ້ຈົາ້ບໍ?

ແກວ້: ເອ.ີ.. ໝູຂ່ອງເຈົາ້ເປັນຄນົແບບໃດ?

ກຽງຊູ: ລາວເປັນ _______⓶_______ ຊື່ ວາ່ມນິໂຮ. ລາວເປັນຄນົໃຈດຫຼີາຍ.

      ແລະເປັນທ່ີນຍິມົເພາະວາ່ລາວເປັນຄນົເລ່ົາເລື່ ອງໄດໜ້າ້ສນົໃຈ. 

      ລອງພບົລາວເບິ່ ງບໍ? 

ແກວ້: ຄນັຊ ັນ້ຂອ້ຍຈະລອງພບົລາວເບິ່ ງ.

ກຽງຊູ: _______⓷_______ ເປັນແນວໃດ?

ແກວ້: ໂອ, ດຫຼີາຍ. ເຈົາ້ຈະມານາໍບໍ?

ກຽງຊູ: ເຈົາ້ມກັແບບໃດ? ຢາກພບົລາວແຕສ່ອງຄນົບໍ? ຫືຼ ໃຫຂ້ອ້ຍໄປນາໍ?

ແກວ້: ມນັຄຈືະອດຶອດັ _______⓸_______ ເປັນເທ່ືອທາໍອດິ, ສະນ ັນ້ຂອ້ຍຢາກໃຫເ້ຈົາ້ມານາໍ. 

읽기 연습문제 듣기 연습문제

❶ ❷ ❸ ❹
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ຜູຊ້າຍທ່ີໃສເ່ສືອ້ສແີດງນີແ້ມນ່ໃຜ?

B: ທາ້ວ ຄາໍສ.ີ ລາວຫ່ໍຼແທ ້ແລະ ແຕງ່ໂຕເທ.່

A: ຜູທ່ີ້ຍິມ້ຢູຂ່າ້ງລາວແມນ່ໃຜ?

B: ນາງ ວໍລະ. 

   ລາວເປັນຄນົສະຫຼາດຈຶ່ງເປັນນກັຮຽນທ່ີຄະແນນດທ່ີີສດຸໃນຫອ້ງຮຽນຂອງເຮົາ.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ________________ ຂອ້ຍຊືເ້ຂ້ົາໜມົໃຫ ້________________?

❷ ຜູຍ້ງິຄນົນ ັນ້  ___________________ ຫາ້ວຫນັ.

❸ ___________________ ເສັງບ່ໍໄດ ້___________________ ຈະເສຍໃຈ.

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶  저는 경수 씨의 친구를 소개받아 만났습니다.

ທ່ີ / ໄດ ້/ ກບັ / ພບົ / ໃຫ ້/ ຂອ້ຍ / ລາວ / ໝູຂ່ອງ / ແນະນາໍ / ກຽງຊູ

_______________________________________________.

   ❷ 그는 냉정해 보입니다.

ຄ ື/ ວາ່ / ຄນົ / ລາວ / ເບິ່ ງ / ເປັນ / ເຢັນຊາ

_______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ບໍ   ຖາ້   ມນັ   ໃຫ ້  ເປັນຄນົ보기   
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라오스인의 성격

라오스에서 지내다 보면,	라오스인들이 미소 띤 얼굴

로 ‘ບ່ໍເປັນຫຍງັ(버뻰냥)’이라고 말하는 것을 자주 보게	

된다.	‘버뻰냥’은	‘괜찮아요’라는 의미로 라오스인의 긍

정적이고 낙관적인 성격을 잘 드러내 주는 표현이다.	그

래서 라오스의 문화를	‘버뻰냥 문화’라고 부르기도 한다.	

라오스에서는 웬만한 문제 상황도	‘버뻰냥’으로 별 일 아

니라는 듯이 넘어가며,	역정을 내거나 큰 소리로 따져 묻

는 사람은 찾아보기 힘들다.

이처럼 라오스인들은 일반적으로 온화한 성격을 지니고 있으며 다른 사람들 앞에서 과도하게 감정을 드러내지 않는 편이

다.	평화로운 삶을 추구하며,	느긋하고 여유로운 삶을 즐기기 때문에 과도한 경쟁이나 갈등은 피하려는 경향이 있다.	또한 겸

손한 태도가 미덕으로 여겨지기 때문에 자신의 자신의 주장을 강하게 피력하기보다는 상대방의 의견을 경청하는 태도를 보

인다.	

라오스인들은 대개 갈등을 조용히 해결하는 것을 선호한다.	거절이나 반박이 불가피한 상황에서는 면전에서 확고하게 이

야기하기보다 연락을 받지 않고 피하는 방식 등으로 완곡하게 표현한다.	특히 갈등을 일으키고 강한 비판을 하는 것은 라오스	

사회에서 그리 환영받지 못한다.	어떤 라오스인이 잘못을 저질렀다고 해서 공개적으로 망신을 준다면,	그 사람과의 관계가 완

전히 단절되는 것은 물론이고 주변인들의 신망도 잃게 될 수 있다.	라오스인들은 자신의 체면을 지키고 타인의 체면도 보호하

며 조화롭게 지내는 것을 매우 중요한 가치로 여기기 때문이다.	

문화 들여다보기

3 괄호 안의 낱말을 사용하여 물음에 답하시오.

   ❶ ໝູຂ່ອງຂອ້ຍລາວຢາກມແີຟນ. ລອງພບົລາວເບິ່ ງບໍ? ( ຄນັຊ ັນ້ )

   _______________________________________________.

   ❷ ຢາກພບົລາວແຕສ່ອງຄນົບໍ? ຫືຼ ໃຫຂ້ອ້ຍໄປນາໍ? ( ໃຫ ້~ ມາ )

   _______________________________________________.

4 친구의 외모와 성격에 대해 라오스어로 쓰시오.

   ❶ 친구의 외모는 어떻습니까?

      ✓ ຕາຂອງລາວໃຫຍ ່ຫືຼ ນອ້ຍ?      ✓ ລາວມຕີາສອງຊ ັນ້ ຫືຼ ບ່ໍມ?ີ

      ✓ ລາວມດີງັໂມ ຫືຼ ດງັແໝບ?       ✓ ຜມົຂອງລາວຍາວ ຫືຼ ສ ັນ້?

      ✓ ລາວສງູ ຫືຼ ເຕຍ້?              ✓ ລາວຕຸຍ້ ຫືຼ ຈອ່ຍ?

   ❷ 친구의 성격은 어떻습니까?

      ✓ ລາວເປັນຄນົຫາ້ວຫນັ ຫືຼ ເປັນຄນົຂີອ້າຍ? ✓ ລາວເປັນຄນົເວ້ົາຫຼາຍ ຫືຼ ເປັນຄນົງຽບໆ?

      ✓ ລາວເປັນຄນົຈງິຈງັ ຫືຼ ເປັນຄນົຂີດ້ື?້     ✓ ລາວເປັນຄນົໃຈກວາ້ງ ຫືຼ ເປັນຄນົໃຈແຄບ?

      ✓ ລາວເປັນຄນົກາ້ຫານ ຫືຼ ເປັນຄນົຂີຢ້າ້ນ?

   ❸ 1)과 2)의 내용을 종합하여 친구의 외모와 성격에 대해 라오스어로 쓰시오.

쓰기 연습문제

대화문 어휘

기타 관련 어휘

ແຕງ່ໂຕເທ່ 옷을 잘 입다,	세련되다,	옷차림이 멋지다 ຍາວ 길다

ແຕງ່ຕວົເຊຍີ (패션)	센스가 없다,	촌스럽다 ສ ັນ້ 짧다

ຕາສອງຊ ັນ້ 쌍꺼풀 ຄະແນນ 성적,	점수

ຍິມ້ 미소짓다 ຄນົຈງິໃຈ 진실한 사람

ຫວົ 웃다 ຄນົຂີຕ້ວົະ 거짓말쟁이

ໄຫ້ 울다,	눈물흘리다
ຈາກກນັ, 

ແຍກກນັ
이별하다,	헤어지다

ໜາ້ບຶງ້ 찌푸리다,	찡그리다



ບດົທີບດົທີ

23

ບດົທີ

02
학습목표

1    지도를 보며 길과 방향을 물을 수 있다. 

2   교통 표지판을 보고 의미를 이해할 수 있다.

3   라오스의 행정구역 명칭을 알고 주소를 말할 수 있다.

쭉 가다가 사거리에서 왼쪽으로 꺾으세요.
ໄປຊື່ໆ ແລະ ລຽ້ວຊາ້ຍຢູສ່ີ່ ແຍກ.

핵심구문 익히기

ມຕີະຫຼາດຢູໃ່ກແ້ຖວນີ.້

이 근처에 시장이 있어요.

 [ ມ ີ+ 동사구/절 ]

ບ່ໍເຄຍີກນິເຂ້ົາຊອຍຈກັເທ່ືອ.

카오써이는 한 번도 안 먹어봤다.

[ ບ່ໍ(ເຄຍີ) + 동사구 + ຈກັເທ່ືອ ]

ຮບີຟ້າວໄປກອ່ນປິດ.

닫기 전에 서둘러 가다.

 [ ຮບີ(ຟ້າວ) +  동사구 ]
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ແກວ້: ເຈົາ້ຮູບໍ້ວາ່ຢູໃ່ກແ້ຖວນີມ້ຮີາ້ນເຂ້ົາຊອຍແຊບໆທ່ີມຊີື່ ສຽງ.

ມນິໂຮ: ບ່ໍຮູ.້ ຂອ້ຍບ່ໍເຄຍີກນິເຂ້ົາຊອຍຈກັເທ່ືອ. ຂອ້ຍຈະໄປບອ່ນນ ັນ້ໄດແ້ນວໃດ?

ແກວ້: ຂາ້ມທາງມາ້ລາຍໜາ້ໂຮງຮຽນ. ຫຼງັຈາກນ ັນ້, 

  ໄປຊື່ ໆ ແລະ ລຽ້ວຊາ້ຍຢູສ່ີ່ ແຍກ ແລວ້ຈະເຫັນຮາ້ນເຂ້ົາຊອຍຢູເ່ບືອ້ງຂວາ.

  ແຕລ່ະມ ືເ້ຂົາເຈົາ້ເຮັດເຂ້ົາຊອຍແຕໜ່ອ້ຍດຽວ.

  ສະນ ັນ້, ຮບີຟ້າວໄປກອ່ນຂາຍໝດົເດ.ີ

ມນິໂຮ: ຈະເປັນແນວໃດຖາ້ຂອ້ຍໄປຊາ້? ຮາ້ນມອີາຫານອື່ ນອກີບໍນອກຈາກເຂ້ົາຊອຍ?

ແກວ້: ບ່ໍ. ມແີຕຂ່າຍເຂ້ົາຊອຍ. ຖາ້ເຂ້ົາຊອຍໝດົ, ຮາ້ນກຈໍະປິດ.

ມນິໂຮ: ໂອຍ, ຂອ້ຍຕອ້ງຮບີໄປແລວ້ແຫຼະ.

대화문

깨우: 이 근처에 유명한 카오써이 맛집이 있는 거 알아요?

민호: 몰랐어요. 저는 카오써이는 한 번도 안 먹어봤어요. 거기에 어떻게 가요?

깨우: 학교 앞 횡단보도를 건너세요. 그 다음에 쭉 가다가 사거리에서 왼쪽으로 꺾으세요. 

 그러면 오른편에 보일 거예요. 카오써이는 매일 조금만 만드니까 다 팔리기 전에 서둘러 가세요.

민호: 늦게 가면요? 카오써이 외에 다른 음식이 있나요?

깨우: 아니요. 카오써이만 팔아요. 카오써이가 모두 팔리면 가게 문을 닫아요.

민호: 으와, 당장 가야겠어요.

대화문 어휘

ເຂ້ົາຊອຍ 카오써이	(된장 쌀국수)

ບ່ໍ ~ ຈກັເທ່ືອ 한 번도	~지 않다

ແຖວ 1.	줄,	열,	차례	2.	구역,	~근처

ແຖວນີ້ 근방,	부근,	이 근처

ມຊີື່ ສຽງ, ດງັ 유명하다

ຂາ້ມ 건너다,	넘다

ທາງມາ້ລາຍ 횡단보도

ໄປຊື່ໆ 쭉 가다,	직진하다,	그냥 가다

ທາງໂຄງ້ 구부러진 길,	코너

ສີ່ ແຍກ 사거리

ຂວາ 오른(right)

ຮບີ 서두르다,	즉각,	급속히,	빨리

ປິດ 1.	닫다,	폐쇄하다,	막다	2.	끄다

ແຫຼະ (어조사)	강조
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문법과 표현 연구

▶▶  존재의 유무를 나타내는 표현 ມີ
동사 ມ는ີ 소유의 의미를 나타내는 동사로, 주로 목적어가 뒤에 나와 ‘~을 가지고 있다, ~가 (소유주에
게) 있다’의 의미를 나타낸다. ມ가ີ 주어 없이 사용될 경우에는 ‘~가 있다’라는 존재의 의미를 나타내
기도 한다.

▶▶  한 번도 ~지 않다 ບ່ໍ(ເຄຍີ) ~ ຈກັເທ່ືອ

부정소 ບ່ໍ와 ‘몇 번’ 또는 ‘몇 회’라는 의미의 ຈກັເທ່ືອ를 결합하여 ‘단 한 번도 ~지 않다’는 의미를 나타
낼 수 있다. 이 때 경험을 나타내는 표현 ເຄຍີ를 ບ່ໍ 뒤에 추가할 수도 있다.

▶▶  서둘러서 ~하다 ຮບີ

라오스어는 때로는 비슷한 의미의 동사를 나열하여 표현할 수 있다. 대표적인 예로 ‘서두르다’라는 뜻
의 ຮບີ은 역시 ‘서두르다, 재촉하다’라는 뜻의 ຟ້າວ, 그리고 다른 후행 동사와 결합하여 ‘서둘러서 ~하
다’를 표현한다.

ມຮີາ້ນເຄື່ ອງຂຽນ ຢູກ່ງົກນັຂາ້ມກບັໂຮງຮຽນ. 
학교 맞은편에 문구점이 있다.

예

ເອືອ້ຍຍງັບ່ໍມແີຟນ. 
언니는 아직 남자친구가 없다.

예

ນອ້ງບ່ໍໃຊຈ້ກັຄດິໄລຈ່ກັເທ່ືອ. 
동생은 한 번도 계산기를 쓰지 않았다. 

예

예

ມຄີນົຢູໃ່ນຫອ້ງນ ໍາ້.  
화장실 안에 사람이 있다.

ຂອ້ຍມສີອງຮາ້ນຢູໃ່ນຕະຫຼາດ. 
나는 시장에 점포를 두 개 갖고 있다.

ຂອ້ຍບ່ໍເຄຍີຕວົະຈກັເທ່ືອ.  
나는 한 번도 거짓말을 한 적이 없다.

ມືນ້ີມ້ວີຽກຫຼາຍຢາ່ງທ່ີຕອ້ງຮບີ(ຟ້າວ)ຈດັການ. 
오늘은 서둘러 처리해야 하는 여러가지 일이 있다.

ຮບີໄປຮບີມາ. 
얼른 갔다 와라.
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ປ້າຍເຕອືນອນັຕະລາຍ 위험 경고 표지판

횡단보도   어린이 조심  자전거가 빈번한 도로

미끄러운 길  회전 교차로  신호등이 있는 도로

공사중인 도로  가축 출몰 도로  터널

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘ທາງມາ້ລາຍ

ທາງມ ື່ນອນັຕະລາຍ

ທາງມໜີວ່ຍກໍ່ສາ້ງ

ລະວງັເດັກນອ້ຍ

ຄບົທາງວງົ

ທາງມສີດັລຽ້ງ

ຄບົທາງລດົຖບີ

ທາງມໄີຟສນັຍານ

ທາງອໂຸມງ

ປ້າຍ 표지판,	안내판,	간판,	배너

ເຕອືນ 경고하다,	조언하다,	상기시키다

ອນັຕະລາຍ 위험,	위험하다

ສດັ 동물,	짐승

ສດັລຽ້ງ 가축

ສດັປ່າ 야생동물

ລດົຖບີ 자전거

ມື່ນ 미끄럽다

ວງົ, ວງົວຽນ 원(circle),	원을 그리다,	에워싸다

ໄຟສນັຍານ, ໄຟອາໍນາດ 신호등

ສນັຍານ 신호,	경보

ກໍ່ສາ້ງ 건설하다,	건축하다,	공사하다

ອໂຸມງ 터널

ຮອບ 1.	주위의,	사방의	2.	(분류사)	주기,	턴(turn)

ລະເລີຍ 무시하다,	등한시하다

ລະເມດີ 위반하다,	어기다

ຄາ່ປບັໃໝ 벌금

ສາໍຄນັ 중요하다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 표지판의 의미와 맞는 것을 고르시오.

❶ ເດັກນອ້ຍຕອ້ງຮບີຮອ້ນຂາ້ມ. (O, X)

❷ ບອ່ນນີຄ້ນົຂາ້ມທາງໄດ.້ (O, X)

❸ ລຽ້ວກບັໄດໂ້ດຍບ່ໍມໄີຟສນັຍານ. (O, X)

 다음 중 ‘ຄບົທາງລດົຖບີ’의 의미와 맞는 것을 고르시오.

❶ ຕອ້ງປ່ຽນເປັນລດົຖບີ.

❷ ຂບັລດົຊາ້ລງົ ເພາະອາດຈະມລີດົຖບີຫຼາຍ.

❸ ຫາ້ມຢດຸລດົ.

❹ ລດົຖບີຈະຂາ້ມທາງຈຶ່ງໃຫລ້ະວງັ.

3 이러한 표지판들을 보면 어떻게 해야 합니까?

❶ ຂບັລດົຊາ້ລງົ ແລະ ເບິ່ ງອອ້ມຮອບ.

❷ ບ່ໍສາໍຄນັ. ດ ັງ່ນ ັນ້, ທາ່ນສາມາດລະເລີຍ.

❸ ຈອດລດົກໄໍດ.້

❹ ຖາ້ລະເມດີ ຈະຕອ້ງຈາ່ຍຄາ່ປບັໃໝ.

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오. 

ແກວ້: ເຈົາ້ຮູບໍ້ວາ່ຢູໃ່ກແ້ຖວນີມ້ຮີາ້ນເຂ້ົາຊອຍແຊບໆ ______⓵______.

ມນິໂຮ: ບ່ໍຮູ.້ ຂອ້ຍບ່ໍເຄຍີກນິເຂ້ົາຊອຍຈກັເທ່ືອ. 

       ຂອ້ຍຈະ _______⓶_______ ແນວໃດ?

ແກວ້: ຂາ້ມທາງມາ້ລາຍໜາ້ໂຮງຮຽນ. ຫຼງັຈາກນ ັນ້,  

      __________⓷_________ ຢູສ່ີ່ ແຍກ ແລວ້ຈະເຫັນຮາ້ນເຂ້ົາຊອຍຢູເ່ບືອ້ງຂວາ. 

      ແຕລ່ະມ ືເ້ຂົາເຈົາ້ເຮັດເຂ້ົາຊອຍແຕໜ່ອ້ຍດຽວ. ສະນ ັນ້, ຮບີຟ້າວໄປກອ່ນຂາຍໝດົເດ.ີ

ມນິໂຮ: _________⓸__________ ຖາ້ຂອ້ຍໄປຊາ້? 

      ຮາ້ນມອີາຫານອື່ ນອກີບໍນອກຈາກເຂ້ົາຊອຍ?

ແກວ້: ບ່ໍ. ມແີຕຂ່າຍເຂ້ົາຊອຍ. ຖາ້ເຂ້ົາຊອຍໝດົ, ຮາ້ນກຈໍະປິດ.

ມນິໂຮ: ໂອຍ, ຂອ້ຍຕອ້ງຮບີໄປແລວ້ແຫຼະ.

읽기 연습문제 듣기 연습문제



32 라오스어 B1  2. 장소, 길, 방향 33

1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ຂອ້ຍຕອ້ງໄປເຕມີນ ໍາ້ມນັຢູປ່ ໍາ້ນ ໍາ້ມນັ. ໄປທາງໃດ?

B: ຂອ້ຍຈະອະທິບາຍໃຫເ້ດ.ີ ເບິ່ ງແຜນທ່ີນີ.້ 

ໄປຊື່ໆຮອດສີ່ ແຍກແລວ້ລຽ້ວຂວາຈະມຫີອ້ງການໄປສະນຢີູຂ່ວາມ.ື ຂາ້ມທາງມາ້ລາຍຢູ່

ໜາ້ຫອ້ງການໄປສະນນີ ັນ້ໄປ ແລວ້ລຽ້ວຂວາໄປຊື່ໆ ຮອດທາງໂຄງ້ຈະມຄີລີນກິຢູ.່ ເມ ື່ອ

ເຫັນຄລີນກິໃຫລ້ຽ້ວຊາ້ຍແລວ້ກຈໍະມຮີາ້ນຂາຍຢາຢູຂ່າ້ງຄລີນກິ. ກງົກນັຂາ້ມກບັຮາ້ນຂາຍ

ຢາຈະມປີ ໍາ້ນ ໍາ້ມນັຢູ.່

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ຂອ້ຍ ________________ ດື່ມເຫ້ົຼາ ________________.

❷ ມໂີອກາດດ ີຄວນ ________________ ເຮັດ.

❸ ________________ ວດັຢູເ່ທິງພ.ູ

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 공사중인 길을 조심하시오.

ມ ີ/ ໜວ່ຍ / ທາງ / ກໍ່ສາ້ງ / ລະວງັ

_______________________________________________.

   ❷ 그 길은 신호등이 없어서 위험하다.

ມ ີ/ ບ່ໍ / ນ ັນ້ / ທາງ / ຈຶ່ງ / ໄຟສນັຍານ / ອນັຕະລາຍ

_______________________________________________.

3 다음 문장과 가장 유사한 의미의 문장을 고르시오.

❶ ທກຸໆມືເ້ຮັດອາຫານໃຫພ້ຽງພໍ.  

❷ ແຕລ່ະຄ ັງ້ເຮັດອາຫານຕາ່ງໆ.

❸ ທກຸໆມືເ້ຮັດອາຫານແຕໜ່ອ້ຍດຽວ.

❹ ແຕລ່ະຄນົຢາກກນິແບບຕາ່ງກນັ.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ມ ີ  ຮບີ   ບ່ໍເຄຍີ   ຈກັເທ່ືອ보기   

1191

ແຕລ່ະມ ືເ້ຂົາເຈົາ້ເຮັດອາຫານແຕໜ່ອ້ຍດຽວ.보기   
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문화 들여다보기

4 라오스어로 주소를 쓰시오.

[참고] 라오스어에서 주소를 적을 때에는 한국어와 반대로 작은 단위에서 큰 단위로 써야 한다. 
즉, 번지나 동호수에서 시작하여 국가, 우편번호로 마무리된다. 

❶ 당신은 어디에서 삽니까?

      ✓ ເຈົາ້ອາໄສຢູຮ່ອ່ມໃດ?           ✓ ເຈົາ້ອາໄສຢູບ່າ້ນໃດ?

      ✓ ເຈົາ້ອາໄສຢູເ່ມອືງໃດ?          ✓ ເຈົາ້ອາໄສຢູແ່ຂວງໃດ? ຫືຼ ນະຄອນໃດ?

      ✓ ຫືຼ ເຈົາ້ອາໄສຢູນ່ະຄອນຫຼວງໃດ?  ✓ ເຈົາ້ອາໄສຢູປ່ະເທດໃດ?          

❷ 특정 장소의 주소를 쓰시오. 그곳은 어디에 위치해 있습니까?

      ✓ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູຮ່ອ່ມໃດ?          ✓ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູບ່າ້ນໃດ?

      ✓ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູເ່ມອືງໃດ?         ✓ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູແ່ຂວງໃດ? ຫືຼ ນະຄອນໃດ?

      ✓ ຫືຼ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູນ່ະຄອນຫຼວງໃດ? ✓ ຮາ້ນນ ັນ້ຕ ັງ້ຢູປ່ະເທດໃດ?

❸ 1) 또는 2)의 내용을 종합하여 특정 장소의 주소를 라오스어로 쓰시오.

쓰기 연습문제
라오스의 인구와 인구 분포

2021년 기준 라오스 인구는	 733.8만명,	 국토 면적은	

236,800km²로,	인구 밀도로 따지면	1km²	당 약	32.2명이 살고 있

다(유엔 세계인구전망보고서,	2022).	2022년 한국의 인구 밀도는	

514명으로 라오스의 약	16배에 해당한다.	라오스에는 인구가 적다

는 사실을 알 수 있다.

	라오스 인구에는 또 하나 특징이 있는데,	바로 그들의 인구 분

포이다.	라오스에는 많은 인구를 수용할 만큼 광대한 농업지대가	

없다.	때문에 인구집중지역이 없다.	수도 비엔티안의 인구조차 약	

98.9만명에 불과하여(라오스국가통계보고서,	2022),	동남아시아에서 가장 한적한 수도라고 할 수 있다.

	이처럼 적은 인구가 골고루 분포되어 있는 라오스에서,	대부분의 사람들은 농업에 종사하며 기본적으로 벼농사를 짓는

다.	우선 자신들이 먹을 쌀을 확보하고,	수확량에 여유가 있다면 판매한다.	자급형 농업을 기반으로 하는 분산형 사회인 것이

다.	즉 경제적으로는 비교적 균등한 사회를 이룬다.	하지만 벼농사 기술은 다양하여,	그것이 곧 라오스 사람들의 주거공간의	

다양성을 만들어낸다.

	이제 라오스는 독립된 거주공간을 갖는 분산형 사회에서 언어나 생업이 다른 집단의 거주공간이 겹치는	‘혼재형 사회’로	

변화하고 있다.	같은 마을 안에서도 다양한 민족으로 구성된 세대수가 늘고 있는 것이다.	국민통합과 화전규제를 위한 정부의	

이주정책뿐만 아니라,	시장의 발달,	교육과 공중위생 등 행정 서비스가 발달하면서 평지나 골짜기,	그 중에서도 도로에 맞닿

은 곳을 중심으로 생활양식이나 생업이 혼재된 공간이 형성되고 있다.

기타 관련 어휘

ຕາ່ງໆ 여러가지,	갖가지의,	각종,	기타,	등 ນະຄອນ 시(city)

ແຜນທ່ີ 지도 ແຂວງ 주,	도(province)

ນ ໍາ້ມນັ 기름,	석유 ລະຫດັໄປສະນີ 우편번호

ປໍາ້ນ ໍາ້ມນັ 주유소 ກບັ 
1.	~와,	~하고	
2.	돌다,	돌아오다	
3.	작은 상자,	상자갑(담배갑 등)

ຄລີນກິ 클리닉(사설 병원) ທິດຕາເວັນອອກ 동쪽

ພຽງພໍ 충분하다,	적당하다 ທິດຕາເວັນຕກົ 서쪽

ຮອ່ມ 골목(길),	작은 거리(street) ທິດໃຕ້ 남쪽

ເມອືງ 1.	구,	군(district)	2.	나라,	도시 ທິດເໜືອ 북쪽
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ບດົທີ

03
학습목표

1    여행 일정과 관련된 내용을 이해하고 표현할 수 있다. 

2   여행과 관련된 정보와 지식을 이해할 수 있다.

3   여행 계획을 세우고 글로 표현할 수 있다.

비엔티안을 경유하여 가게 되었습니다.
ຈະໄດໄ້ປຕ່ໍເຄື່ ອງຍນົຢູວ່ຽງຈນັ.

핵심구문 익히기

ວາງແຜນກນັວາ່ຈະໄປປີກາຍນີ,້ 

ແຕມ່ເີຫດເກດີຂຶນ້ກເໍລີຍບ່ໍໄດໄ້ປ.

작년에 가기로 했다가, 사정이 생겨서 못 갔다.

과거 / 현재 / 미래 표현

ເທ່ືອນີພ້ວກເຮົາຈະໄດໄ້ປຍີ່ປຸນ່ແລວ້.

우리는 이번에 일본에 가게 되었다.

[ 주어 + ຈະໄດ ້+ 동사구 ]

ຂອບອກົຂອບໃຈ. / ດອີກົດໃີຈ.

진심으로 감사드립니다. / 진심으로 기쁩니다.

 [ 라오스어의 수식 표현 ]
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대화문 어휘

ມນິໂຮ: ມາຣ,ິ ຂອ້ຍໄດຍ້ນິວາ່ເຈົາ້ຈະໄປທຽ່ວເອລີບົກບັແກວ້ແມນ່ບໍ?

ມາຣ:ິ ແມນ່ແລວ້. ພວກເຮົາວາງແຜນກນັວາ່ຈະໄປປີກາຍນີ,້ ແຕມ່ເີຫດຈາໍເປັນເກດີຂຶນ້ກເໍລີຍບ່ໍໄດໄ້ປ,

     ແຕເ່ທ່ືອນີພ້ວກເຮົາກຈໍະໄດໄ້ປແລວ້.

ມນິໂຮ: ແຜນການເດນີທາງເປັນແນວໃດ?

ມາຣ:ິ ທງັໝດົ 11 ຄນື 12 ມ ື ້ໂດຍເດນີທາງໄປ 3 ປະເທດ.

ມນິໂຮ: ຂອ້ຍໄດຍ້ນິມາວາ່ການຈອງຖຽ້ວບນິເປັນເລ່ືອງຍາກຫຼາຍ 

      ເພາະວາ່ມນັເປັນຊວ່ງລະດກູານທອ່ງທຽ່ວແມນ່ບໍ?

ມາຣ:ິ ຈກັເດ, ຂອ້ຍຈອງຖຽ້ວບນິໄດງ້າ່ຍກວາ່ທ່ີຄດິເອົາໄວ.້ ອາດຈະເປັນເພາະຂອ້ຍໂຊກດ.ີ

ມນິໂຮ: ໄຄແນ!່ ມນັເປັນຖຽ້ວບນິປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ ຫືຼ ຖຽ້ວບນິຕງົ?

ມາຣ:ິ ເປັນຖຽ້ວບນິປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ. ຈະໄດໄ້ປປ່ຽນຢູກ່ງຸເທບ.

대화문

민호:  마리 씨, 깨우 씨와 유럽으로 여행을 간다면서요?

마리:  네. 작년에 가기로 했다가 사정이 생겨서 못 갔었는데 이번에 가게 되었어요. 

민호:  여행 일정이 어떻게 돼요?

마리:  3개국 일정으로 총 11박 12일이에요.

민호:  성수기라서 항공권을 예약하기가 아주 힘들다면서요?

마리:  글쎄요. 예상보다 수월하게 항공권을 예약했어요. 운이 좋았나봐요.

민호:  다행이네요! 경유편이예요, 직항편이에요?

마리:  경유편이에요. 방콕을 경유해서 가요.

ເອລີບົ 유럽

ວາງ 놓다,	두다

ແຜນ 계획

ເດນີທາງ 여행하다,	이동하다

ເຫດ, ເຫດຈາໍເປັນ 이유,	원인,	사정

ຊວ່ງລະດກູານທອ່ງທຽ່ວ 여행 성수기

ຈກັເດ 글쎄요

ໄຄແນ່ 다행이네요

ໂຊກ 운,	운세

ຕ່ໍປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ, ປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ 경유하다

ຖຽ້ວບນິຕງົ 직항편

ກງຸເທບ 방콕
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문법과 표현 연구

▶▶  과거 / 현재 / 미래 표현

라오스어에서는 날짜, 요일 어휘에 다양한 표현을 덧붙여 과거, 현재, 미래를 표현할 수 있다. .

▶▶  ~하게 되다 ຈະໄດ້
본래 ໄດ가້ 다른 동사구 앞에 붙으면 동작이 완료된 양상(완료상)을 나타내지만(A2, 9과 참조), 미래상
을 나타내는 조동사 ຈະ와 결합하여 ‘~하게 되다’, ‘~할 수 있도록 ~하게’의 의미를 표현할 수 있다. 즉 
주어의 의지 여부와 관계없이, 다른 외부의 사정으로 상황이 그렇게 되었다는 뉘앙스를 준다. 이때 문
장 끝에 ແລວ້를 붙이면, 좀 더 확정적인 느낌을 표현할 수 있다.

▶▶  수식 표현 ຄາໍໂຕງໂຕຍ

라오스어에서는 ຄາໍໂຕງໂຕຍ라고 부르는 표현 방식이 있다. 비슷한 의미의 말을 반복하거나 운율을 
넣어 더욱 화려하게 표현하는 것이다. ‘운율을 넣는다’는 것은, 말소리의 울림을 좋게 하기 위해 같은 
머릿자음이나 같은 모음 음절을 이어 말하는 것이다. 의미도 말소리 울림도 예쁜 표현으로, 정중한 자
리에서의 연설, 인사말이나 문학 작품 등에 자주 쓰인다.

ຂອ້ຍໄດໄ້ປສະຫວນັນະເຂດໃນຫາ້ປີກອ່ນ.  
나는 5년 전에 사완나켓에 갔었다.

예

ພວກເຮົາຈະໄດໄ້ປຍີ່ ປຸນ່ແລວ້.  
우리는 일본에 가게 되었다.

ຂອ້ຍຈະໄດຮ້ຽນວຊິາສະເພາະພາສາເກາົຫີຼ. 
나는 한국어를 전공하게 되었다.

예

예

ລາວໄດອ້ອກຈາກປະເທດລາວວນັສກຸແລວ້. 
그는 지난 주 금요일에 라오스를 떠났다.

ຂອບອກົຂອບໃຈ 감사하다

ດອີກົດໃີຈ 기쁘다

ສວຍສດົງດົງາມ (자연, 풍경 등이) 아름답다

ສະຫງາ່ງາມ 아름답다, 우아하다

ປກົປກັຮກັສາ  보존하다

ຫຍຸງ້ຍາກຊບັຊອ້ນ 어렵다, 곤란하다

ສະໜບັສະໜນູ 찬성하다, 지지하다, 후원하다

ກະແຈກກະຈາຍ 흩어지다

ສະອາດງາມຕາ  (보기 좋게) 깔끔하다 

ສບັສນົວຸນ້ວາຍ 혼란하다

ດໝຸ ັ່ນຂະຫຍນັພຽນ 부지런하다, 성실하다

ປີ 해, 년 ເດອືນ 달, 월 ອາທິດ 주 ມື,້ ວນັ 날, 일

ອະດດີ

과거

ປີກາຍນີ້

(작년)

ປີກອ່ນ

(이전 해)

ເດອືນແລວ້

 (지난달)

ອາທິດແລວ້

 (지난주)

ມືວ້ານນີ້

 (어제)

ມືກ້ອ່ນ

 (전일, 이전날) 

ປະຈບຸນັ

현재
ປີນີ ້(올해) ເດອືນນີ ້(이번 달) ອາທິດນີ ້(이번 주) ມືນ້ີ ້(오늘)

ອະນາຄດົ

미래

ປີໜາ້

(내년)

ເດອືນໜາ້

(다음 달)

ອາທິດໜາ້

(다음 주)

ມືອ້ື່ ນ (내일)

ມືໜ້າ້ (나중)

ສກັວນັໜ່ຶງ

(나중, 기약 없는 후일) 
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한국어를 유창하게 구사하는 가이드와 소그룹으로 자연과 함께 하루를 보내세요. 남쏭강에서 카약을 

타고 아름다운 자연 절벽 풍경을 따라 물결에 몸을 실을 것입니다. 집라인을 타고 높게 우거진 숲 위를 

날아 보세요! 동굴에서 튜브를 타는 것은 최고의 경험이 될 것입니다. 호텔 왕복 픽업 서비스와 맛있는 

점심식사가 포함되어 있습니다.

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ລອງມາໃຊເ້ວລາໜ່ຶງມ ືຢູ້ກ່ບັທາໍມະຊາດແບບເປັນກຸມ່ຂະໜາດນອ້ຍໆພອ້ມກບັຜູນ້າໍທຽ່ວທ່ີ

ເວ້ົາພາສາເກາົຫີຼໄດ.້ ທາ່ນຈະໄດຂ້ີ່ ເຮອືຄາຍກັຢູແ່ມນ່ ໍາ້ຊອງ ແລະ ລອ່ງໄປຕາມກະແສນ ໍາ້, 

ຊມົທິວທດັທາໍມະຊາດ ພຜູາທ່ີສວຍສດົງດົງາມ. ຂີ່ ຊບິໄລ ແລະ ລອຍຢູເ່ທິງປ່າໄມທ່ີ້ສງູ

ສະຫງາ່ງາມ, ການຂີ່  ກງົເບັງຢູໃ່ນຖ ໍາ້ຈະເປັນປະສບົການທ່ີດທ່ີີສດຸ. ລວມທງັບໍລິການໄປ

ຮບັໄປສ ົ່ງກບັໂຮງແຮມ ແລະ ມອີາຫານທຽ່ງແຊບໆໃຫອ້ກີດວ້ຍ.

ກຸມ່ 집단,	무리,	그룹

ຂະໜາດ 크기,	사이즈

ໄກດນ໌າໍທຽ່ວ, ຜູນ້າໍທຽ່ວ 여행 가이드

ພອ້ມ 1.	함께,	동시에	2.	준비가 완료되다

ເຮອືຄາຍກັ 카약 보트

ແມນ່ ໍາ້ຊອງ 쏭강,	남쏭강(Nam	Song	river)

ແມນ່ ໍາ້ 강

ລອ່ງ 물(바람)에 뜨다,	물(바람)의 흐름에 따라 내려가다,	물결에 따라 내려가다

ກະແສ 1.	(액체/기체,	대화,	생각 등의)	흐름	2.	(소식 등의)	근원

ທິວທດັ 경치

ພຜູາ 절벽,	바위산

ສວຍສດົງດົງາມ 아름답다

ຊບິໄລ 집라인(zip	line)

ລອຍຢູເ່ທິງ~ ~위로 떠오르다,	날다

ປ່າ, ປ່າໄມ ້ 숲

ສະຫງາ່ 늠름하다,	위풍당당하다,	웅장하다,	장엄하다

ກງົເບັງ, ຢາງລດົ 튜브

ລວມ (물건,	사물 등을)	합하다

ລວມທງັ ~을 포함하다

ປະສບົການ 경험

ບໍລິການໄປຮບັໄປສ ົ່ງ 송영(데리러 가고 데리러 오는)	서비스

ສນົທະນາ 대화하다

ຊກັຊວນ 설득하다,	권유하다,	~자고 하다



44 라오스어 B1  3. 비엔티안을 경유하여 가게 되었습니다. 45

글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 이 글의 종류는 무엇입니까?

❶ ບດົສ ັງ່

❷ ບດົເຕອືນ

❸ ບດົສນົທະນາ

❹ ບດົຊກັຊວນ

 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ມນັເປັນການເດນີທາງຄນົດຽວ. (O, X)

❷ ສາມາດເຫັນແມນ່ ໍາ້, ພ ູແລະ ປ່າໄມ.້ (O, X)

❸ ມຄີນົມາຮບັຢູໂ່ຮງແຮມ. (O, X)

3 이 여행에서 즐길 수 있는 체험활동을 모두 고르시오.

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오. 

ມນິໂຮ: ມາຣ,ິ ຂອ້ຍໄດຍ້ນິວາ່ເຈົາ້ຈະໄປທຽ່ວເອລີບົກບັແກວ້ແມນ່ບໍ?

ມາຣ:ິ  ແມນ່ແລວ້. ພວກເຮົາ _______⓵_______ ຈະໄປປີກາຍນີ,້ 

      ແຕມ່ເີຫດຈາໍເປັນເກດີຂຶນ້ກເໍລີຍບ່ໍໄດໄ້ປ, ແຕເ່ທ່ືອນີພ້ວກເຮົາກຈໍະໄດໄ້ປແລວ້.

ມນິໂຮ: ແຜນການເດນີທາງເປັນແນວໃດ?

ມາຣ:ິ  ທງັໝດົ 11 ຄນື 12 ມ ື ້ໂດຍເດນີທາງໄປ 3 ປະເທດ.

ມນິໂຮ: ຂອ້ຍໄດຍ້ນິມາວາ່ການຈອງຖຽ້ວບນິ _______⓶_______ 

      ເພາະວາ່ມນັເປັນຊວ່ງລະດກູານທອ່ງທຽ່ວແມນ່ບໍ?

ມາຣ:ິ  ຈກັເດ, ຂອ້ຍຈອງຖຽ້ວບນິໄດ ້_______⓷_______.

      ອາດຈະເປັນເພາະຂອ້ຍໂຊກດ.ີ

ມນິໂຮ: ໄຄແນ!່ ມນັເປັນຖຽ້ວບນິປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ ຫືຼ ຖຽ້ວບນິຕງົ?

ມາຣ:ິ  ເປັນຖຽ້ວບນິປ່ຽນເຄື່ ອງຍນົ. ຈະໄດ ້_______⓸_______.

읽기 연습문제 듣기 연습문제

❶ ❷

❸ ❹
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

 

 <ຕວົຢາ່ງ>

A: ຂອ້ຍໄດຍ້ນິວາ່ເຈົາ້ຈະໄປທຽ່ວຢູລ່າວແມນ່ບໍ?

B: ແມນ່ແລວ້. ໂອກາດນີຂ້ອ້ຍຈະໄດໄ້ປແລວ້.

A: ມຫີຍງັແດທ່ີ່ເຈົາ້ຢາກເຮັດຢູລ່າວ?

B: ຂອ້ຍຢາກລອຍນ ໍາ້ຢູນ່ ໍາ້ຕກົຕາດ.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ 작년에 열차가 개통되었다. ລດົໄຟໄດເ້ປີດບໍລກິານ ________________.

❷ 그는 다음 달에 여행하려고 한다. ລາວຈະເດນີທາງໃນ ________________.

❸ 나는 내일 출발하는 표를 샀다. ຂອ້ຍໄດຊ້ືປ້ີ້ທ່ີຈະອອກເດນີທາງ ________________.

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 물결을 따라 떠 흘러가다.

ນ ໍາ້ / ໄປ / ຕາມ / ລອ່ງ / ກະແສ

_______________________________________________.

   ❷ 아름다운 자연 절벽 풍경

ທ່ີ / ພ ູ/ ຜາ / ທິວທດັ / ທາໍມະຊາດ / ສວຍສດົງດົງາມ

_______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ເດອືນແລວ້   ມ ືວ້ານນີ ້ ປີກາຍນີ ້

ອາທິດນີ ້  ມ ືອ້ື່ ນ   ປີນີ ້  ເດອືນໜາ້
보기   
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3 다음 문장을 라오스어로 쓰시오.

   ❶ 나는 한국을 갔었다.

   →_______________________________________________.

   ❷ 나는 한국을 가게 되었다.

   →_______________________________________________.

4 친구와 여행 계획을 세워 보세오.

   ❶ 아래 물음에 답하시오.

✓	ຈະໄປທຽ່ວໃສ? ເປັນຫຍງັຈຶ່ງຢາກໄປບອ່ນນ ັນ້?     ✓ ເຈົາ້ຢາກເດນີທາງປະມານຈກັມ ື?້

✓	ເຈົາ້ຢາກເດນີທາງແບບໃດ? (ດວ້ຍຍນົ/ດວ້ຍເຮອື/ດວ້ຍລດົໄຟ/ດວ້ຍລດົເມ/ຍາ່ງໄປ ແລະອື່ນໆ)

✓	ຈະພກັຢູໃ່ສ? (ໂຮງແຮມ / ເຮອືນພກັ / ເຮອືນຂອງໝູ ່ແລະອື່ ນໆ)

✓	 ມຫີຍງັແດທ່ີ່ເຈົາ້ຢາກເຮັດຢູບ່ອ່ນນ ັນ້?     ✓	ເມ ື່ອໄປບອ່ນນ ັນ້ມຫີຍງັແດທ່ີ່ຕອ້ງເອົາໄປນາໍ?

✓	ສິ່ ງທ່ີຄວນລະມດັລະວງັຢູບ່ອ່ນນ ັນ້ແມນ່ຫຍງັ?

✓	ຄາ່ໃຊຈ້າ່ຍໃນການທອ່ງທຽ່ວແມນ່ປະມານເທ່ົາໃດ?

   ❷ 1)의 내용을 바탕으로 <보기>와 같이 여행 계획을 쓰시오

<ຕວົຢາ່ງ>

ຂອ້ຍຈະໄປທຽ່ວປາກເຊ 3 ມ ື ້2 ຄນື. ເພາະຂອ້ຍບ່ໍເຄຍີໄປທຽ່ວທາງພາກໃຕຈ້ກັເທ່ືອເລີຍ. ຂອ້ຍຈະໄປ 

ບອ່ນ ນ ັນ້ດວ້ຍລດົເມກາງຄນື. ບອ່ນພກັຂອ້ຍຄດິວາ່ຈະພກັຢູເ່ຮອືນພກັທ່ີລາຄາຖກື. ຢູບ່ອ່ນນ ັນ້ຂອ້ຍ 

ຢາກໄປເບິ່ ງວດັພທ່ີູມຊີື່ ສຽງ ແລະ ນ ໍາ້ຕກົຕາດຕາ່ງໆ ແລະ ກຢໍາກກນິອາຫານທ່ີແຊບ ຂອງພາກໃຕ.້ 

ຢູໃ່ນລດົເມກາງຄນືເປີດແອໜາວຫຼາຍ, ສະນ ັນ້ຕອ້ງເອົາເສືອ້ຄມຸໄປນາໍ. ຄາ່ໃຊຈ້າ່ຍໃນການທອ່ງທຽ່ວ 

ຄຊືໝິດົປະມານ 3,000,000 ກບີ.

쓰기 연습문제 쓰기 연습문제
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라오스의 주요 관광지

비엔티안		라오스어로는	‘위양짠	ວຽງຈນັ’이라고 한다.	라오스 최초의 통일 왕조인 란상 왕국의 쎗타티랏 왕이	1563년에 천

도한 뒤 지금까지 수도로 기능해왔다.	메콩강을 사이에 두고 태국 동북부 지역과 국경이 맞닿아 있어,	다리를 통해 국경을 넘

을 수 있다.	1958년 프랑스로부터의 독립을 기념하기 위해 건설된 승리의 문	‘빠뚜사이’,	라오스 지폐에도 그려져 있는	‘파탓

루앙’	등이 유명하다.		

루앙프라방		라오스어로는	‘루앙파방	ຫລວງພະບາງ’이라고 한다.	란상 왕국이 건국된	1353년부터 비엔티안 천도 전까지	

약	200년간 수도로 기능하였으며,	오늘날에도 여전히 고대 왕국의 우아함이 남아있는 곳이다.	1995년에 도시 전체가 유네

스코 세계 문화유산으로 지정되었으며,	나라의 수호신 격인	‘파방’	불상이 안치되어 있어 라오스인들 사이에서도 유명한 성

지이자 관광지로 꼽힌다.	

방비엥		라오스어로는	‘왕위양	ວງັວຽງ’이라고 하며,	남쏭강을 따라 마을이 조성되어 있다.	그 너머로는 높은 석회 절벽이 펼

쳐져 있어 한 폭의 동양화를 연상시킨다.		

팍세 	라오스어로는	‘빡세	ປາກເຊ’라고 한다.	메콩강과 세돈강이 합류하는 지점에 위치해있어 주변 지역을 아우르는 무역

의 중심지로서 발전해왔다.	태국,	캄보디아 국경과 인접해 있기 때문에 육로로 국경을 넘고자 하는 여행객들이 거쳐가는 곳

이기도 하다.		

문화 들여다보기

대화문 어휘

기타 관련 어휘

ນກັທອ່ງທຽ່ວ 여행자

ສະຖານທ່ີ 장소

ພາກ 1.	지역,	지방	2.	영역,	부분	3.	학기,	기간	

ເຮອືນພກັ 게스트하우스

ມຊີື່ ສຽງ 유명하다

ເສືອ້ຄມຸ 겉옷

ຄາ່ໃຊຈ້າ່ຍ 비용,	경비

ມືພ້ກັ 휴가,	휴일

ພກັແລງ້ 여름 방학,	여름 휴가

ວນັພກັຍາວ 연휴

ວນັທາ້ຍອາທິດ 주말

ວນັເຂ້ົາການ 주중

ແຫຼງ່ທອ່ງທຽ່ວທ່ີມຊີື່ ສຽງ 관광 명소

ການບນິຂຶນ້ 이륙

ການລງົຈອດ 착륙

ກະເປົາເດນີທາງ 여행 가방

ປະກນັໄພນກັທອ່ງທຽ່ວ 여행자 보험

ອະດດີ 1.	과거	2.	전,	전직	
(ອະດດີປະທານປະເທດ:	전	대통령,	ອະດດີນກັຮອ້ງ: 전직 가수)

ປະຈບຸນັ 1.	현재	2.	현,	현직

ອະນາຄດົ 1.	미래	2.	예정자

비엔티안

방비엥

루앙프라방

팍세
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04
학습목표

1    호텔 투숙 및 시설물 이용을 예약할 수 있다. 

2   호텔 서비스 안내문을 보고 원하는 사항을 요청할 수 있다.

3   투숙 중 발생한 상황과 대처에 대하여 글로 표현할 수 있다.  

수영복을 빌릴 수 있을까요?
ມຊຸີດລອຍນ ໍາ້ໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?

핵심구문 익히기

ໃຫເ້ຊ່ົາລດົ

렌터카, 대여 차량

[ ໃຫເ້ຊ່ົາ + 명사 ]

ລກູໆຄວນກະຕນັຍຕ່ໍູພ່ໍແມ.່

자녀들은 부모에게 감사해야 한다.

[ 동사 + ຕ່ໍ  + 명사 ]

ຂອ້ຍຖກືຍງຸກດັ.

나는 모기에 물렸다.

[ 주어 ຖກື + 목적어(동작주) + 절 ]

ບດົທີ
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ແຂກ: ຂອ້ຍສາມາດໃຊສ້ະລອຍນ ໍາ້ໄດບໍ້?

ພະນກັງານ: ໄດ.້ ສະລອຍນ ໍາ້ຢູຊ່ ັນ້ທີ 10 ແລະ ທາ່ນສາມາດຂຶນ້ລິບໄດຢູ້ທ່າງນ ັນ້.

ແຂກ: ມຊຸີດລອຍນ ໍາ້ໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?

ພະນກັງານ: ຂໍອະໄພ. ພວກເຮົາບ່ໍມບໍີລິການໃຫເ້ຊ່ົາຊຸດລອຍນ ໍາ້, 

 ແຕພ່ວກເຮົາໃຫບໍ້ລິການຜາ້ເຊັດຕວົ. 

 ມຮີາ້ນຂາຍຊຸດລອຍນ ໍາ້ຢູສ່ນູການຄາ້ທ່ີເຊື່ ອມຕ່ໍກບັໂຮງແຮມ.

ແຂກ: ຈາໍເປັນແລວ້ຊ ັນ້ນະ. ຈະຕອ້ງໄດຊ້ືໂ້ຕໃໝ.່

ພະນກັງານ: ເພ່ືອໃຊສ້ະລອຍນ ໍາ້, ທາ່ນຕອ້ງຂຽນໝາຍເລກຫອ້ງ ແລະ ຊື່ ຂອງທາ່ນໃສນ່ີເ້ດ.ີ 

 ຫຼງັຈາກໃຊສ້ະລອຍນ ໍາ້ແລວ້, ກະລນຸາສ ົ່ງຜາ້ເຊັດຕວົຄນືທ່ີເຄົາເຕຢີູຊ່ ັນ້ 10 ເດ.ີ

ແຂກ: ເຈົາ້. ແລວ້ຈະສ ົ່ງຄນືເດ.ີ

대화문

손님:  수영장을 사용할 수 있나요?

점원:  네. 수영장은 10층에 있습니다. 저쪽 엘리베이터를 이용하시면 됩니다. 

손님:  수영복을 빌릴 수 있을까요?

점원:  죄송합니다, 수영복 대여 서비스는 없지만 수건은 제공합니다. 호텔과 연결된 쇼핑몰에 수영복 상점이 있습니다.

손님 : 그럼 어쩔 수 없네요. 새로 구입해야겠군요.

직원:  수영장을 이용하려면 여기에 방 번호와 성함을 쓰셔야 합니다. 

  수영장 이용 후 수건은 10층 카운터에 반납해주세요.

손님:  네. 그렇게 할게요.

대화문 어휘

ສະລອຍນ ໍາ້ 수영장

ລິບ 엘리베이터

ຊຸດລອຍນ ໍາ້ 수영복

ໃຫເ້ຊ່ົາ 임대하다,	세주다

ຂໍອະໄພ 죄송합니다(격식)

ຜາ້ເຊັດຕວົ 수건

ເຊື່ ອມ 연결하다,	결합하다

ຕ່ໍ 1.	연결하다	2.	연장하다	3.	(전치사)	~에게,	~에 대해

ຊ ັນ້, ຊ ັນ້ນະ (어조사)	가벼운 체념,	포기,	그러면~	(으)로 하자

ໝາຍເລກ, ເລກ 숫자,	번호

ສ ົ່ງຄນື 반납하다

ເຄົາເຕີ 카운터
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문법과 표현 연구

▶▶  임차 및 임대 표현 ເຊ່ົາ, ໃຫເ້ຊ່ົາ
동사 ເຊ່ົາ와 ຢືມ은 ‘임차하다, 세내다, 빌리다’라는 의미를 가진다. ເຊ່ົາ는 주로 집, 토지, 자동차 등을 (대개 대가를 
지불하고) 빌릴 때에 사용되며, ຢືມ은 좀 더 사소하고 일상적인 물건을 빌릴 때에 사용되는 경향이 있다.

그리고 ‘임대하다, 세주다, 빌려주다’는 ‘~게 하다, ~도록 하다’라는 사동 의미를 나타내는 ໃຫ(້B1, 1과 참조)를 붙
여 ໃຫເ້ຊ່ົາ, ໃຫຢື້ມ의 형태로 표현한다.

한편, ‘~에게 ~해 주다’라는 의미를 나타내는 보조동사 ໃຫ의້ 용법(A2, 10과 참조)으로서, ເອົາ ~ ໃຫ의້ 형태로 
표현하기도 한다.

ຜູເ້ຊ່ົາ 빌리는 사람(임차인)     ຜູໃ້ຫເ້ຊ່ົາ 빌려주는 사람(임대인)

ລດົເຊ່ົາ 빌린 차, 렌트한 차                    ລດົໃຫເ້ຊ່ົາ 빌려주는 차(렌터카)

ຂອ້ຍເຊ່ົາລດົ.                  ລາວໃຫ(້ຂອ້ຍ)ເຊ່ົາລດົ. 

나는 차를 빌렸다.                                   그는 (나에게) 차를 빌려주었다.

ຂອ້ຍຢືມເງນິຈາກທະນາຄານ.    ທະນາຄານໃຫ(້ຂອ້ຍ)ຢືມເງນິ.  
나는 은행으로부터 돈을 빌렸다.         은행이 (나에게) 돈을 빌려주었다.

예

ລາວໃຫ(້ຂອ້ຍ)ເຊ່ົາລດົ. = ລາວເອົາລດົໃຫ(້ຂອ້ຍ)ເຊ່ົາ. 
그는 (나에게) 차를 빌려주었다.

ຂອ້ຍໃຫ(້ເຈົາ້)ເຊ່ົາລດົດບໍີ? = ຂອ້ຍເອົາລດົໃຫ(້ເຈົາ້)ເຊ່ົາດບໍີ?
제가 (당신에게) 차를 빌려줄까요?

예

예 ສ ົ່ງຄນືສິ່ ງຂອງທ່ີຢືມ. = ສ ົ່ງສິ່ ງຂອງທ່ີຢືມຄນື. 
빌린 물건을 돌려주다

▶▶  지속 표현 ຕ່ໍ
전치사 ຕ່ໍ는 원래 동사로 ‘잇다, 연결하다’라는 의미이다. 다른 동사 뒤에서 보조 동사로 ‘지속하다’라는 의미로
도 쓰인다. 지속상을 나타내는 ໄປ, ມາ와 결합하여 쓸 수도 있다. ຕ່ໍໄປ는 ‘다음의, 계속, 금후, 이후’ 그리고 ຕ່ໍມາ
는 ‘그 후, 뒤이어, 바로 뒤에, 그 다음’의 뜻을 표현한다.

한편, ຕ່ໍ가 전치사로 쓰이면 [동사구 + ຕ່ໍ + 명사구] 형태로 ‘~에, ~에게, ~에 대해’로 해석할 수 있으며 무엇을 
해 보이거나 의견을 표명하거나 제출하는 대상에 대해 사용한다.

ເຈົາ້ອາ່ນຮອດນີແ້ລວ້ໃຫລ້າວອາ່ນຕ່ໍ.
당신은 여기까지 읽고, 그 다음에는 그가 이어서 읽도록 하세요. 

예

예 ລາວຍື່ ນຄາໍຮອ້ງຕ່ໍປະທານກາໍມະການ. 위원장에게 요청서를 제출하다.

한편, ‘(빌린 것을) 돌려주다, 반납하다, 갚다’는 의미를 가진 ສ ົ່ງຄນື은 [ສ ົ່ງຄນື + 목적어] 또는 [ສ ົ່ງ + 목적어 + 
ຄນື]의 두 가지 형태로 사용된다. 
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문법과 표현 연구

▶▶  수동 표현 ຖກື, ໄດຮ້ບັ

ຖືກ은 ‘닿다, 접촉하다, 어울리다, (값이)싸다, 맞다, 명중하다’ 등 여러 가지 뜻을 가지고 있는 타동사이다. 이 
동사는 목적어로 절을 취해서 수동의 의미를 나타낼 수 있다. 즉, 능동문의 주어가 수동문의 목적어가 된다.

ຖືກ을 사용한 수동문은 대개 비자발적이거나 부정적인 의미를 내포한다.

ຂ້ອຍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໃຫ້ເຂ້ົາຮ່ວມກອງປະຊຸມ.    나는 회의에 참여하도록 허락받았다��
ຂ້ອຍໄດ້ຖືກເອ້ີນໃຫ້ເຂ້ົາຮ່ວມກອງປະຊຸມ.        나는 회의에 참여하라고 호출당했다.

ຂ້ອຍຖືກແຮັກຂ້ໍມູນ.    나는 정보를 해킹당했다.

ລາວຖືກຕຳໜິ.       그는 질책을 받았다..

예

능동 수동

ໂຈນລັກຂອງມີຄ່າ.
도둑이 방에서 귀중품을 훔쳤다.

ຕໍາຫຼວດຈັບໂຈນ.
경찰이 도둑을 잡았다.

ຂອງມຄີາ່ຖກື(ໂຈນ)ລກັ.

귀중품을 (도둑에게) 도난당했다.

ໂຈນຖກືຕາໍຫຼວດຈບັ.

도둑이 경찰에게 잡혔다.

능동 수동

ຂ້ອຍເລືອກລາວເປັນຫົວໜ້າຫ້ອງ. 

나는 그를 반장으로 뽑았다.
ອາຈານຍ້ອງຍໍຂ້ອຍ.
선생님은 나를 칭찬했다.

ລາວໄດ້ຮັບການເລືອກເປັນຫົວໜ້າຫ້ອງ.

그가 반장으로 선출되었다.
ຂ້ອຍໄດ້ຮັບຄຳຍ້ອງຍໍ.
나는 칭찬을 받았다.

한편, ‘얻다, 받다’ 등의 의미를 가진 ໄດ້ຮັບ을 사용하여 수동의 의미를 나타낼 수도 있다. 이 경우 능동문의 
동사는 명사형으로 바뀌어 ໄດ້ຮັບ 뒤에 위치한다.
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ຂໍມ້ນູການບໍລິການໂຮງແຮມ

ໂຮງແຮມລະດບັ 5 ດາວຄນຸນະພາບສງູແຫງ່ນີມ້ໃີຫບໍ້ລິການບອ່ນຈອດລດົຟຣລີວມເຖງິມ ີ

Wi-Fi. ໂຮງແຮມຕ ັງ້ຢູໃ່ຈກາງເມອືງຫຼວງພະບາງ. ໂຮງແຮມມສີິ່ ງອາໍນວຍຄວາມສະດວກ 

ເຊ່ັນ: ສະລອຍນ ໍາ້ ແລະ ຫອ້ງອອກກາໍລງັກາຍ ແລະອື່ ນໆ. ອກີຢາ່ງ 

ຢູຫ່ອ້ງອາຫານຂອງໂຮງແຮມ ນອກຈາກອາຫານເຊ້ົາ ທາ່ນຍງັສາມາດເພີດເພີນ

ໄປກບັອາຫານທຽ່ງ ແລະ ອາຫານຄ ໍາ່. ສາໍລບັການເຂ້ົາພກັແມນ່ຕອ້ງຈອງລວ່ງໜາ້. 

ທາ່ນສາມາດຈອງຜາ່ນເວັບໄຊທ ໌ຫືຼ ໂທລະສບັໄດ.້ 

호텔 서비스 안내

이 고품격 5성급 호텔은 Wi-Fi와 주차장을 무료로 제공합니다. 숙소는 루앙프라방 중심가에 위치해 있

습니다. 호텔에는 수영장, 피트니스룸 등의 편의 시설이 손님을 위해 기다리고 있습니다. 또한 호텔 내 

레스토랑에서는 조식 외에도 점심과 저녁 식사도 즐길 수 있습니다. 이 숙소에 숙박하기 위해서는 사전 

예약이 필요합니다. 홈페이지 또는 전화로 예약하실 수 있습니다. 

읽기 연습

읽기 어휘

ຄນຸນະພາບ 질,	퀄리티

ແຫງ່ 1.	곳,	군데	2.	~의

ລະດບັ 등급,	수준,	정도	

(ລະດບັນ ໍາ້ທະເລ	해수면 높이,	ລະດບັສຽງ	소리의 높이,	옥타브)

ຈອດລດົ 1.	주차하다	2.	차를 세우다

ຟຣີ 무료(free)

ຕ ັງ້ 1.	서다,	세우다,	위치하다	2.	설치하다,	설정하다

ໃຈກາງເມອືງ 중심지,	도심

ນອກເມອືງ 근교,	교외

ສິ່ ງອາໍນວຍຄວາມສະດວກ 편의 시설,	설비

ຫອ້ງອອກກາໍລງັກາຍ 헬스장,	피트니스 센터

ສງັເກດ 1.	주목하다,	주시하다	2.	규정,	결정,	약정,	3.관찰하다,	살펴보다

ລວ່ງຫນາ້ 1.	미리 앞서,	사전에,	조기에	2.	앞서가다

ຜາ່ນ (길,	시험,	관문 등을)	통과하다,	지나다,	거치다,	건너다

ເວັບໄຊທ໌ 웹사이트(website)

ຄາ່ 1.	비용,	경비	2.	가치,	값어치

ວທີິ, ວທີິການ 방법

ເພີດເພີນ 즐기다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글을 읽고 알 수 없는 것을 고르시오.

❶  ສະຖານທ່ີຂອງໂຮງແຮມ

❷ ຄາ່ທ່ີພກັໂຮງແຮມ 

❸  ວທີິການຈອງໂຮງແຮມ

❹  ສິ່ ງອາໍນວຍຄວາມສະດວກໃນໂຮງແຮມ

2 글의 내용과 일치하는 것을 모두 고르시오. 

      ❶ ຕອ້ງຈາ່ຍຄາ່ໃຊ ້Wi-Fi.

❷ ມທີງັສະລອຍນ ໍາ້ ແລະ ຫອ້ງອອກກາໍລງັກາຍ. 

❸ ຕ ັງ້ຢູນ່ອກເມອືງຫຼວງພະບາງ. 

❹  ຕອ້ງຈອງລວ່ງຫນາ້. 

3 이 호텔에서 이용할 수 없는 시설은 다음 중 무엇입니까?

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ແຂກ:  ຂອ້ຍ _______⓵_______ ສະລອຍນ ໍາ້ໄດບໍ້?

ພະນກັງານ:  ໄດ.້ ສະລອຍນ ໍາ້ຢູຊ່ ັນ້ທີ 10 ແລະ ທາ່ນສາມາດຂຶນ້ລິບໄດຢູ້ທ່າງນ ັນ້.

ແຂກ:  ມຊຸີດລອຍນ ໍາ້ໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?

ພະນກັງານ:  ຂໍອະໄພ. ພວກເຮົາບ່ໍມ ີ_______⓶_______ ຊຸດລອຍນ ໍາ້, 

  ແຕພ່ວກເຮົາໃຫບໍ້ລິການຜາ້ເຊັດຕວົ. 

  ມຮີາ້ນຂາຍຊຸດລອຍນ ໍາ້ຢູສ່ນູການຄາ້ທ່ີເຊື່ ອມຕ່ໍກບັໂຮງແຮມ.

ແຂກ:  ຈາໍເປັນແລວ້ຊ ັນ້ນະ. ຈະຕອ້ງໄດຊ້ືໂ້ຕໃໝ.່

ພະນກັງານ:  ເພ່ືອໃຊສ້ະລອຍນ ໍາ້, ທາ່ນຕອ້ງຂຽນ _______⓷_______ ຫອ້ງ ແລະ

  ຊື່ ຂອງທາ່ນໃສນ່ີເ້ດ.ີ

  ຫຼງັຈາກໃຊສ້ະລອຍນ ໍາ້ແລວ້, ກະລນຸາສ ົ່ງຜາ້ເຊັດຕວົຄນືທ່ີເຄົາເຕຢີູຊ່ ັນ້ 10 ເດ.ີ

ແຂກ:  ເຈົາ້. _______⓸_______ ເດ.ີ

읽기 연습문제 듣기 연습문제

❶ ❷

❸ ❹
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

<ຕວົຢາ່ງ>

ແຂກ:   ຂ້ອຍຢາກຈະຈອງຫ້ອງຕຽງຄູ່. ຈະພັກກັນສອງຄົນ. 

  ລວມອາຫານເຊົ້າສໍາລັບສອງຄົນພ້ອມເດີ.

ພະນັກງານ: ໄດ້ໆ. ຂໍຊື່ ແລະ ສັນຊາດຂອງທ່ານແດ່ ເພື່ອຈະບັນທຶກການຈອງ.

ແຂກ:   ຂ້ອຍຊື່ ມິນຈີ ຄິມ, ມາຈາກເກົາຫຼີ.

ພະນັກງານ: ໂດຍ. ການຈອງຂອງທ່ານໄດ້ຮັບການຢືນຢັນແລ້ວ. ມີຫຍັງໃຫ້ຊ່ວຍອີກບໍ?

ແຂກ:   ບໍ່, ໄດ້ແລ້ວ. ຂອບໃຈ!

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ຂອ້ຍ ____________ ຄນັຮ ົມ່ຂອງລາວ. 

❷ ຂໂໍທດ, ເຈົາ້ ____________ ຂອ້ຍ ____________ ເງນິໄດບໍ້?

❸ ກະລນຸາ ____________ ຜາ້ເຊັດຕວົ ____________ ຂອ້ຍ 

   ____________ ແດເ່ດ.ີ

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 두 개 만드시오.

   ❶ ທ່ີ / ແລວ້ບໍ / ສ ົ່ງ / ຢືມ / ຄນື / ຊຸດລອຍນ ໍາ້ 

                 빌린 수영복을 반납했습니까? 

      ______________________? / _________________________?

   ❷ ໃຫ ້/ ເຊ່ົາ / ນອ້ງ / ເອືອ້ຍ / ລດົຖບີ

                 누나는 동생에게 자전거를 빌려주었다.

   ______________________. / _________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ໃຫ ້  ຢືມ   ເອົາ보기   
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   ❷ 1)의 내용을 토대로 <보기>와 같이 호텔의 숙박 후기를 쓰시오.

<ຕວົຢາ່ງ>

ຊວ່ງໄລຍະທ່ີຂອ້ຍພກັຢູໂ່ຮງແຮມນີ ້ມບີນັຫາກຽ່ວກບັ ຜາ້ປບູອ່ນນອນບ່ໍສະອາດ ແລະ ມຍີງຸຫຼາຍ. 
ຂອ້ຍພະຍາຍາມບອກພະນກັງານແລວ້ແຕລ່າວກບ່ໍໍຄອ່ຍສນົໃຈ. ໂຮງແຮມນີອ້າດຈະເໝາະກບັ

 
ນກັທອ່ງທຽ່ວເປກ້ະເປົາທ່ີຊອກຫາທ່ີພກັແບບປະຢດັ. ແຕວ່າ່ສາໍລບັນກັທອ່ງທຽ່ວທ່ີ
ຕອ້ງການບອ່ນພກັທ່ີສະອາດ ແລະ ສະດວກສະບາຍ ບອ່ນນີອ້າດຈະບ່ໍເໝາະ.

3 다음 문장을 ຖກື을 사용하여 피동문으로 바꾸시오.
   ❶ ໝາກດັຂອ້ຍ.        → ____________________________________.

   ❷ ໂຈນລກັກະເປົາເງນິ.  → ____________________________________.

4 다음 대화문의 빈 칸에 가장 적합한 문장을 고르시오. 

    

❶ ຂອ້ຍມລີດົຖບີແລວ້.

❷ ລດົຖບີແພງບໍ? 

❸ ຕອ້ງອອກກາໍລງັກາຍໄດ.໋ 

❹ ຈາໍເປັນແລວ້ຊ ັນ້ນະ. 

4 투숙했던 호텔의 숙박 경험을 쓰고 어떤 여행자에게 적합할지 추천(또는 비추천)하시오.

   ❶ 이 호텔에 투숙한 기간 동안 어떤 문제가 있었습니까?

✓ ຫອ້ງບ່ໍສະອາດ 
✓ ພະນກັງານບ່ໍເປັນມດິ, ການບໍລກິານບ່ໍດີ
✓ ບ່ໍສາມາດສື່ ສານເປັນພາສາອງັກດິກບັພະນກັງານ 
✓ ຜາ້ປບູອ່ນນອນບ່ໍສະອາດ
✓ ນ ໍາ້ມາບ່ໍແຮງດ ີ

✓ ມກີິ່ນເໝັນຈາກແອ  

✓ ເຂດໃກຄ້ຽງມສີຽງລບົກວນ
✓ ເຄື່ ອງໃນຫອ້ງເສຍ(ເຄື່ ອງຖກືລກັ) 
✓ ມແີມງໄມ ້   

✓ ມຍີງຸຫຼາຍ

쓰기 연습문제 쓰기 연습문제

          A: ມລີດົຖບີໃຫເ້ຊ່ົາບໍ?
         B: ຂໍອະໄພ. ພວກເຮົາບ່ໍມບໍີລກິານໃຫເ້ຊ່ົາລດົຖບີ.
          A: _________________________

보기   
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문화 들여다보기

기타 관련 어휘

라오스의 세계 문화 유산

루앙프라방		1995년 루앙프라방 도시 전체가 라오스 첫 세계문화유산에 등재되었다.	란쌍 왕국 당시에는 약	200년간 정치

와 경제의 중심지였다는 점에서 역사적 의의가 있다.	오늘날 루앙프라방이 세계문화유산으로 인정받은 대표적인 이유는 아

이러니하게도 프랑스 식민지배(1893~1954)때문이라고 할 수 있다.	당시 프랑스의 도시개발 계획을 통해 벽돌이나 회반죽	

등 새로운 건축자재가 도입되었고,	라오스 전통 건축양식과 서양의 도시적 건축양식이 융합되었다.	서로 다른 두 문화와 전

통이 혼합되는 과정을 여실히 보여준다는 점에서 예술성과 세계적 가치를 인정받은 것이다.		

왓 푸		‘왓 푸ວດັພ’ູ란	‘산의 사원’이라는 뜻이다.	‘푸까오ພເູກົາ້’	산 정상부터 강변까지 약	10km에 걸쳐 사원,	사당,	수도	

시설 등이 기하학적으로 배치되어있다.	이는 자연과 인간의 관계를 힌두교적 관점에서 생각해 고안된 것으로,	자연 경관에	

영적인 의미를 부여하여 예술적인 건축물로 승화시켰다는 점에서 가치를 인정받아	2001년 세계문화유산에 등재되었다.	

9~13세기경 완공된 것으로 추정되며,	한국을 비롯해 프랑스,	일본 등 각국에서 연구 및 복원사업이 이어지고 있다.

항아리 평원		항아리 평원 유적은	2019년 세계문화유산에 등재되었으며,	이름 그대로 항아리가 펼쳐진 유적이다.	라오스 동

북부 시엥쿠앙 고원지대에서 루앙프라방까지 광범위하며,	항아리 크기도	50cm에서	2m까지 다양하다.	현지인들 사이에서	

전해지는 이야기에 따르면 과거에 승전을 기념하기 위해 이 항아리에서 술을 빚었다고 전해지는데,	고고학적 증거에 근거한	

것은 아니다.	실제로는 기원전 약	500년에서 기원후	500년까지 이 일대에 살던 사람들이 장례 의식에 이용하기 위해 항아리

를 제작하였다는 해석이 주를 이룬다.	이 유적은 고고학적으로 그 가치를 인정받고 있으나,	이 일대는 인도차이나 전쟁 당시	

큰 폭격이 있었던 지역이기도 하여 오늘날에도 불발탄의 위험이 있다.	유적 연구와 보호,	그리고 유적 접근성을 높이기 위해	

불발탄 제거가 시급한 과제이다.	

ຄນັຮ ົ່ມ 우산 ຄຽງ 가깝다,	나란하다,	맞대다

ຊາບ 알다,	이해하다,	인식하다 ຄຽງຂາ້ງ, ໃກຄ້ຽງ 옆에,	근처에,	나란히

ສນັຊາດ 1.	국적	2.	출생지 ລບົກວນ 방해하다,	폐를 끼치다

ໄດຮ້ບັ 1.	받다,	얻다 ແມງໄມ ້ 벌레,	곤충

ຢືນຢນັ 1.	주장하다	2.	확인하다	3.	견지하다 ປະຢດັ 절약하다

ມດິ 1.	친절하다,	친근하다,	우정,	친선	2.	조용하다 ກະເປົາເປ້ 배낭

ສື່ ສານ 소통하다 ເຂດ 지역,	구역

ຜາ້ປບູອ່ນນອນ 침대 시트 ໄລຍະ, 
ໄລຍະເວລາ, 
ຊວ່ງ

기간ກິ່ນເໝັນ 냄새 나다,	악취를 풍기다

ເຄື່ ອງແອ 에어컨
루앙프라방

항아리 평원

왓 푸
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05
학습목표

1    유행하는 스타일의 특징을 말하고 제안할 수 있다.

2   마사지와 관련된 표현을 이해하고 말할 수 있다.

3   단골 가게에 대해 소개하고 추천할 수 있다. 

아무튼, 예쁘게만 해주세요.

ແນວໃດກຕໍາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ

핵심구문 익히기

ຕາມທ່ີຂອ້ຍຮູ ້ຊວ່ງນີເ້ສືອ້ໂຕແບບນີກ້າໍລງັມາແຮງ.

내가 알기로는 요즘 이런 옷이 유행하고 있다

[ ຕາມທ່ີ + [(주어)+동사] ]

ຖາ້ຈະໄປຮມົຢາຕອ້ງກຽມຫຍງັແດ?່

사우나에 가려면 뭐뭐 준비해야 해요?

[ 의문사 + ແດ ່]

ເຖງິແມນ່ວາ່ຄາ່ບໍລກິານແພງກຕໍາມ, ຂອ້ຍກຈໍະໃຊບໍ້ລກິານ.

아무리 비용이 들더라도 나는 서비스를 이용할 것이다.

[ ເຖງິແມນ່ວາ່ + 조건절 + ກຕໍາມ + 결과절 ]

ບດົທີ
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ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ເອືອ້ຍມຊີງົຜມົທ່ີຕອ້ງການເປັນພິເສດບໍ? ຢາກໄດສ້ະໄຕແບບໃດ?

ແກວ້:  ບ່ໍມ,ີ ພຽງແຕຢ່າກຕດັໃຫສ້ ັນ້ເພາະວາ່ຜມົຍາວໂພດ.

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ສ ັນ້ສ ໍາ່ໃດ? ສ ັນ້ພຽງບາ່ບໍ?

ແກວ້:  ສ ັນ້ກວາ່ນ ັນ້ໜອ້ຍໜ່ຶງ.

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ເບິ່ ງຮບູນີ.້ ຕາມທ່ີເບິ່ ງ ຊງົນີໜ້າ້ຈະເໝາະກບັເອືອ້ຍ. 

 ຊງົນີກ້າໍລງັມາແຮງໃນກຸມ່ດາລາຄນົດງັ.

ແກວ້:  ຖາ້ຈະເອົາຊງົແບບນີ ້ຈະຕອ້ງເຮັດຫຍງັແດ?່

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ກອ່ນອື່ ນຕດັຜມົສ ໍາ່ນີ ້ແລະ ແປງຜມົໜາ້ມາ້ກອ່ນ, ຈາກນ ັນ້ຕອ້ງດດັຜມົ. 

ແກວ້:  ໂດຍ. ແນວໃດກໍ່ຕາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ 

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ໂດຍ. ຄນັຊ ັນ້ເລ່ີມຈາກສະຜມົກອ່ນ, ເຊນີມາທາງນີເ້ດີ.້

대화문

미용사:  특별히 원하는 스타일이 있으세요? 어떤 스타일을 원하세요?

깨우:   딱히 없어요. 그냥 머리가 너무 길어서 짧게 자르려고요.

미용사: 얼마나 짧게요? 어깨 정도 길이요?

깨우:   그보다 약간 더 짧게요.

미용사:  여기 사진을 보세요. 제가 보기에는 손님에게 이 스타일이 어울릴 것 같아요. 

유명인들 사이에서도 유행하고 있어요.

깨우:   이 스타일로 하려면 뭘 하면 돼요?

미용사:  일단 머리 길이를 이 정도만큼 자르고, 앞머리를 낸 다음에 파마를 해야 해요.

깨우:   네. 아무튼 예쁘게 해 주세요.

미용사:  네. 그럼 머리부터 감겨 드릴게요. 이쪽으로 오세요.

대화문 어휘

ຮາ້ນເສມີສວຍ 미용실 ຄນົດງັ 유명인

ຮາ້ນຕດັຜມົ 이발소 ແປງ
1.	변경하다,	고치다,	바꾸다	
2.	브러시,	솔

ຊາ່ງຕດັຜມົ 이발사 ຜມົໜາ້ມາ້ 앞머리

ຊາ່ງເສມີສວຍ 미용사 ດດັ
1.	(머리를)	파마하다	
2.	(원하는 모양으로)	
구부리다/펴다

ຊງົ 1.	모양,	자세	2.	태도 ແນວໃດກໍ່ຕາມ 어쨌든,	아무튼,	그럼에도
	불구하고

ສະໄຕ,ສະຕາຍ 스타일(style) ສະ(ຜມົ) (머리를)	감다,	씻다

ສ ໍາ່ ~만큼,	정도

ບາ່, ບາ່ໄຫຼ່ 어깨

ມາແຮງ 유행하다,	인기가 있다

ດາລາ 연예인
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문법과 표현 연구

▶▶  ~은 바에 따르면 ຕາມທ່ີ
ຕາມ의 의미는 그대로 해석하면 ‘뒤따르다’라는 뜻이지만, [ຕາມ + 명사] 또는 [ຕາມທ່ີ + [(주어)+동
사]]의 형태로 ‘~에 따르면, 의하면’, ‘~에 기반하여’라는 의미로 쓰인다. ຕາມ 다음에 근거가 제시되며 
그것에 기반한 서술이나 제안, 주장이 뒤따른다. 이때 뒤따르는 내용은 절의 형태로 나타난다.

▶▶  구체적인 질문 표현

ແດ는່ 문장 뒤에 붙어 요청, 지시의 의미를 나타내는 어조사이다(A2, 1과 참조). 그러나 의문사 뒤에 
ແດ가່ 붙는 경우는 강조의 의미로서, 묻는 내용 대한 대답이 복수(plural)일 것이라 질문자가 전제하
면서 좀 더 자세하고 구체적인 대답을 기대하는 어감이 된다. 이를테면, 한국어의 ‘뭐뭐, 누구누구’ 등
에 해당한다고 볼 수 있다.

▶▶  양보 표현 ເຖງິແມນ່ວາ່ ~ ກຕໍາມ
양보 표현이란 ‘아무리 ~더라도 ~하다’, ‘비록 ~하지만 ~하다’라는 의미를 나타내는 표현이다. 라오스
에서는 ເຖງິແມນ່ວາ່를 또는 ເຖງິວາ່, ແມວ້າ່를 조건절 앞에 붙이고, 조건절 끝에는 ກຕໍາມ을 붙인다. 

한편, ‘아무튼’, ‘어쨌든’, ‘그럼에도 불구하고’라는 뜻의 ແນວໃດກຕໍາມ 또는 ຢາ່ງໃດກຕໍາມ을 사용하여 
양보의 의미를 표현할 수도 있다.

ຕາມໜງັສພິືມ ໄດເ້ກດີອປຸະຕເິຫດ.  신문에 의하면 사고가 났다.

ຕາມທ່ີຂອ້ຍໄດຍ້ນິ ລາວເປັນໂສດ.        내가 들은 바에 의하면 그는 미혼이다.

ເຮັດຕາມໃຈມກັເລີຍເດ.ີ    좋을 대로 하세요.

예

ຢູຫໍ່ພກັມໃີຜ?  기숙사에 누가 있어요?

- ມ ີມນິໂຮ.  민호가 있어요.

ຢູຫໍ່ພກັມໃີຜແດ?່  기숙사에 누구누구 있어요?

- ມ ີມນິໂຮ, ມາຣ,ິ ແກວ້ ແລະ ສມົພອນ. 민호, 마리, 깨우, 쏨펀이 있어요.

예

ເຖງິວາ່ຝນົຕກົໜກັກຕໍາມ,  ລາວຕອ້ງມາແນນ່ອນ.   
아무리 비가 심하게 오더라도, 그는 반드시 올 것이다.

예

ຢາ່ງໃດກຕໍາມ, ຈະພະຍາຍາມເຮັດເບິ່ ງ. 

아무튼, 해볼게요. 

예
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ສະບາຍດ,ີ ຮາ້ນນວດດອກຈາໍປາຍນິດຕີອ້ນຮບັລກູຄາ້ທກຸທາ່ນທ່ີເຂ້ົາມາໃຊບໍ້ລກິານເພ່ືອນວດ

ຜອ່ນຄາຍ.

1. ນວດຕນີ    1 ຊ ົ່ວໂມງ    50,000 ກບີ

2. ນວດແຜນບຮູານ 1 ຊ ົ່ວໂມງ    50,000 ກບີ

3. ນວດນ ໍາ້ມນັ    1 ຊ ົ່ວໂມງ   100,000 ກບີ

4. ຂດັຜິວ    1 ຊ ົ່ວໂມງ 120,000 ກບີ

ແລະມອີກີຫຼາຍລາຍການ. 

ທາ່ນສາມາດເນັນ້ນວດສະເພາະຈດຸ ແລະ ບອກຄວາມແຮງການນວດທ່ີຕອ້ງການໄດ!້

ນວດແລວ້ສດົຊື່ ນ ຜອ່ນຄາຍ ສະບາຍໂຕ ຢາ່ງແນນ່ອນ!!!

ເປີດບໍລິການທກຸມ ື ້ວນັຈນັ-ວນັອາທິດ 

ເວລາ: 9:00-22:00 ໂມງ

ສະຖານທີຮາ້ນຕ ັງ້ຢູ:່ ຮອ່ມ 12, ບາ້ນສະພງັ, ເມອືງໄຊທານ,ີ ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ

ສາມາດໂທສອບຖາມ ແລະ ຈອງຄວິລວ່ງໜາ້ໄດທ່ີ້ເບ:ີ 020 77778888 (ໂທ ແລະ 

ວອດແອັບ)

안녕하세요, 참파꽃 마사지샵은 편안한 마사지를 받으러 오시는 모든 고객님들을 기쁘게 맞이

하고 있습니다.

1. 발마사지 1시간 50,000킵   2. 전통 마사지 1시간 50,000킵

3. 오일 마사지 1시간 100,000킵  4. 피부스크럽 1시간 120,000킵

그리고 다른 많은 항목이 있습니다. 

특별히 중점적으로 마사지 받고 싶은 부위를 지정할 수 있고, 원하는 마사지 강도도 말씀해주시

면 됩니다!

마사지를 받고 나면 확실히 상쾌하고 편안하실 겁니다!!!

월요일~일요일, 매일 영업

시간: 9:00-22:00

매장 위치: 비엔티안 특별시 사이타니 구 싸팡 동 12번가

전화 문의 및 대기 예약은 다음 번호로 미리 할 수 있습니다. (전화 및 왓츠앱) 020 77778888

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ນວດ
1.	안마하다,	마사지하다	
2.	주물러서 반죽하다

ຄວິ
순서를 기다리는 줄,	행렬
(queue)

ໝໍນວດ 안마사,	마사지사 ສດົຊື່ ນ
상쾌하다,	시원하다,	
개운하다

ດອກຈາໍປາ 짬빠꽃(참파꽃,	라오스의 국화) ເນັນ້, ເນັນ້ໃສ່
강조하다,	치중하다,	
중점을 두다

ລກູຄາ້ 손님,	고객 ອອ່ນ
1.	부드럽다,	약하다	
2.	어리다

ຜອ່ນຄາຍ 이완하다,	긴장했던 것을 풀다,	스트레스
를 풀다 ດແູລ 돌보다,	보살피다,	관리하다

ແຜນ 1.	계획(plan),	방안	2.	~식,	방식,	양식 ຄອ່ຍ, ຄອ່ຍໆ (가볍게)	살살,	(천천히)	슬슬

ບຮູານ 고대의,	옛날의,	옛스러운

ຂດັ (윤이 나도록)	문지르다,	닦다,	광을 내다

ຜິວ 피부,	표면

ສອບຖາມ 문의하다,	질문하다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ຮາ້ນເອົາດອກໄມໃ້ຫລ້ກູຄາ້ຟຣ.ີ (O, X)

❷ ສາມາດໃຊບໍ້ລິການດແູລຜິວໄດນ້າໍ. (O, X)

❸ ເປີດບໍລິການທກຸມ ືວ້ນັລດັຖະການ. (O, X)

2 이 글에서 알 수 없는 것은 무엇입니까? 

      ❶ ລາຍການບໍລິການ

❷ ຈາໍນວນໝໍນວດ 

❸ ສະຖານທ່ີຮາ້ນ 

❹  ວທີິສອບຖາມ ແລະ ຈອງຄວິ 

3 이 장소에서 적합한 요청 표현을 모두 고르시오.

      ❶ ເນັນ້ນວດບາ່ກບັຫຼງັໃຫແ້ດ.່ 

❷ ກດົແຮງໆກວາ່ທາໍມະດາໃຫແ້ດ.່ 

❸ ນວດຄອ່ຍໆສະບາຍໆໃຫແ້ດ.່ 

❹  ສະຜມົໃຫແ້ດ.່ 

 대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ເອືອ້ຍມຊີງົຜມົທ່ີຕອ້ງການເປັນພິເສດບໍ? ຢາກໄດສ້ະໄຕແບບໃດ?

ແກວ້:  ບ່ໍມ,ີ ພຽງແຕ ່_______⓵_______ ເພາະວາ່ຜມົຍາວໂພດ.

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ສ ັນ້ສ ໍາ່ໃດ? ສ ັນ້ພຽງບາ່ບໍ?

ແກວ້: ສ ັນ້ກວາ່ນ ັນ້ໜອ້ຍໜ່ຶງ.

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ເບິ່ ງຮບູນີ.້ _______⓶_______ ຊງົນີໜ້າ້ຈະເໝາະກບັເອືອ້ຍ. 

  ຊງົນີກ້ກໍາໍລງັມາແຮງ ໃນກຸມ່ດາລາຄນົດງັ.

ແກວ້:  _______⓷_______ ຈະຕອ້ງເຮັດຫຍງັແດ?່

ຊາ່ງເສມີສວຍ: ກອ່ນອື່ ນຕດັຜມົສ ໍາ່ນີ ້ແລະ ແປງຜມົໜາ້ມາ້ກອ່ນ, ຈາກນ ັນ້ຕອ້ງດດັຜມົ. 

ແກວ້:  ໂດຍ, ແນວໃດກໍ່ຕາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ

ຊາ່ງເສມີສວຍ:  ໂດຍ. ຄນັຊ ັນ້ເລ່ີມຈາກ _______⓸_______, ເຊນີມາທາງນີເ້ດີ.້

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

<ຕວົຢາ່ງ>

A:  ນວດແລ້ວໆສະບາຍຕົນຕົວ ແລະ ສົດຊື່ນຫຼາຍ.

B:  ຂ້ອຍລະຮູ້ສຶກທໍາມະດາ.

A:  ຖ້າເທື່ອໜ້າເຈົ້າໄດ້ໄປບ່ອນນ້ັນອີກ ລອງເລືອກໝໍນວດຄົນທ່ີນວດຂ້ອຍເບິ່ງເດີ້.

B:  ບໍ່ດອກ. ເທ່ືອໜ້າເຮົາລອງໄປຮ້ານປະຈຳຂອງຂ້ອຍເບິ່ງບໍ?

1 <보기>의 낱말을 이용하여 대화를 완성하시오.

❶ A: ເຈົາ້ເຄຍີໄປທຽ່ວ __________________ ຢູປ່ະເທດລາວ? 

B: ຂອ້ຍເຄຍີໄປທຽ່ວຫຼາຍບອ່ນເຊ່ັນ: ວຽງຈນັ, ຫຼວງພະບາງ, ຊຽງຂວາງ ແລະ ວງັວຽງ.

❷ A: ໂທລະສບັເຫ່ົຼານີແ້ມນ່ຂອງ __________________? 

   B: ໜວ່ຍໜ່ຶງແມນ່ຂອງຂອ້ຍ, ສວ່ນທ່ີເຫືຼອຂອ້ຍກບ່ໍໍຮູ.້

❸ A: ທາ່ນຕອ້ງການບໍລກິານ __________________?

   B: ຂອ້ຍຕອ້ງການນວດຕນີ.

❹ A: __________________ເປັນຊາ່ງເສມີສວຍຊາ່ງຮບັຜິດຊອບຂອ້ຍມືນ້ີ?້ 

   B: ມ ືນ້ີ,້ ທາ້ວ ສມົສ ີຮບັຜິດຊອບ. 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 아무리 어렵더라도 일을 다 끝낼 것이다.  

      ຈະ / ຂອ້ຍ / ຍາກ / ກຕໍາມ / ຕອ້ງ / ເຮັດວຽກ / ໃຫແ້ລວ້ / ເຖງິແມນ່ວາ່

        _______________________________________________.

     ❷ 아무튼 예쁘게 해주세요. 

      ເດ ີ/ ເຮັດ / ກໍ່ຕາມ / ໃຫງ້າມໆ / ແນວໃດ

        _______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ໃຜ     ໃຜແດ ່    ໃສ  

ໃສແດ ່    ອນັໃດ     ອນັໃດແດ່
보기   
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문화 들여다보기

3 괄호 안의 낱말을 사용하여 물음에 답하시오.

   ❶ ເຈົາ້ຮູບໍ້ວາ່ນກັຮອ້ງຄນົໃດກາໍລງັມາແຮງ? (ຕາມ / ຕາມທ່ີ) 

_______ ວາລະສານ ວງົ BTS ກາໍລງັມາແຮງ.

   ❷ ຮາ້ນໃດມທີກັສະການນວດທ່ີດທ່ີີສດຸ? (ຕາມ / ຕາມທ່ີ)

_______ ຂອ້ຍໄດຍ້ນິມໝໍີນວດເກັ່ງຢູຮ່າ້ນນ ັນ້.

4 자주 가는 단골 가게가 있습니까? 그곳은 어떻습니까? 단골 가게를 추천하는 글을 쓰시오.

   ❶ ເຈົາ້ມຮີາ້ນທ່ີໄປເປັນປະຈາໍບໍ? ຢູບ່ອ່ນນ ັນ້ມບໍີລກິານຫຍງັແດ?່

   ❷ ຂຽນກຽ່ວກບັຈດຸດຂີອງຮາ້ນທ່ີເຈົາ້ມກັໄປເປັນປະຈາໍ. 

✓ ລາຄາສມົເຫດສມົຜນົ
✓ ພະນກັງານເປັນມດິ
✓ ສະຖານທ່ີສະອາດ     
✓ ສິ່ ງອາໍນວຍຄວາມສະດວກທນັສະໄໝ    

✓ ພະນກັງານມທີກັສະ     
✓ ການເຂ້ົາເຖງິສະດວກ     

     ❸ 1)과 2)의 내용을 종합하여 자신의 단골 가게를 추천하는 글을 쓰시오.

쓰기 연습문제

대화문 어휘

기타 관련 어휘

라오스의 직물

라오스에는 수많은 수공예 기술 중에서도 특히 뛰어난 것으로 직물을 꼽을 수	

있다.	라오스인들은 목화나무나 뽕나무를 심어 누에를 키우고,	실을 잣는다.	염

색을 위해 천연재료를 찾고,	피륙을 짜서 염색하여 정돈하고 최종적으로 천을 완

성시킨다.	정교하면서도 다양한 색채를 뽐내는 그 직물 또한 자연의 산물이라고	

할 수 있다.	

	같은 염색재료라 할지라도 시기나 서식지에 따라 발색이 달리 나타나기도 하

며,	그 지역의 수질 자체가 독특한 색채를 자아내기도 한다.	라오스의 직물은 민

족,	지역별로 다양한데,	단순히 멋을 내기 위함이 아니라 종교적인 의미를 갖거

나,	민족이나 결혼 여부를 나타내는 역할도 하는 등 다양한 의의와 기능을 갖추

고 있다.

	라오 족의 민족의상은,	명주와 목화로 짜 허리에 두르는 형태의 치마인	‘씬

(ສິນ້)’이다.	일반적으로 나가(ນາກ,	인도 신화 속 큰 뱀-Naga)나 코끼리,	개구리,	

연꽃 등 민화나 전설에 자주 등장하여 신앙의 대상이 되기도 하는 존재들을 모티

브로 삼아 기하학적인 무늬를 짜는 경우가 많다.	

ປະຈາໍ 1.	언제나,	항상	2.	고정적인,	정기적인 ເຫ່ົຼາ (분류사)	무리,	군(group)	

ຮາ້ນປະຈາໍ 단골 가게 ວາລະສານ 잡지

ແຂກປະຈາໍ, 
ລກູຄາ້ປະຈາໍ 단골 손님 ສວ່ນທ່ີເຫືຼອ, 

ທ່ີເຫືຼອ 나머지,	잔여분

ຕນົຕວົ 몸,	온몸 ຮບັຜິດຊອບ 책임지다,	맡다,	담당하다

ທາໍມະດາ 평범하다,	보통이다,	일반적이다 ຈາໍນວນ 수,	액수,	수량,	총액

ທກັສະ 실력,	기술 ສະດວກ, 
ສະດວກສະບາຍ 편리하다,	편안하다

ເລືອກ 고르다,	선택하다 ທນັສະໄໝ 현대의,	현대적인,	첨단의

ດອກ (어조사)	강조 ສມົເຫດສມົຜນົ 합당하다,	타당하다

ຈດຸດີ 장점 ວນັລດັຖະການ 국경일,	공휴일

ຂາ່ວລື 소문



85

06
학습목표

1    함께 거주하는 사람의 특징을 설명하고 불편한 점을 말할 수 있다.

2   집안일과 관련된 표현을 알고 역할을 분담할 수 있다.

3   공동 거주를 위한 규칙을 논의하고 절충할 수 있다. 

집에 물이 들어올 정도로 비가 심하게 왔습니다.

ຝນົຕກົໜກັຈນົນ ໍາ້ເຂ້ົາເຮອືນ.

핵심구문 익히기

ເກດີເລື່ ອງໃຫຍຂ່ຶນ້!

큰일났어요!

 [ ເກດີ + 명사 + (ຂຶນ້) ]

ບ່ໍພຽງແຕເ່ທ່ົານ ັນ້ ຍງັມບີນັຫາອກີ.

그 뿐만 아니라 다른 문제도 있다. 

 [ ບ່ໍພຽງແຕ ່+ 명사 + ຍງັ + 명사 + ອກີ ]

ຝນົຕກົໜກັຈນົນ ໍາ້ເຂ້ົາເຮອືນ.

집에 물이 들어올 정도로 비가 심하게 왔다.

[ 동사 + ຈນົ + 동사 ]

ບດົທີ
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ແກວ້:  ກຽງຊູ, ບ່ໍໄດພ້ບົກນັດນົແລວ້ເນາະ. ມເີລື່ ອງຫຍງັບໍ? ເຈົາ້ເບິ່ ງຄເືມ ື່ອຍໆ.

ກຽງຊູ: ແມນ່ແລວ້, ຍອ້ນໝູຮ່ວ່ມຫອ້ງທ່ີມາໃໝ…່

ແກວ້: ເກດີຫຍງັຂຶນ້?

ກຽງຊູ: ປິດປະຕຫູອ້ງແຮງໂພດ. ເຈົາ້ຂອງເຮອືນເພ່ິນໄດໃ້ຫຄ້ນົມາສອ້ມແປງໃຫແ້ລວ້, ແຕມ່ນັກເໍພອກີ.

 ບ່ໍສະດວກເລີຍເພາະປະຕເູພຕະຫຼອດ ແລະ ສຽງລບົກວນກເໍປັນບນັຫາ.

ແກວ້: ຄຊືອິດຶອດັແຮງເນາະ. ບອກໃຫລ້າວຄອ່ຍໆອດັປະຕແູດ.່

ກຽງຊູ: ບ່ໍພຽງແຕເ່ທ່ົານ ັນ້ ຍງັມບີນັຫາບອ່ນວາ່ສບູຢາຢູໃ່ນເຮອືນອກີ. ວຖິກີານໃຊຊ້ວີດິຕາ່ງກນັ   

 ຂອ້ຍກເໍລີຍຄຽດຈນົທນົບ່ໍໄຫວ. ຈະລອງຕ ັງ້ກດົລະບຽບເພ່ືອໃຫຢູ້ຮ່ວ່ມກນັຢາ່ງສນັຕ.ິ

ແກວ້: ຫວງັວາ່ຈະແກໄ້ຂໄດດ້.ີ ຖາ້ມຫີຍງັໃຫຊ້ວ່ຍບອກຂອ້ຍໄດເ້ດ.ີ

대화문

깨우:  경수! 오랜만이야. 무슨 일 있어? 좀 피곤해 보여.

경수:  응, 새로 온 룸메이트 때문에…

깨우:  무슨 일인데?

경수:  방문을 너무 세게 닫아. 집주인이 사람을 보내 고쳐줬는데 또 고장 났어.

    문이 자주 고장나서 너무 불편해. 시끄러운 것도 문제고.

깨우:  정말 불편하겠다. 하우스메이트에게 문을 살살 닫아 달라고 해.

경수:  뿐만 아니라 집 안에서 담배를 피워서 문제야. 생활 방식이 다르니 참을 수 없을 정도로 스트레스야. 사이좋게 함 

 께 살기 위해서 규칙을 정해보려고 해. 

깨우:  잘 해결되었으면 좋겠다. 내가 도와줄 게 있으면 말해줘.

대화문 어휘

ເມ ື່ອຍ 피곤하다

ໝູຮ່ວ່ມຫອ້ງ 룸메이트

ປະຕຫູອ້ງ 방문

ເພ, ເປ່ເພ 고장나다,	손상되다

ວຖິີ 방법,	사고방식

ຄຽດ 1.	화나다,	삐치다	2.	긴장하다,	긴장되다

ໄດຮ້ບັຄວາມຄຽດ 스트레스 받다

ອດົທນົ, ທນົ 참다,	견디다

ຢາ່ງ 1.~처럼,	~와 같이,	~게	2.가지,	종류	3.	양식,	형식,	방법

ສນັຕິ 1.	평화,	고요,	순리	2.	열반(nirvana)

ກດົລະບຽບ 규칙

ແກໄ້ຂ 해결하다

ໄດດ້ີ 잘,	좋게,	잘 나가다,	잘 살다,	부자가 되다

ຈນົ ~에 이르기까지,	~할 정도로
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문법과 표현 연구

▶▶  ~가 벌어지다 ເກດີ

‘태어나다, 낳다’라는 의미의 동사 ເກດີ이 [ເກດີ+ 명사구 + (ຂຶນ້)]의 형태로 (일, 문제, 사건 등이) ‘벌
어지다, 발생하다, 일어나다, 생기다’라는 의미로 쓰인다.

▶▶  A뿐만 아니라 B도 있다

ບ່ໍພຽງແຕ는່ ‘~만이 아니다’의 의미를 가진다. ເທ່ົານ ັນ້은 ‘그저, 단지, 그 뿐’의 의미이다. 따라서 
ບ່ໍພຽງແຕເ່ທ່ົານ ັນ້은 ‘그 뿐만이 아니다’라는 뜻이 된다.여기에 ‘~도’는 추가의 의미로, ຍງັມ ີ~ ອກີ을 
붙이면 ‘그 뿐만 아니라 ~도 있다’는 의미를 나타낼 수 있다. ‘A 뿐만 아니라 B도 있다’라고 표현한다
면, ເທ່ົານ ັນ້ 대신 다른 명사구를 넣어주면 된다. 즉 [ບ່ໍພຽງແຕ ່+ A + ຍງັມ ີ+ B + ອກີ]의 형태로 표현
할 수 있다. 

▶▶  ~을 정도로 ຈນົ

ຈນົ은 본래 ‘몰리다, 막다르다, 다급해지다’라는 의미를 가지는데, 접속부사로 쓰여 ‘~만큼’, ‘~을 정도

로’, ‘~도록’, ‘~까지’의 의미를 표현할 수 있다. ‘~까지, ~에 다다르다’라는 뜻의 ເຖງິ 또는 ຮອດ과 함께 

사용할 수 있다. 

ເກດີຫຍງັຂຶນ້?  무슨 일이에요?(무슨 일 났어요?)

ເກດີອບຸດັຕເິຫດຂຶນ້ຢູສ່ີ່ ແຍກທາງໜາ້  앞에 사거리에서 사고가 났어요.

ເກດີເຫດໄຟໄໝປ້າ່ຂຶນ້ຢູທ່າງພາກເໜືອ  북쪽에서 산불이 났어요.

예

ບ່ໍພຽງແຕງ່າມ ຍງັນໄິສດອີກີ 외모가 예쁠 뿐만 아니라 성격도 좋아요

ບ່ໍພຽງແຕຂ່ອ້ຍເທ່ົານ ັນ້ ຍງັມໝີູອ່ກີ 2 ຄນົ 저뿐만 아니라 친구 2명도 있어요.

예

ລາວເມາົຫຼາຍຈນົລກຸບ່ໍຂຶນ້. 
그는 못 일어날 정도로 많이 취했다.

ຮອ້ງເພັງຈນົເຈບັຄໍ. 

목이 아프도록 노래를 불렀다. 

예
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ກຽງຊູຕດັສນິໃຈແບງ່ປນັເລ່ືອງການເຊ່ົາເຮອືນຕ ັງ້ແຕພ່າກຮຽນນີ.້

ໂຊກດທ່ີີສາມາດຊອກຫາໝູມ່າຢູຮ່ວ່ມທ່ີເໝະສມົໄດ.້

ກຽງຊູໄດປຶ້ກສາຫາລືວທີິການແບງ່ວຽກເຮອືນກບັໝູຮ່ວ່ມບາ້ນ.

ໃນທ່ີສດຸໜາ້ທ່ີທ່ີພວກລາວຕກົລງົເຫັນດນີາໍກນັ ມດີ ັງ່ນີ:້ 

[ _______(A)_______ ]

ກຽງຊູ ໝູຮ່ວ່ມບາ້ນ

ໄປຕະຫຼາດ ແລະ ຈດັຕູເ້ຢັນ ລາ້ງຖວ້ຍ

ແຕງ່ກນິ ຖິມ້ຂີເ້ຫຍືອ້

ອະນາໄມຫອ້ງ ແລະ ຫອ້ງນ ໍາ້ ຊກັເຄື່ ອງ ແລະ ຕາກເຄື່ ອງ

ເກບັມຽ້ນເຄື່ ອງ ເຮັດສວນ (ຫດົນ ໍາ້, ຕດັຫຍາ້)

* ສາມາດປ່ຽນກນັເຮັດວຽກໄດ.້

경수는 이번 학기부터 하우스 쉐어(house share)를 하기로 결정했다. 다행히 적당한 하우스메이트를 

찾을 수 있었다. 경수는 그와 집안일을 어떻게 나눠서 할 지 논의해 보았다. 그래서 서로 담당하기로 동

의한 임무는 다음과 같다.

[ _______(A)_______ ]

경수 룸메이트

장보기와 냉장고 정리 설거지

요리 쓰레기 처리

방과 욕실 청소 세탁 및 건조

물건 정리 정원 관리 (물주기, 풀 뽑기)

* 번갈아 가며 일할 수 있다.

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ຕດັສນິໃຈ 결단하다,	결심하다,	
결정하다

ລາ້ງ 씻다,	세척하다

ແບງ່ 나누다,	분배하다 ຖິມ້ 버리다

ປນັ 분배하다,	분양하다 ຂີເ້ຫຍືອ້ 쓰레기

ຊອກ, ຊອກຫາ 찾다,	모색하다 ຊກັ 빨다,	세탁하다

ປຶກສາ, ປຶກສາຫາລື 상담하다,	조언을 구하다,	
논의하다

ຕາກ 1.	(햇볕에)	쬐다,	말리다	
2.	(비나 바람을)	맞다

ວຽກເຮອືນ 집안일,	가사일 ເຮັດສວນ 1.	정원을 가꾸다(원예)	
2.	과수원,	농장,	밭일 등을 하다

ໜາ້ທ່ີ 역할,	임무 ຫດົນ ໍາ້ 물을 뿌리다

ຕກົລງົເຫັນດີ 동의하다 ຕດັຫຍາ້ 제초하다,	잡초를 뽑아 없애다

ດ ັງ່ ~처럼,	~같이 ຕາຕະລາງ 1.	일정,	스케줄	
2.	표,	차트(chart)

ຈດັ 1.	정돈하다,	정리하다	
2.	진열하다

ວຽກປະຈາໍວນັ 일과,	날마다 하는 일

ຕູເ້ຢັນ 냉장고
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ທາໍຄວາມສະອາດແມນ່ວຽກຂອງກຽງຊູ. (O, X)

❷ ກຽງຊູອາໄສຢູກ່ບັໝູຮ່ວ່ມຫອ້ງຫຼາຍຄນົ. (O, X)

❸ ການລາ້ງຖວ້ຍຄວນເຮັດໂດຍໝູຮ່ວ່ມຫອ້ງສະເໝີ. (O, X)

2 밑줄 친 단어의 의미로 알맞은 것을 고르시오.

      ❶ ສິ່ ງທ່ີຕອ້ງເຮັດ

❷ ໄລຍະເວລາວຽກເຮອືນ

❸ ທາງເລືອກ

❹  ການພກັຜອ່ນ

3 (A)에 들어갈 말로 가장 알맞은 것은 무엇입니까?

      ❶ ເມນູ

❷ ລາຍຊື່ ນກັຮຽນ

❸ ຕາຕະລາງຮຽນ

❹  ຕາຕະລາງວຽກປະຈາໍວນັ

 대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ແກວ້:  ກຽງຊູ, ບ່ໍໄດພ້ບົກນັດນົແລວ້ເນາະ. ມເີລື່ ອງຫຍງັບໍ? _______⓵_______?

ກຽງຊູ: ແມນ່ແລວ້, ຍອ້ນໝູຮ່ວ່ມຫອ້ງທ່ີມາໃໝ…່

ແກວ້:  _______⓶_______?

ກຽງຊູ: ປິດປະຕຫູອ້ງແຮງໂພດ. ເຈົາ້ຂອງເຮອືນເພ່ິນໄດໃ້ຫຄ້ນົມາສອ້ມແປງໃຫແ້ລວ້,   

      ແຕມ່ນັກເໍພອກີ. ບ່ໍສະດວກເລີຍເພາະປະຕເູພຕະຫຼອດ ແລະ ສຽງລບົກວນກເໍປັນບນັຫາ.

ແກວ້:  ຄຊືອິດຶອດັແຮງເນາະ. _______⓷_______ ຄອ່ຍໆອດັປະຕແູດ.່

ກຽງຊູ: ບ່ໍພຽງແຕເ່ທ່ົານ ັນ້ ຍງັມບີນັຫາບອ່ນວາ່ສບູຢາຢູໃ່ນເຮອືນອກີ. ວຖິກີານໃຊຊ້ວີດິຕາ່ງກນັ     

      ຂອ້ຍກເໍລີຍຄຽດຈນົທນົບ່ໍໄຫວ. _______⓸_______ ເພ່ືອໃຫຢູ້ຮ່ວ່ມກນັຢາ່ງສນັຕ.ິ

ແກວ້:  ຫວງັວາ່ຈະແກໄ້ຂໄດດ້.ີ ຖາ້ມຫີຍງັໃຫຊ້ວ່ຍບອກຂອ້ຍໄດເ້ດ.ີ

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

 

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ເຈົ້າຢາກເຮັດວຽກອັນໃດບໍ?

B: ຂ້ອຍແຕ່ງກິນບໍ່ເກັ່ງ ເລີຍຈະລ້າງຖ້ວຍ. ແນວນັ້ນໄດ້ບໍ?

A: ຄັນຊັ້ນ, ຂ້ອຍຈະໄປຕະຫຼາດ ແລະ ແຕ່ງກິນ. ເຈົ້າເຮັດສວນ ແລະ ຖິ້ມຂີ້ເຫຍື້ອໄດ້ບໍ?

B: ໄດ້ໆ. ບໍ່ມີບັນຫາ. ມອບໃຫ້ຂ້ອຍເລີຍເດີ. 

A: ຕົກລົງ. ຂ້ອຍຈະຮັບຜິດຊອບອະນາໄມຫ້ອງ ແລະ ເກັບມ້ຽນເຄື່ອງແທນ. 

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ພວກເຂົາກາໍລງັລມົ ____________. 

❷ ____________ ບນັຫາທ່ີບ່ໍຄາດຄດິ ____________. 

❸ ວຽກທ່ີຂອ້ຍຕອ້ງເຮັດແມນ່ ___________________ ຊກັເຄື່ ອງ ____________   

   ອະນາໄມ ____________. 

 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 그분이 사람을 보내어 창문을 고쳐 주셨다.  

      ໄດ ້/ ມາ / ໃຫ ້/ ຄນົ / ເພ່ິນ / ປ່ອງຢຽ້ມ / ສອ້ມແປງ / ໃຫແ້ລວ້

      _______________________________________________.

     ❷ 사이좋게 함께 살기 위해서 규칙을 정해보려고 해. 

      ຕ ັງ້ / ຈະ / ໃຫ ້/ ລອງ / ເພ່ືອ / ກດົລະບຽບ / ຢູຮ່ວ່ມກນັ / ຢາ່ງສນັຕິ

      _______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

    ມ ີ ຂຶນ້  ຍງັ  ອກີ  ກນັ  ເກດີ  ບ່ໍພຽງແຕ ່보기   
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문화 들여다보기

3 주어진 단어를 활용하여 ‘~가 발생하다’의 문형으로 바꾸시오.

  ❶ ເຂ້ົາໃຈຜິດ   

→_____________________________________________ 

  ❷ ຂດັແຍງ້  

→_____________________________________________ 

  ❸ ສງົຄາມ  

→_____________________________________________ 

4 다른 사람과 함께 살아야 한다면, 무엇은 참을 수 있습니까? 무엇은 참을 수 없습니까? 

       공동 주거 규칙을 정해 보시오.

✓ ລຽ້ງໝາ ຫືຼ ແມວ

✓ ດື່ ມເຫ້ົຼາ
✓ ເບິ່ ງໂທລະພາບຈນົເດກິ (ຫຼງັ 11 ໂມງກາງຄນື) ຢູຫ່ອ້ງຮບັແຂກ
✓ ສບູຢາຢູໃ່ນເຮອືນ
✓ ເຊນີຄນົອື່ ນ
✓ ຫ້ິຼນ ຫືຼ ເປີດດນົຕດີງັໆ

❶ ຢູໃ່ນເຮອືນສິ່ ງໃດທ່ີເຮັດໄດ?້

❷ ຢູໃ່ນເຮອືນສິ່ ງໃດທ່ີເຮັດບ່ໍໄດ?້

❸ ທງັຢູໃ່ນເຮອືນ ແລະ ຢູນ່ອກເຮອືນ(ໜາ້ບາ້ນ) ສິ່ ງໃດທ່ີເຮັດບ່ໍໄດ?້

❹ 1), 2), 3)의 내용을 종합하여 자신만의 공동 주거 규칙을 쓰시오.

쓰기 연습문제

기타 관련 어휘

라오스의 주거 공간

	다민족 국가인 라오스에서는 주거 형태도 제각각이다.	그 중에서

도 비엔티안,	루앙프라방 등 저지대에서 볼 수 있는 고상가옥은 열

대기후에 적합한 형태로,	더위와 벌레를 피하기 위한 장치이다.	기

본적으로 목조 건축물로서,	마루를 깔 고,	합장형으로 지붕을 조립

해가는데,	태국을 비롯한 동남아시아 국가에서 쉽게 찾아볼 수 있

는 방식이다.	

	이러한 전통적인 고상가옥에서는 마루 밑을 작업장이나 가축 사

육장으로 사용해왔다.	본래 주된 생활공간에 더해 창고,	화장실 등	

별채를 하나 두는 것이 기본이나,	도시에서는 넓은 면적을 확보하

기 어렵기 때문에,	별채는 따로 없이 마루 밑 공간을 별채처럼 이

용하게 되었다.

	라오스어로 방을	‘헝(ຫອ້ງ)’	이라고 하는데,	침실로 사용되는 방

은	‘헝넌(ຫອ້ງນອນ)’이라고 한다.	주방은 불을 때고 조리하는	‘

흐안쿠아(ເຮອືນຄວົ)’	또는	‘헝쿠아(ຫອ້ງຄວົ)’라 불리는데,	주

방이 별채에 구비되어 있는 경우와 집 안에 있는 경우가 있다.	

	도심부에는 식민지 시대에 지어진 프랑스식 건축물도 많이 있다.	

벽돌로 세워진 벽에 세로로 긴 프랑스식 창문이 달린,	마치 프랑스

에서 직접 가져온 듯한 서양식 저택도 있는데,	베란다를 마련한 콜

로니얼 스타일의 것도 있다.

ມອບ 1.	주다	2.	맡기다,	위임하다 ສງົຄາມ 전쟁

ແທນ 1.	~대신에	2.	보답하다,	갚다 ໝາ 개

ຄາດ 예상하다 ໂທລະພາບ, 
ໂທລະທດັ

텔레비전

ປ່ອງຢຽ້ມ 창문 ເດກິ 밤늦다,	심야의,	늦은 밤,	이른 새벽

ເຂ້ົາໃຈຜິດ 오해하다 ສບູຢາ 담배 피우다,	흡연하다

ປບັຄວາມເຂ້ົາໃຈ 오해를 풀다,	화해하다 ດນົຕີ 음악

ຂດັແຍງ້ 갈등하다 ດງັໆ 1.	소리가 크다,	소리를 크게 내다	
2.	유명하다

ຄນືດກີນັ 화해하다 ໝູຮ່ວ່ມຫໍພກັ (기숙사의)	룸메이트



99

07
학습목표

1    라오스의 교육기관 명칭을 알고 진학 과정을 설명할 수 있다.

2   과목 시간표를 보고 좋아하는 학과목을 말할 수 있다.

3   진로와 진학 계획에 대해 묻고 답할 수 있다.  

대입시험은 비교적 어려운 편입니다.

ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລຄອ່ນຂາ້ງ
ຫຍຸງ້ຍາກ.

핵심구문 익히기

ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ກໝໍາຍຄວາມວາ່ມທີາງເລືອກອື່ນ.

그렇다면, 다른 선택지도 있다는 의미군요.

 [ ໝາຍຄວາມວາ່ + 동사구/절 ]

ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລຂອ້ນຂາ້ງຫຍຸງ້ຍາກ.

대학입학시험은 비교적 어려운 편이다. 

 [ ຂອ້ນຂາ້ງ + 동사 ]

ຄະນດິສາດ  ວທິະຍາສາດ  ພມູສາດ

수학                과학                지리

라오스어의 접두사/접미사

ບດົທີ
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ກຽງຊູ: ໃນອະນາຄດົຂອ້ຍຢາກລຽ້ງລກູຢູລ່າວ. 

 ເຈົາ້ຊວ່ຍບອກກຽ່ວກບັລະບບົການສກຶສາຢູລ່າວໃຫຂ້ອ້ຍໄດບໍ້?

ແກວ້: ໄດ.້ ຢູລ່າວ, ເດັກນອ້ຍເລ່ີມເຂ້ົາໂຮງຮຽນປະຖມົເມ ື່ອອາຍ ຸ6 ປີ ແລະ ຮຽນເປັນໄລຍະເວລາ 

 5 ປີ. ຫຼງັຈາກຮຽນຈບົປະຖມົແລວ້ກເໍຂ້ົາຮຽນຕ່ໍໂຮງຮຽນມດັທະຍມົ.

ກຽງຊູ: ໂອ,ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ. ຊ ັນ້ມດັທະຍມົແມນ່ຮຽນໄລຍະເວລາຈກັປີ?

ແກວ້: ຊ ັນ້ມດັທະຍມົແບງ່ອອກເປັນ 2 ລະດບັຄ:ື ມດັທະຍມົຕ ົນ້ 4 ປີ ແລະ ມດັທະຍມົປາຍ 3 ປີ. 

ກຽງຊູ: ຖາ້ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ກໝໍາຍຄວາມວາ່ນກັຮຽນຈະໄດຈ້ບົການສກຶສາຕອນອາຍປຸະມານ 18 ປີເນາະ.

 ການສອບເສັງເຂ້ົາຮຽນຕ່ໍເດຍາກຫຼາຍບໍ? ມກີານແຂງ່ຂນັສງູບໍ?

ແກວ້: ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລທ່ີເປັນຂອງລດັແມນ່ຂອ້ນຂາ້ງຍາກ. 

 ແຕວ່າ່, ນອກຈາກໂຮງຮຽນລດັແລວ້, ນກັຮຽນຍງັມທີາງເລືອກຄ ືຮຽນຢູໂ່ຮງຮຽນເອກະຊນົ.

대화문

경수:  저는 나중에 자녀를 라오스에서 키우고 싶어요. 라오스의 학제에 대해 알려줄 수 있어요?

깨우:  네. 라오스에서는 6살에 초등학교에 입학해서 5년 공부해요. 초등학교를 마친 후에 중등학교에 진학해요.

경수:  그렇군요. 중등학교 과정은 몇 년이에요?

깨우:  중등학교 과정은 중학교 4년, 고등학교 3년의 두 단계로 나뉘어요. 

경수:  그렇다면 학생들이 18살 즈음에 학업을 마치게 된다는 거군요! 진학 시험은 많이 어려워요? 경쟁이 심한가요?

깨우:  국립대 입학 시험은 어려운 편이에요. 그래도 공립학교 외에 사립학교에서 공부하는 선택지도 있어요.

대화문 어휘

ການສກຶສາ 교육

ໂຮງຮຽນປະຖມົ 초등학교

ຈບົ 끝나다,	마치다

ຮຽນຈບົ 졸업하다

ເຂ້ົາຮຽນຕ່ໍ, ຮຽນຕ່ໍ 진학하다

ໂຮງຮຽນມດັທະຍມົ 중고등학교(secondary	school)

ຕ ົນ້ 1.	최초의,	처음의	2.	기본적인,	근본적인

ປາຍ 1.	끝,	끝부분,	~말	2.	지나가다

ຖາ້ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ 그렇다면

ໝາຍຄວາມ 의미하다

ທ່ີເປັນຂອງລດັ 국립의,	국가 소유의,	정부의

ມະຫາວທິະຍາໄລລດັ 국립대학교	(=ມະຫາວທິະຍາໄລທ່ີເປັນຂອງລດັ)

ຂອ້ນຂາ້ງ 비교적	~하다,	상당히	~하다,	~한 편이다

ທາງເລືອກ 선택지,	옵션,	대안

ເອກະຊນົ 사립,	민간,	개인
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▶▶  ~라는 의미이다 ໝາຍຄວາມວາ່

‘의미하다, 뜻하다’라는 뜻의 동사 ໝາຍຄວາມ과 간접표현 ວາ່(A2, 3과 참조)를 결합하여 ‘~를 의미하
다’, ‘~라는 의미이다’라는 표현을 나타낼 수 있다.

참고로, ‘뜻, 의미, 의의’라는 추상명사는 ຄວາມໝາຍ이다. 

▶▶ ~은 편이다 ຄອ່ນຂາ້ງ 

‘비교적, 어느 정도, 상당히’를 뜻하는 ຄອ່ນຂາ້ງ은 동사 앞에 붙어 대체적인 수준이나 경향을 나
타내는 표현으로 사용된다. 주어 뒤에 ‘~이다’라는 의미의 ແມນ່을 넣기도 하여 [주어 + (ແມນ່) + 
ຄອ່ນຂາ້ງ + 동사]의 형태로 말한다. 

 

▶▶  접두사/접미사

라오스어는 어형의 변화가 없는 고립어이기 때문에, 단어의 형성에 있어서도 파생어(어근+접사)보다 
합성어(어근+어근)가 차지하는 비중이 높다. 그렇지만, 라오스어에도 일부 접사가 존재한다. 접사는 
각각 어근의 앞 또는 뒤에 붙어 파생어를 만든다. 

접두사: 어근의 앞에 붙어 뜻을 첨가하여 하나의 다른 단어(파생어)를 만드는 접사 

              ▘어근을 수식

              ▘어근을 분류

              ▘어근을 명사화

ການກະທາໍຂອງລາວໝາຍຄວາມວາ່ແນວໃດ?  그의 행동은 어떤 의미입니까?

ມນັໝາຍຄວາມວາ່ປະຕເິສດ.  거절의 의미입니다.

ການກາໍເນດີຂອງປະເທດ ມຄີວາມໝາຍສາໍຄນັ.  

국가의 탄생은 중요한 의의를 갖는다.

예

예

ອາກາດຢູຫຼ່ວງພະບາງຄອ່ນຂາ້ງດ.ີ   루앙프라방의 날씨는 좋은 편이다.

ຮຽນພາສາລາວແມນ່ຄອ່ນຂາ້ງຍາກ.  라오스어를 공부하는 것은 어려운 편이다.

예

ມະຫາ - 큰, 거대한, 최고의

ມະຫາວທິະຍາໄລ 대학교

ມະຫາອາໍນາດ 강대국, 열강

ມະຫາສະໝດຸ 대양, 해양(ມະຫາສະໝດຸປາຊຟິີກ 태평양)

ໂທລະ - 원격의, 먼, 먼 곳의

ໂທລະຄມົມະນາຄມົ 통신(telecommunication)

ໂທລະພາບ, ໂທລະທດັ 텔레비전

ໂທລະສບັ 전화

ນກັ - ~를 전문으로 하는 사람

ນກັຂາ່ວ 기자

ນກັທລຸະກດິ 사업가

ການ -  동작동사를 명사화

ການຮຽນຮູ້ 학습

ການແຂງ່ຂນັ 대회, 시합, 경기, 경쟁

ຊາ່ງ - 기술자, 기능공

ຊາ່ງກໍ່ສາ້ງ 건축기사, 건축가

ຊາ່ງຕດັຫຍບິ 재단사

ຄວາມ - 상태동사를 명사화

ຄວາມຮູ້ 지식

ຄວາມຮູສ້ກຶ 감정, 느낌
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             ▘어근을 형용사화

             ▘어근을 부사화

- ພາບ ~한 상태

ສນັຕພິາບ 평화

ເສລີພາບ 자유

ອດິສະລະພາບ 독립

ມດິຕະພາບ 우정, 우호

ຢາ່ງ - ~하게

ຢາ່ງສນັຕິ 평화롭게

ຢາ່ງລະມດັລະວງັ 조심스럽게

ຢາ່ງໂສກເສ້ົາ 슬프게

- ກອນ ~하는 사람, ~인, ~자

ກາໍມະກອນ 노동자

ປະຊາກອນ 인구, 국민

ຊາ່ງ - ~를 잘 하는

ຊາ່ງຄດິ 생각을 잘 하다, 아이디어가 많다

ຊາ່ງຢອກ 농담을 잘 하다, 유머솜씨가 좋다

ຊາ່ງເອົາໃຈ 상대에게 잘 해주다, 상대의 마음을 알고 잘 맞춰주다

ໂດຍ - ~하게, ~으로

ໂດຍດວ່ນ 긴급하게, 신속하게

ໂດຍເຈຕະນາ 의도적으로

ໂດຍບ່ໍໄດຕ້ ັງ້ໃຈ 의도적이지 않게, 비의도적으로

- ສາດ ~학, 학문

ພາສາສາດ 언어학

ມະນດຸສາດ 인문학

ສງັຄມົສາດ 사회학

- ການ 일, 업

ພດັທະນາການ 발달, 발전

ກດິຈະການ 일, 사업

ຂະບວນການ (정치) 운동, 데모, 과정

- ນຍິມົ ~주의, 이데올로기

ເສລີນຍິມົ 자유주의

ຊາດນຍິມົ 민족주의, 내셔널리즘

ທຶນນຍິມົ 자본주의

ໜາ້ - ~할만하다, ~할 가치가 있다

ໜາ້ສງົສານ 불쌍하다, 가엾다

ໜາ້ຮກັ 사랑스럽다, 귀엽다

ໜາ້ເສຍດາຍ 아깝다, 아쉽다

ໜາ້ສນົໃຈ 흥미롭다

ຂີ ້- ~쟁이, 잘 ~하는 (부정적)

ຂີໂ້ກງ 거짓말쟁이, 사기를 잘 치다

ຂີຄ້າ້ນ 게으름뱅이, 게으르다

ຂີຖ້ີ່ 인색하다, 구두쇠이다

ຂີໂ້ມ ້ 허풍쟁이, 자랑을 많이 하다

접미사: 어근의 뒤에 붙어 뜻을 첨가하여 하나의 다른 단어(파생어)를 만드는 접사
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[    (A)    ]

ຕອນເຊ້ົາ

ເວລາ
ວນັ

ວນັຈນັ ວນັອງັຄານ ວນັພດຸ ວນັພະຫດັ ວນັສກຸ

1

(8:00~8:50) ວທິະຍາສາດ

ສງັຄມົ
ຄະນດິສາດ ພມູສາດ ພາສາລາວ

ເຕັກໂນໂລຊີ

ຂໍມ້ນູຂາ່ວສານ ແລະ 

ການສື່ ສານ
2

(09:00~09:50)

3

(10:00~10:50)
ສລິະປະດນົຕີ

ພາສາອງັກດິ ວນັນະຄະດີ
ວທິະຍາສາດ

ທາໍມະຊາດ
ສກຶສາພນົລະເມອືງ

4

(11:00~11:50)
ພາສາອງັກດິ

ຕອນບາ່ຍ

5

(13:00~13:50)
ກະສກິາໍ

ທລຸະກດິ

ອອກແຮງງານລວມ ປະຫວດັສາດ
6

(14:00~14:50)
ພ້ືນຖານວຊິາຊບີ

[     (A)     ]

오전

시간
요일 월 화 수 목 금

1
(8:00~8:50) 사회과학 수학 지리 라오스어 정보통신기술2

(09:00~09:50)
3

(10:00~10:50) 음악예술
영어 문학 자연과학

공민학

(국민윤리)4
(11:00~11:50) 영어

오후
5

(13:00~13:50) 농업
비즈니스

환경 미화 역사6
(14:00~14:50) 직업 기초

.

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ຄາບທີ ~, 
ຊ ົ່ວໂມງທີ ~

~교시	
(1교시:	ຄາບທີ 1,	ຊ ົ່ວໂມງທີ	1)

ວນັນະຄະດີ 문학

ວທິະຍາສາດ 과학 ປະຫວດັສາດ 역사

ສງັຄມົ 사회 ເຕັກໂນໂລຊ,ີ ເທັກໂນໂລຢີ 테크놀로지,	기술

ສລິະປະ 예술 ຂໍມ້ນູ 정보

ກະສກິາໍ 농업 ຂາ່ວສານ 소식,	정보

ຄະນດິສາດ 수학 ການສື່ ສານ 커뮤니케이션,	
의사소통

ທລຸະກດິ 비즈니스,	사업 ພນົລະເມອືງ 1.	국민,	시민	2.	인구

ພ້ືນຖານ 기초,	기반 ແຮງງານ 노동,	노동력,	노동자

ວຊິາຊບີ 1.	직업,	사업	
2.	직업교육과목

ການປະກາດ 알림,	공지,	발표,	
선포,	선언

ພມູສາດ 지리
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 시간표의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ຮຽນພາສາອງັກດິສອງມືຕ່ໍ້ອາທິດ. (O, X)

❷ ວນັສກຸມຮີຽນຮອດແຕຊ່ ົ່ວໂມງທີ 4. (O, X)

❸ ວຊິາປະຫວດັສາດແມນ່ຮຽນໃນຕອນເຊ້ົາວນັພະຫດັ. (O, X)

2 <보기>의 낱말은 어떤 범주에 공통으로 속합니까?

     

      ❶ ຂາ່ວສານ 

❷ ທລຸະກດິ 

❸ ສລິະປະ 

❹ ວຊິາ 

3 (A)에 들어갈 말로 가장 알맞은 것은 무엇입니까?

      ❶ ລາຍຊື່ ວຊິາ

❷ ການປະກາດ

❸ ຕາຕະລາງຮຽນ 

❹ ຕາຕະລາງເຮັດວຽກ

   

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ກຽງຊູ: ໃນອະນາຄດົຂອ້ຍຢາກລຽ້ງລກູຢູລ່າວ. 

      ເຈົາ້ຊວ່ຍບອກກຽ່ວກບັລະບບົການສກຶສາຢູລ່າວໃຫຂ້ອ້ຍໄດບໍ້?

ແກວ້:  ໄດ.້ ຢູລ່າວ, ເດັກນອ້ຍເລ່ີມເຂ້ົາໂຮງຮຽນປະຖມົເມ ື່ອອາຍ ຸ6 ປີ ແລະ    _        

      ______⓵_______ 5 ປີ. ຫຼງັຈາກຮຽນຈບົປະຖມົ _______⓶_______     

      ໂຮງຮຽນມດັທະຍມົ.

ກຽງຊູ: ໂອ, ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ. ຊ ັນ້ມດັທະຍມົແມນ່ຮຽນໄລຍະເວລາຈກັປີ?

ແກວ້:  ຊ ັນ້ມດັທະຍມົແບງ່ອອກເປັນ 2 ລະດບັຄ:ື ມດັທະຍມົຕ ົນ້ 4 ປີ ແລະ ມດັທະຍມົປາຍ 

      3 ປີ. 

ກຽງຊູ: _______⓷_______ ນກັຮຽນຈະໄດຈ້ບົການສກຶສາຕອນອາຍປຸະມານ 18 ປີເນາະ.

      ການສອບເສັງເຂ້ົາຮຽນຕ່ໍເດຍາກຫຼາຍບໍ? ມກີານແຂງ່ຂນັສງູບໍ? 

ແກວ້:  ການເສັງເຂ້ົາມະຫາວທິະຍາໄລທ່ີເປັນຂອງລດັແມນ່ _______⓸_______. 

      ແຕວ່າ່, ນອກຈາກໂຮງຮຽນລດັແລວ້, ນກັຮຽນຍງັມທີາງເລືອກຄ ືຮຽນຢູໂ່ຮງຮຽນເອກະຊນົ.

읽기 연습문제 듣기 연습문제

     ຄະນດິສາດ   ວທິະຍາສາດ   ປະຫວດັສາດ   ພມູສາດ보기   
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

 <ຕວົຢາ່ງ>

A: ເຈົ້າມັກຮຽນວິຊາໃດ?

B: ຂ້ອຍມັກວິຊາຄະນິດສາດ. ແຕ່ຂ້ອຍບໍ່ໄດ້ຄະແນນດີປານໃດໃນການເສັງກາງພາກນີ້. 

  ເຈົ້າເດມັກຮຽນວິຊາໃດ?

A: ຂ້ອຍມັກປະຫວັດສາດ. 

  ສະນັ້ນ, ຖ້າຂ້ອຍໄປຮຽນຕໍ່ຢູ່ມະຫາວິທະຍາໄລ ຂ້ອຍຢາກຮຽນສາຂາປະຫວັດສາດ. 

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ __________________ ແລະ ຄວາມສາໍຄນັຂອງການສກຶສາ.

❷ __________________ ການສອບເສັງຜາ່ນແມນ່ຍາກ. 

❸ ການເຂ້ົາຮຽນໂຮງຮຽນເອກະຊນົແມນ່ __________________ ງາ່ຍ. 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 학생들은 18살 즈음에 학업을 마치게 된다. 

    ໄດ ້/ ຈະ / ຈບົ / ຕອນອາຍ ຸ/ ນກັຮຽນ / ການສກຶສາ / ປະມານ 18 ປີ

    _______________________________________________.

     ❷ 나는 지리를 전공하고 싶다(지리 전공을 공부하고 싶다). 

   ຮຽນ / ຂອ້ຍ / ຢາກ / ພມູສາດ / ສາຂາ

   _______________________________________________.

3 <보기>의 낱말과 결합할 수 없는 접사를 고르시오.

      ❶ ຢາ່ງ

❷ ຊາ່ງ

❸ ນຍິມົ

❹ ພາບ

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ວາ່   ໝາຍ   ຄວາມ   ຂອ້ນຂາ້ງ보기   
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문화 들여다보기

4 각 단어를 의미에 맞게 연결하시오.

1    				ມະຫາວທິະຍາໄລ   ˙     ˙❶ 교육

2          ການສື່ ສານ   ･    ˙❷ 의사소통 

3         ການສກຶສາ  ˙     ˙❸ 대학교

4          ປະຊາກອນ   ˙   ˙❹  지식

5    					ຄວາມຮູ ້  ˙     ˙❺ 인구

5 라오스에는 어떤 교육 기관들이 있습니까? 각각 몇 년 과정입니까? 

       라오스의 교육 과정에 대해 쓰시오.

❶ 아래 물음에 답하시오.

	✓ ນກັຮຽນເຂ້ົາຮຽນຊ ັນ້ປະຖມົໃນອາຍຈຸກັປີ ແລະ ຮຽນໄລຍະເວລາຈກັປີ?

✓ ຊ ັນ້ມດັທະຍມົຕ ົນ້ຮຽນໄລຍະຈກັປີ ແລະ ຊ ັນ້ມດັທະຍມົປາຍຮຽນໄລຍະຈກັປີ? 

✓ ເພ່ືອເຂ້ົາໄປຮຽນມະຫາວທິະຍາໄລ ຈາໍເປັນຕອ້ງຜາ່ນການສອບເສັງຫຍງັ?

✓ ນອກຈາກໂຮງຮຽນລດັແລວ້, ຍງັມໂີຮງຮຽນຫຍງັອກີ?

❷ 1)의 내용을 종합하여 라오스의 교육 과정에 대해 설명하는 글을 쓰시오.

 

쓰기 연습문제

ສນັຕ ິ  ເສລີ보기   

기타 관련 어휘

라오스의 교육제도

라오스의 교육제도는 프랑스 식민지 경험으로 인하여 전통적으로 프랑스의 영향을 많이 받아왔다.	그러나	1975년 사회주의	

혁명 이후 자주성이 강조되어	1978년에 초,	중,	고등학교 교육을	5-3-3년으로 하여 총	11년으로 구성된 학제가 완성되었다.	

2009/10학년도부터 국제적 기준에 맞추어,	과거에 비해	1년이 연장된 총	12년으로 구성된	5-4-3제를 채택하였다.

	라오스는	9월에 새 학기가 시작되며,	1월에 약	2주간,	6~8월까지 약	3달간의 방학 기간을 두고 있다.	라오스 교육은 공식 언

어인 라오어로 실시되지만 인구의 약 절반 가량은 각각 다른 모국어를 구사한다.	초등교육	5년은 헌법에서 의무교육 기간으

로 명시하고 있으며,	라오스 인구의 평균 교육 연한은	2017년 기준	5.2년에 불과하다.	

	라오스의 교육 현황을 취학률 관점에서 보면,	라오스의 교육 대상 인구 가운데 초등학교 취학률은	2017년 기준 거의	100%

에 육박한 반면,	중등학교 취학률은	45%로 급격하게 낮아진다.	대학교 취학률은 중등학교에 비해 더욱 저조해서 교육 대상	

인구의	18.62%에 불과하다.	

	한편,	라오스에는 총	5개의 종합대학이 설립되어 있는데,	수도인 비엔티안에 설립된 라오스 국립대학,	3개의 지방 거점도

시(루앙프라방,	팍세,	사반나켓)	각각에 설립된 국립 종합대학들,	그리고 보건부 관할 하에 있는 보건과학대학을 포함한다.

ສາໍນວນ 문구,	숙어,	관용어,	표현 ວທິະຍາໄລ 전문대학교

ລະດບັຕ ົນ້ 초급 ຄາ່ລງົທະບຽນຮຽນ 등록금

ລະດບັກາງ 중급	 ລງົທະບຽນ 등록하다

ລະດບັສງູ 고급 ຄາ່ຮຽນ 학비

ວຊິາ 과목 ທຶນການສກຶສາ 장학금

ພາກວຊິາ 학과 ການຮຽນຕ່ໍຕາ່ງປະເທດ 유학

ສາຂາວຊິາ, ສາຂາຮຽນ 전공,	분야 ປ້ຶມແບບຮຽນ 교재,	교과서

ຫຼກັສດູ 교과 과정,	커리큘럼 ການສອນ, ການຮຽນ, 
ການຮຽນ-ການສອນ 강의,	수업

ຮຽນສາຂາວຊິາ ~ ~를 전공하다

ໂຮງຮຽນອະນບຸານ 유치원 ວຽກບາ້ນ 숙제

ໂຮງຮຽນວຊິາຊບີ 직업학교 ສະຖາບນັການສກຶສາ 교육 기관
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08
학습목표

1    상품과 할인 정보를 설명할 수 있다. 

2   교환, 수선, 환불 등 쇼핑 관련 요구사항을 말할 수 있다.

3   다른 것과 비교하여 선호하는 상품이나 장소를 표현할 수 있다.

최대 50% 할인 혜택을 누리세요.
ເພີດເພີນໄປກບັສວ່ນຫຸຼດສງູສດຸ 50%

핵심구문 익히기

ສະມາດໂຟນ  ຊຸບເປີມາເກດັ  ໂປຣໂມຊ ັນ່  ແບັດເຕຣີີ

스마트폰                 슈퍼마켓                프로모션                배터리

라오스어의 영어 차용어

ນອກຈາກນ ັນ້, ກຍໍງັມຫຼີາກຫຼາຍແບບ.

그 외에도 다양한 모델들이 있습니다.

[ນອກຈາກ + 명사]

ເພີດເພີນໄປກບັສວ່ນຫຸຼດສງູສດຸ 50%

최대 50% 할인 혜택을 누리세요.

[ 동사 + ໄປ ]

ບດົທີ
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ລກູຄາ້: ສະບາຍດ!ີ ຂອ້ຍກາໍລງັຊອກຊືສ້ະມາດໂຟນໃໝ.່ ຢາກໄດແ້ບບອອກໃໝຫຼ່າ້ສດຸ.

ພະນກັງານ:    ຊວ່ງນີພ້ວກເຮົາມໂີປຣໂມຊ ັນ່ສວ່ນຫຸຼດພິເສດສາໍລບັໂທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung.  

             ຢາກລອງໃຊໂ້ທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ເບິ່ ງບໍ?

ລກູຄາ້: ຂອ້ຍຢາກຮູວ້າ່ຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ມແີບບໃດແດ?່ ຊວ່ຍແນະນາໍໃຫໄ້ດບໍ້?

ພະນກັງານ:    ພວກເຮົາມໂີທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ຫຼາກຫຼາຍແບບ. ໜ່ຶງໃນແບບທ່ີເປັນທ່ີນຍິມົຫຼາຍ  

             ທ່ີສດຸແມນ່ແບບ XYZ-1. ມນັມກີອ້ງຖາ່ຍຮບູທ່ີມຄີນຸນະພາບດ.ີ ນອກຈາກນ ັນ້, 

             ກຍໍງັມແີບບ ABC-3 ທ່ີຂອ້ນຂາ້ງເປັນທ່ີນຍິມົ. ມຄີວາມສາມາດໃນການສາກໄວ.

ລກູຄາ້: ໂດຍ. ເທ່ືອນີຂ້ອ້ຍຢາກລອງໃຊແ້ບບ XYZ-1 ເບິ່ ງ.

ພະນກັງານ:    ດຫຼີາຍ! ເປັນທາງເລືອກທ່ີດ.ີ

대화문

손님:  안녕하세요! 새 스마트폰을 찾고 있는데요. 최신 모델이면 더 좋습니다.

점원:  지금 Samjung 브랜드 폰을 위한 특별 할인 프로모션이 있습니다. Samjung 폰을 한번 사용해 보시겠어요?

손님:  Samjung 브랜드에 어떤 모델이 있는지 궁금합니다. 추천해 주실 수 있나요?

점원:  저희는 Samjung의 다양한 모델을 취급하고 있습니다. 가장 인기 있는 모델 중 하나는 XYZ-1 모델입니다. 고화 

 질 카메라를 가지고 있습니다. 또한 ABC-3 모델도 인기가 있습니다. 빠른 충전 기능이 있습니다.

손님:  네, 이번 기회에 XYZ-1 모델을 사용해보고 싶어요. 

점원:  잘됐네요! 좋은 선택이십니다.

대화문 어휘

ສະມາດໂຟນ 스마트폰(smart	phone)

ຫຼາ້ສດຸ 최신의

ແບບອອກ(ໃໝ)່ຫຼາ້ສດຸ 최신형,	최신 모델

ໂປຣໂມຊ ັນ່ 프로모션(promotion),	특가 행사

ສວ່ນຫຸຼດ 할인

ເຊວ(ຂາຍເລ) 세일(sale)

ພິເສດ 특별하다

ຍີ່ ຫ້ໍ 브랜드,	상표

ກອ້ງຖາ່ຍຮບູ 카메라

ຄວາມສາມາດ 능력,	실력,	역량,	기능

ສາກ 충전하다

ສາຍສາກ 충전 케이블
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문법과 표현 연구

▶▶  라오스어의 차용어 
라오스는 과거부터 다양한 문화와의 접촉을 통해 외래어를 차용하여 사용하였다. 특히 오래 전부터 차
용해 온 팔리어, 산스크리트어, 크메르어, 중국어는 라오스어와 태국어의 공통/유사 어휘군을 구성한
다. 또한 프랑스 식민 시기를 거치면서 프랑스어 어휘로 서구 문물을 받아들였고, 이후로는 영어 차용
어가 대거 유입되었다.
- 팔리어, 산스크리트어 차용어: 팔리어와 산스크리트어는 인도 문화의 영향과 함께 유입되었다. 불
교는 물론이고 문학, 학술, 인명과 지명 등에도 대부분 팔리어와 산스크리트어 계통의 외래어가 사
용된다.

- 크메르어 차용어: 과거 인도차이나 반도에서 강력한 영향력을 행사했던 크메르 제국(현 캄보디아)의 
언어로, 라오스어에도 많은 영향을 미쳤다.

- 중국어 차용어: 중국에서 전래된 음식이나 생활 용구를 가리키는 어휘, 또는 매매나 교역과 관련된 
어휘가 주를 이룬다.

- 유럽어(프랑스어, 영어 등) 차용어: 

ບດັ(카드) + ເຄຣດດິ(credit) → ບດັເຄຣດດິ(신용카드, credit card)의 경우처럼, 라오스어 어휘에 외래
어를 합성하여 사용하는 경우도 있다.

팔리어
ກລິາ 운동, 스포츠   ວດັ 탑, 사원   ປະຕທິິນ   달력   ໂອກາດ 기회

산스크리트어
ປະເທດ 국가, 나라   ລກັສະນະ 형태, 모양   ສກຶສາ 공부하다, 연구하다   ອາຈານ 교수, 선생

예

예

예

예

ຕາໍຫຼວດ 경찰       ສະແດງ 나타내다, 표현하다

ສະເພາະ ~만, 특정한   ປະເຊນີ 직면하다, 대면하다

ເຕ້ົາຮູ ້두부   ຍີ່ ຫ້ໍ 상표

ກະແລັມ 아이스크림(crème)  ກາເຟ 커피(café)

ແລັບທອ໋ບ 노트북(laptop)  ຊອບແວ 소프트웨어(software)

ພລາສະຕກິ 플라스틱(plastic) ເລເຊ ີ레이저(laser)

ວກັຊນີ 백신(vaccine)  ໄວໂອລິນ 바이올린(violin)
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▶▶  ~외에도 ນອກຈາກ
접속사 ນອກຈາກ은 ‘~외에도, ~뿐 아니라’의 의미를 나타낸다. 후행절에는 ຍງັ(또는 ກຍໍງັ) 붙여 연결하
는데, 이 경우의 ຍງັ은 ‘아직’의 의미보다는 ‘또한’의 의미를 부가해 준다.

▶▶  보조동사 ໄປ, ມາ
동사 ໄປ는 본동사로 쓰일 때에는 ‘가다’라는 의미를 가진다. 그러나 다른 동사 뒤에서 보조 동사로 쓰
이면 다양한 의미를 표현한다. 첫째, 말하는 사람(또는 참조점)으로부터 멀어지는 동작의 방향을 나타
낸다. 둘째, ເກນີໄປ의 형태로 ‘일정 기준을 초과하다, 지나치다(too much)’는 의미를 표현한다. 셋째, 
어떤 동작이나 사건의 지속을 표현한다. 넷째, 두 가지 사건이 동시에 진행됨, 즉 ‘~해가며 하다’라는 의
미를 표현한다. 이 경우 ໄປ 뒤에 ນາໍ 또는 ພອ້ມ을 붙여 말하기도 한다.

마찬가지로, ‘오다’라는 의미를 가진 ມາ는 말하는 사람(또는 참조점)으로 접근하는 동작의 방향을 나
타내기도 하며, 동작이나 사건이 과거에서 어느 시점에서 특정 시점까지 지속됨을 나타내기도 한다.

ນອກຈາກ ໄມພອນ ເປັນຄນົສະຫຼາດແລວ້, ລາວກຍໍງັເປັນຄນົດພີອ້ມ.
마이펀은 똑똑할 뿐만 아니라 착하기도 하다.

ປ້ຶມນີມ້ວ່ນຫຼາຍ. ນອກຈາກນ ັນ້, ມນັກຍໍງັຊວ່ຍໃນການໄດຮ້ບັຄວາມຮູໃ້ໝ.່
이 책은 아주 재미있다. 게다가 새로운 지식을 습득하는 데에도 도움을 준다.

예

ລາວຍາ່ງໄປເຮອືນທກຸໆມື.້ 
그는 매일 집에 걸어서 간다.

ບອ່ນນ ັງ່ນີແ້ຄບເກນີໄປ.
이 좌석은 지나치게 좁다.

ກອງປະຊຸມເລ່ືອນໄປເປັນ ບາ່ຍ 1 ໂມງ. 
회의가 1시로 연기되었다.

ຢາ່ກນິໄປພອ້ມເວ້ົາໄປພອ້ມ. 
먹으면서 말하지 마라.

예

예 ລາວຍາ້ຍມາຢູໃ່ກເ້ຮອືນຂອງເຮົາ.

그가 우리 집 근처로 이사왔다. 

ເອົາໃບຮບັເງນິມາ.

영수증을 가지고 오세요.
ເຮົາຮຽນພາສາລາວມາຕ ັງ້ສອງປີແລວ້.

나는 라오스어를 2년간 공부해 왔다. 

문법과 표현 연구
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ອເີວັນ້ຫຸຼດລາຄາພິເສດ

ທກຸຄນົຟງັທາງນີ!້ ຊຸບເປີມາເກດັຈມີາດ ມອີເີວັນ້ຫຸຼດລາຄາພິເສດ! ຕ ັງ້ແຕ ່ວນັທີ 5 ເຖງິວນັທີ 

15, ພວກເຮົາກາໍລງັມສີວ່ນຫຸຼດພິເສດ__________. ຢາ່ພາດໂອກາດດີໆ ແບບນີເ້ດ.ີ 

ເຊນີມາພບົກບັເຄື່ອງອປຸະໂພກ-ບໍລໂິພກ, ເຄື່ອງໃຊໃ້ນເຮອືນຄວົ, ເຄື່ອງໃຊໄ້ຟຟ້າ, ເຄື່ອງນຸງ່ຫ ົ່ມ 

ແລະອື່ນໆອກີໃນລາຄາຖກືໆ. ເພີດເພີນໄປກບັສວ່ນຫຸຼດສງູສດຸ 50% ສາໍລບັບາງລາຍການ 

ສນິຄາ້ທ່ີຖກືເລືອກ. ຖາ້ທາ່ນກາໍລງັຊອກຫາຜະລິດຕະພນັກະສກິາໍທ່ີສດົໆ, ອາຫານແຊແ່ຂງ, 

ເຄື່ອງໃຊໃ້ນການທາໍຄວາມສະອາດ ຫືຼ ເຄື່ອງໃຊໄ້ຟຟ້າໃໝຫຼ່າ້ສດຸຢູ,່ ຊຸບເປີມາເກດັຈມີາດ 

ຈະຊວ່ຍ ຈດັຫາໃຫທ້າ່ນເອງ!

특별 할인 이벤트

주목하세요! 지마트 슈퍼마켓의 독점 할인 이벤트! 5일부터 15일까지 유례없는 파격적인 할인을 제공

하고 있습니다. 이 좋은 기회를 놓치지 마세요.

생필품 및 식료품, 주방용품, 전자 제품, 의류 등을 좋은 가격으로 만나보세요. 일부 품목 최대 50% 할인 

혜택을 누리세요. 신선한 농산물, 냉동 식품, 청소 용품 또는 최신 가전 제품을 찾고 계시다면 지마트 슈

퍼마켓이 도와드리겠습니다!

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ອເີວັນ້ 이벤트(event)

ພາດ 1.	(기회 등을)	놓치다	2.	걸다,	걸치다

ເຄື່ ອງອປຸະໂພກ 일상 용품

ເຄື່ ອງບໍລິໂພກ 식료품

ເຄື່ ອງໃຊໃ້ນເຮອືນຄວົ 주방용품

ເຄື່ ອງໃຊໄ້ຟຟ້າ 전자 제품

ເຄື່ ອງນຸງ່ຫ ົ່ມ 의류 제품

ເພີດເພີນ 즐기다,	누리다

ເປີເຊັນ 퍼센트(percent)

ລາຍການ 1.	항목,	목록,	리스트,	프로그램	2.	명세서,	명부

ຜະລິດຕະພນັ 생산품,	제품

ຜະລິດ 생산하다,	제조하다

ກະສກິາໍ 농업

ສດົ, ສດົໆ 1.	신선하다,	싱싱하다	2.	생것,	날 것

ແຊແ່ຂງ 얼리다,	냉동하다

ສະອາດ 깨끗하다

ຈດັຫາ 대비하다,	마련해 놓다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ຫຼງັຈາກວນັທີ 15, ລກູຄາ້ບ່ໍສາມາດຊືໃ້ນລາຄາຫຸຼດໄດ.້ (O, X)

❷ ຫຸຼດ 50% ສາໍລບັຜະລິດຕະພນັທງັໝດົ. (O, X)

     ❸ ນອກຈາກອາຫານແຊແ່ຂງ, ຍງັມອີາຫານສດົ. (O, X)

2 각 단어에 알맞은 그림을 연결하시오.  

1    ເຄື່ ອງອປຸະໂພກ •  •	❶

2    ເຄື່ ອງໃຊໃ້ນເຮອືນຄວົ • •	❷

3    ເຄື່ ອງໃຊໄ້ຟຟ້າ • •	❸

4    ເຄື່ ອງນຸງ່ຫ ົ່ມ. • •	❹

5    ຜະລິດຕະພນັກະສກິາໍ • •	❺

6    ເຄື່ ອງໃຊໃ້ນການ • •	❻
       ທາໍຄວາມສະອາດ

3 빈 칸에 들어갈 알맞은 말을 고르시오.

      ❶ ທ່ີບ່ໍເຄຍີມມີາກອ່ນ

❷ ສະເໝີ

❸ ໂດຍປກົກະຕ ິ 

❹ ທ່ີບ່ໍຈາໍເປັນ

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오. 

ລກູຄາ້: ສະບາຍດ!ີ ຂອ້ຍກາໍລງັຊອກຊືສ້ະມາດໂຟນໃໝ.່ ຢາກໄດ ້_______⓵_______.

ພະນກັງານ: ຊວ່ງນີພ້ວກເຮົາມໂີປຣໂມຊ ັນ່ສວ່ນຫຸຼດພິເສດສາໍລບັໂທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung.  

          ຢາກລອງໃຊໂ້ທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ເບິ່ ງບໍ?

ລກູຄາ້: _______⓶_______ ຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ມແີບບໃດແດ?່ ຊວ່ຍແນະນາໍໃຫໄ້ດບໍ້?

ພະນກັງານ: ພວກເຮົາມໂີທລະສບັຍີ່ ຫ້ໍ Samjung ຫຼາກຫຼາຍແບບ. 

          ໜ່ຶງໃນແບບທ່ີເປັນທ່ີນຍິມົຫຼາຍທ່ີສດຸແມນ່ແບບ XYZ-1. ມນັມກີອ້ງຖາ່ຍຮບູ     

																						_______⓷_______. _______⓸_______ ແບບ ABC-3   

          ທ່ີຂອ້ນຂາ້ງເປັນທ່ີນຍິມົ. ມຄີວາມສາມາດໃນການສາກໄວ.

ລກູຄາ້: ໂດຍ. ເທ່ືອນີຂ້ອ້ຍຢາກລອງໃຊແ້ບບ XYZ-1 ເບິ່ ງ.

ພະນກັງານ: ດຫຼີາຍ! ເປັນທາງເລືອກທ່ີດ.ີ

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오. 

ເກບີ 
ນອ້ຍ
ປຽ່ນເປັນຂະໜາດໃຫຍກ່ວາ່

❶
ໂສງ້
ຍາວ
ແປງໃຫສ້ ັນ້ຂຶນ້ຕື່ ມ

❷
ໝວກ
ໃຫຍ່
ປຽ່ນເປັນຂະໜາດນອ້ຍກວາ່

❸
ຊຸດກະໂປ່ງ
ຄບັ
ແປງໃຫພໍ້ດີ

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ເຊີນເຂົ້າມາເດີ. ມີຫຍັງໃຫ້ຊ່ວຍບໍ? 

B: ຂ້ອຍຊືເ້ກີບຄູ່ນີ້ອາທິດແລ້ວ, ແຕ່ມັນນ້ອຍ.

   ສາມາດປ່ຽນເປັນຂະໜາດໃຫຍ່ກວ່ານີ້ໃຫ້ໄດ້ບໍ?

A: ໂດຍ, ເຮົາຈະປ່ຽນເປັນຂະໜາດໃຫຍ່ກວ່າໃຫ້.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ແບບນີເ້ໝາະ ________________ ນກັສກຶສາ. 

❷ ຖາ້ຮູຈ້ກັ ________________ ລດົນຍິມົຂອງຄນົລາວ, 

   ຈະເປັນປະໂຫຍດຕ່ໍທລຸະກດິ. 

❸ ຂອ້ຍບ່ໍຊືສ້ນິຄາ້ທ່ີມຍີີ່ ຫ້ໍ ________________ ເວລາມສີວ່ນຫຸຼດ. 

❹ ອາ່ນຄູມ່ ື________________ ເບິ່ ງກອ່ນ ແລວ້ກຈໍະເຂ້ົາໃຈເອງ. 

❺ ຄນົລາວຜະລິດສນິຄາ້ນີ ້________________ ຕ ັງ້ແຕສ່ະໄໝກອ່ນ.

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 할부로 하시겠습니까 아니면 일시불로 하시겠습니까?

ຫືຼ / ຈະ / ໃນ / ຄ ັງ້ / ດຽວ / ລກູຄາ້ / ຈາ່ຍຜອ່ນ / ຈາ່ຍໝດົ

_______________________________________________?

   ❷ 그 외에 빠른 충전 기능도 있습니다.

ກ ໍ/ ມ ີ/ ຍງັ / ໃນ / ການ / ຄວາມ / ນອກຈາກນ ັນ້ / ສາມາດ / ສາກໄວ

_______________________________________________

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ໄປ  ມາ  ສາໍລບັ  ກຽ່ວກບັ  ນອກຈາກ보기   
보기   
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문화 들여다보기

3 같거나 비슷한 의미의 단어와 연결하시오(중복 가능).

1      	ສວ່ນຫຸຼດພິເສດ     ˙                                                        ˙	❶	ເສືອ້ຜາ້

2      		ຫຼາ້ສດຸ           ˙                                                        ˙	❷	ສນິຄາ້	

3       	ຜະລິດຕະພນັ													˙                                                        ˙	❸	ແບບໃໝ່

4      		ເຄື່ ອງນຸງ່ຫ ົ່ມ														˙                                                         ˙	❹	ໂປຣໂມຊ ັນ່

5       	ເຄື່ ອງບໍລໂິພກ										˙                                                          ˙	❺ ເຊວ 

                                                                                                                 ˙	❻	ເຄື່ ອງກນິ	

4 주로 어디로 쇼핑을 갑니까? 왜 그곳으로 갑니까? 자주 가는 쇼핑 장소에 대해 쓰시오.

❶ ສະຖານທ່ີຊືເ້ຄື່ ອງທ່ີເຈົາ້ມກັແມນ່ບອ່ນໃດ? 

✓	ສະຖານທ່ີຊືເ້ຄື່ ອງທ່ີມກັ
✓	ມກັໄປເມ ື່ອໃດ?
✓	ສິ່ ງທ່ີມກັຊື້

✓	ເປັນຫຍງັເຈົາ້ຈຶ່ງມກັ?
✓	ຄນົທ່ີຈະຊືເ້ຄື່ ອງນາໍ

							❷ 1)의 내용을 토대로 <보기>와 같이 선호하는 쇼핑 장소와 그 이유에 대해 쓰시오. 

<ຕວົຢາ່ງ>

ທກຸໆເຊ້ົາຂອ້ຍມກັໄປຊືເ້ຄື່ ອງກບັເອືອ້ຍຢູຕ່ະຫຼາດໃກເ້ຮອືນ. ຢູຕ່ະຫຼາດມເີຄື່ ອງຂອງຫຼາຍຢາ່ງ, 

ເຊິ່ ງສິ່ ງຂອງທ່ີຂອ້ຍມກັຊືແ້ມນ່ເຄື່ ອງກນິ ເພາະວາ່ມນັສດົ ແລະ ລາຄາກຖໍກືຫຼາຍ. ນອກຈາກນ ັນ້ 

ຂອ້ຍກຍໍງັມກັແຕງ່ກນິກບັເອືອ້ຍ. ສະນ ັນ້, ເວລາໄປຕະຫຼາດ ຂອ້ຍຈຶ່ງມກັໄປກບັເອືອ້ຍຕະຫຼອດ.

쓰기 연습문제

기타 관련 어휘

라오스인의 휴일

친한 지인끼리 서로 챙겨주며 쉬는 날에 서로의 집에 방문하는 것은 라오

스 사람들에게 굉장히 중요한 일이다.	비단 쉬는 날이 아니더라도 라오스	

사람들은 지인의 집을 곧잘 방문한다.	서로 음식을 싸 들고 오거나 집주인

이 내주는 음식을 먹으며 서로의 근황을 보고하고,	또 다른 지인에 관한 소

문으로 이야기 꽃을 피우고는 한다.	

	젊은 커플이나 가족,	또 그 지인들이 함께 교외에 나가 아웃도어 활동을	

즐기기도 한다.	폭포나 개울,	강 근처 식당 등에 놀러가는 것을 선호하는

데,	제각기 오토바이를 몰고 가거나,	차나 픽업트럭에 여럿이 올라타 이동하기도 한다.	이것이 라오스 사람들의 피크닉,	‘낀

카오빠(ກນິເຂ້ົາປ່າ,	숲에서의 식사)’이다.	건기 휴일에는 물가의 나무 그늘에서 죽순 스프나 생선구이,	파파야 샐러드를 만

들어 먹으며 한가로이 시간을 보내는 사람들을 볼 수 있다.

	라오스의 중심가,	특히 비엔티안에는 쇼핑이나 영화 감상,	클럽 등 도회적인 여가거리가 상당히 늘어났다.	옛날에 비해 국경

을 넘는 것도 쉬워졌기 때문에 태국으로 여행이나 쇼핑을 가는 경우도 많다.	비엔티안 사람들에게는 휴일에 메콩강 너머에 있

는 태국 넝카이나 우돈타니에 놀러 가는 것은 특별한 일이 아니게 되었다.

	한편,	지방 농촌에 사는 사람들에게는 건기의 농한기가 장기 휴일에 해당하기도 한다.	그래서 이 기간에 친척을 방문한다.	며

칠에서 길게는 몇 개월동안 친척이 사는 마을에 가서 지내는 것도 드문 일이 아니다.	친척이 사는 마을에서 부족하거나 필요

한 물자가 본인이 사는 마을에 있다면,	그 기회에 가져다주는 경우가 많다.	그리고 돌아갈 때 반대로 물자를 받아 가는 것이다.

ສະໄໝກອ່ນ 옛날,	과거 ຄູມ່ ື 설명서,	안내서,	지침서

ໃນບນັດາ ~중에 ຈາ່ຍສດົ 현금 지불,	일시불

ຄບັ 꽉 끼다,	타이트하다 ຈາ່ຍໝດົໃນຄ ັງ້(ເທ່ືອ)
ດຽວ

일시불

ເດ່ັນ 눈에 띄다,	두드러지다,	
너무 밝다

ຈາ່ຍຜອ່ນ, 
ຈາ່ຍເປັນງວດ

할부

ສ ົ່ງເງນິຄນື 환불하다 ແທັບເລັດ 태블릿	PC

ໃບບນິ 영수증 ຫຟູງັ 이어폰

ແກໄ້ຂ, ປບັປງຸແກໄ້ຂ 1.	(문제를)	해결하다	2.	개선하다	
3.	개조하다

ລດົນຍິມົ 취향,	감각,	가치관

ເໝາະ, ເໝາະສມົ 어울리다,	적합하다 ຄວາມມກັ 선호

ສນິຄາ້ 상품,	제품
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학습목표

1    우편 발송 절차와 우체국 이용 방법에 대해 말할 수 있다. 

2   허가 및 금지물품과 관련한 유의사항을 확인할 수 있다

3   국제우편발송을 위한 서류를 양식에 맞게 작성할 수 있다.

조금만 늦었으면 못 부칠 뻔했네요.
ຖາ້ມາຊາ້ອກີນອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງແລວ້.

핵심구문 익히기

ຖາ້ມາຊາ້ອກີນອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງແລວ້.

조금만 늦었으면 못 부칠 뻔했다.

 [ ເກອືບ + 동사 ]

ຂຶນ້ຢູກ່ບັຄວາມຕ ັງ້ໃຈຂອງເຈົາ້.

너의 마음먹기에 달려 있다.

 [ ຂຶນ້ຢູກ່ບັ + 명사 ]

ຈະບ່ໍສ ົ່ງທາງ EMS ບໍ?

EMS로 안 보낼 건가요?

 [ ບ່ໍ + 동사 + ບໍ ]

ບດົທີ



132 라오스어 B1  9. 우체국 133

ແກວ້: ຂອ້ຍຈະສ ົ່ງພດັສະດ.ຸ ຢາກຮູວ້າ່ໄປສະນເີຮັດວຽກຮອດຈກັໂມງ?

ພະນກັງານ: ຮອດ 5 ໂມງແລງ. ຍງັເຫືຼອເວລາອກີ 20 ນາທີ. 

ແກວ້: ຖາ້ຂອ້ຍມາຊາ້ອກີໜອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງມ ືນ້ ີແ້ລວ້. ເຄື່ ອງທ່ີຈະສ ົ່ງເປັນຂອງແຫຼວ  

 ບ່ໍເປັນຫຍງັບໍ?

ພະນກັງານ: ເປັນຂອງແຫຼວປະເພດໃດ? ຂຶນ້ຢູກ່ບັປະເພດຂອງແຫຼວ, ອາດຈະບ່ໍສາມາດສ ົ່ງໄດ.້

ແກວ້: ມນັແມນ່ເຄື່ ອງສາໍອາງ.

ພະນກັງານ: ຖາ້ເປັນແນວນ ັນ້ ບ່ໍມບີນັຫາ. ເອົາໄປພຸນ້ ແລວ້ຫ່ໍໃສກ່ອ່ງ. 

 ຫ່ໍຫຼາຍໆຊ ັນ້ເດ ີເພ່ືອກນັບ່ໍໃຫແ້ຕກ.

ແກວ້  ຂອ້ຍຫ່ໍມາແຕບ່າ້ນແລວ້.

ພະນກັງານ: ຄນັຊ ັນ້ ຂຽນຊື່  ແລະ ທ່ີຢູຂ່ອງຜູຮ້ບັໃສນ່ີ ້ແລວ້ເອົາເຄື່ ອງວາງໃສຊ່ງິເດ.ີ 

 ຈະສ ົ່ງໄປປະເທດໃດ?

ແກວ້: ສ ົ່ງໄປເກາົຫີຼທາງຍນົ.

대화문

깨우:  소포를 보내려고 하는데요. 우체국 업무 시간은 몇 시까지예요?

직원:  오후 5시까지입니다. 아직 20분 더 남았어요.

깨우:  조금만 늦었으면 오늘 못 부칠 뻔했네요. 보내는 물건이 액체류인데 괜찮나요?

직원:  어떤 종류의 액체입니까? 액체의 종류에 따라서는 못 보낼 수도 있습니다.

깨우:  화장품이에요.

직원:  그 경우라면 괜찮습니다. 저쪽에 가셔서 상자에 포장을 하세요. 깨지지 않게 여러 겹으로 포장하세요.

깨우:  이미 집에서 포장을 해왔어요.

직원:  그러면 여기에 받으실 분 성함과 주소를 쓰시고 저울 위에 올려놓으세요. 어느 나라에 보내실 겁니까?

깨우:  한국으로 항공편으로 보내려고 합니다.

대화문 어휘

ສ ົ່ງ 보내다

ພດັສະດ,ຸ ເຄື່ ອງ 1.	물품,	물건	2.	소포,	택배,	화물

ເກອືບ 1.	거의,	이제 곧	2.	하마터면	~을 뻔하다

ແຫຼວ 1.	액체	2.	녹다,	용해되다

ປະເພດ 종류,	분류,	차이,	차별

ເຄື່ ອງສາໍອາງ 화장품

ຫ່ໍ 싸다,	포장하다

ກອ່ງ 상자

ແຕກ 1.	깨지다,	부서지다,	파열하다	2.	분산하다,	흩어지다

ທ່ີຢູ່ 주소

ຊງິ, ຊງິຊ ັງ່ເຄື່ ອງ, ຊງິຊ ັງ່ນ ໍາ້ໜກັ 저울
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문법과 표현 연구

▶▶  ~을 뻔하다 ເກອືບ

ເກອືບ은	‘거의	~을 뻔하다,	하마터면	~을 뻔하다’의 의미를 가진다.	[ເກອືບ	+	동사구]의 형태로 동사 앞
에 붙어 거의 당할 수도 있었던 사건 내용을 말할 때 사용한다.	미래 표현	ຈະ와 함께 쓰여	ເກອືບຈະ의	
형태로도 말할 수 있으며,	동사구 뒤에 완료 표현인	ແລວ້를 붙이기도 한다.	

한편, ເກອືບ은 전치사로도 쓰여 ‘거의, ~에 달할 정도로’의 의미를 나타내기도 한다.

▶▶   부정의문문  

부정소 ບ່ໍ와 의문조사 ບໍ를 결합하여 ‘~지 않습니까?’, ‘안 ~합니까?’라는 의미의 부정의문문을 만들 수 

있다. ບໍ 대신 의문조사 ຫວາ를 사용할 수도 있다. 부정의문문의 대답은 한국어와 같은 방식으로 한다. 

즉, 맞으면 ເຈົາ້ 또는 ແມນ່ແລວ້로, 아니면 ບ່ໍ 또는 ບ່ໍແມນ່으로 대답한다.

ຂອ້ຍເກອືບຕາຍຖາ້ບ່ໍໄດເ້ຈົາ້ຊວ່ຍ. 네 도움이 없었다면 하마터면 죽을 뻔했다.예

예

ພດັສະດນຸີໜ້ກັເກອືບ 10 ກໂິລ  이 소포는 무게가 거의 10kg나 된다.

ຄາ່ສ ົ່ງເກອືບຮອດ 300 ໂດລາ  배송비가 거의 300달러에 달한다.

예

예

ວນັຈນັໜາ້ຫອ້ງການໄປສະນບ່ໍີເປີດບໍ? 다음주 월요일은 우체국이 안 엽니까? 

- ແມນ່ແລວ້. ມ ືນ້ ັນ້ແມນ່ວນັພກັ.  - 맞아요. 그날은 휴일이에요.

- ບ່ໍ. ຈະເປີດຕາມປກົກະຕ.ິ - 아니요. 평소처럼 열 거예요.

ຂຶນ້ກບັຄນົ (=ແລວ້ແຕຄ່ນົ)   사람마다 다르다. 
ການແພ ້ຫືຼ ຊະນະໃນການແຂງ່ຂນັແມນ່ຂຶນ້ກບັນກັກລິາ.    
     경기의 승패는 선수에게 달려 있다.

▶▶   ~에 달려 있다 ຂຶນ້ຢູກ່ບັ

ຂຶນ້은	‘오르다’라는 기본적인 의미 외에도	‘의존하다,	종속되다,	소속되다’라는 의미도 가지고 있다.	

뒤에 동사	ຢູ를່ 붙여	[ຂຶນ້ຢູກ່ບັ	+	명사]의 형태로	‘~에 달려 있다’,	‘~에 따르다’는 의미를 표현할 수 있

다.	구어에서	ຢູ는່ 종종 생략된다.	참고로,	비슷한 의미에 해당하는 구어체 표현으로	[ແລວ້ແຕ	່+	명사]

가 있다.
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[ສິ່ ງຂອງທ່ີສ ົ່ງໄດ]້

ສາມາດສ ົ່ງຈດົໝາຍ, ເອກະສານຊະນດິຕາ່ງໆ, ຂອງຂວນັ, ສນິຄາ້ ແລະອື່ ນໆ 

ສງູສດຸບ່ໍໃຫກ້າຍ 30kg. ແຕວ່າ່ຍກົເວັນ້ບາງປະເທດ ຈາໍກດັສ ົ່ງໄດບ່ໍ້ໃຫເ້ກນີ 20kg.

ສອບຖາມເນືອ້ໃນລະອຽດເພ່ີມເຕມີໄດທ້າງໄປສະນສີາໍລບັລາຍການສິ່ ງຂອງຕອ້ງຫາ້ມ.

[ສິ່ ງຂອງທ່ີສ ົ່ງບ່ໍໄດ]້

 ສິ່ ງຂອງຕ່ໍໄປນີບ່ໍ້ສາມາດສ ົ່ງໄປທາງໄປສະນດີວ່ນພິເສດ (EMS) ໄດ.້

– ວດັຖທ່ີຸເປັນອນັຕະລາຍ ຫືຼ ວດັຖທ່ີຸຜິດສນິລະທາໍ

– ປ້ີຍນົ, ບດັເຄດດິ, ຫຼຽນ ແລະ ທະນາບດັ, ໂລຫະທ່ີມຄີາ່ ແລະ ເພັດພອຍຕາ່ງໆເຊ່ັນ: 

ເງນິ, ຄາໍ ເປັນຕ ົນ້

[보낼 수 있는 물품]	

편지, 각종 서류, 선물 및 상품 등을 최고 30kg까지 보내실 수 있습니다. 다만 일부 국가의 경우 발송 

중량을 20Kg 이하로 제한합니다. 

금지품목 목록 등 자세한 추가 내용은 우체국에 문의하여 주시기 바랍니다.

[보낼 수 없는 물품]	

다음 물품은 국제특급우편물(EMS)로 보낼 수 없습니다. 

– 위험한 물질 또는 비도덕적 물질

– 항공권, 신용카드, 동전 및 화폐, 귀금속 및 금ㆍ은 등의 보석

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ຈດົໝາຍ 편지 ວດັຖຸ 1.	물질,	재료,	물품(material)	
2.	주제,	요점

ຂອງຂວນັ 선물 ສນິລະທາໍ 덕행,	도덕

ກາຍ 1.	지나가다,	넘다	2.	초과하다	
3.	~가 되다,	~로 바뀌다

ບດັເຄດດິ 신용카드(credit	card)

ຍກົເວັນ້ 제외하다,	예외로 하다 ຫຼຽນ 동전,	메달

ຈາໍກດັ 제한하다 ທະນາບດັ 지폐

ເກນີ 규정,	제한 등을 초과하다,	넘다 ໂລຫະມຄີາ່, 
ໂລຫະທ່ີມຄີາ່

귀금속

ເນືອ້ໃນ 내용 ເພັດພອຍ 보석

ລະອຽດ 자세하다,	꼼꼼하다,	상세하다 ເງນິ 1.	은	2.	돈,	재산

ເນືອ້ໃນລະອຽດ, 
ລາຍລະອຽດ

상세,	세부항목,	
세부사항(details)

ຄາໍ 2.	금	2.	단어,	문구

ເພ່ີມເຕມີ 보충하다,	첨가하다,	추가하다 ເປັນຕ ົນ້ 기타,	등등

ດວ່ນ 긴급하다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 어디에서 볼 수 있는 안내문입니까?

     _______________________________________________

2 글의 내용과 맞는 것을 모두 고르시오.  

      ❶ ສາມາດສ ົ່ງເຖງິ 30 ກໂິລໄປທກຸປະເທດ. 

❷ ຖາ້ຖາມໄປສະນ,ີ ສາມາດໄດຮ້ບັຄາໍອະທິບາຍລະອຽດເພ່ີມເຕມີ. 

❸ ມສີິ່ ງຂອງທ່ີບ່ໍສາມາດສ ົ່ງຜາ່ນທາງ EMS. 

❹  ການສ ົ່ງສນິຄາ້ແມນ່ຖກືຫາ້ມ. 

3 다음 그림 중 EMS로 보낼 수 있는 것을 모두 고르세요.

     

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ລແູກວ້: ຂອ້ຍຈະສ ົ່ງພດັສະດ.ຸ ຢາກຮູວ້າ່ໄປສະນເີຮັດວຽກຮອດຈກັໂມງ?

ພະນກັງານ: ຮອດ 5 ໂມງແລງ. _______⓵_______ 20 ນາທີ. 

ແກວ້: ຖາ້ຂອ້ຍມາຊາ້ອກີໜອ້ຍໜ່ຶງເກອືບບ່ໍໄດສ້ ົ່ງມ ືນ້ ີແ້ລວ້. 

     ເຄື່ ອງທ່ີຈະສ ົ່ງເປັນຂອງແຫຼວບ່ໍເປັນຫຍງັບໍ?

ພະນກັງານ: _______⓶_______? ຂຶນ້ຢູກ່ບັປະເພດຂອງແຫຼວ, ອາດຈະບ່ໍສາມາດສ ົ່ງໄດ.້

ແກວ້: ມນັແມນ່ເຄື່ ອງສາໍອາງ.

ພະນກັງານ: ຖາ້ເປັນແນວນ ັນ້ ບ່ໍມບີນັຫາ. ເອົາໄປພຸນ້ ແລວ້ຫ່ໍໃສກ່ອ່ງ. 

																						_______⓷_______ ເພ່ືອກນັບ່ໍໃຫແ້ຕກ.

ແກວ້: ຂອ້ຍຫ່ໍມາແຕບ່າ້ນແລວ້.

ພະນກັງານ: ຄນັຊ ັນ້ ຂຽນຊື່  ແລະ ທ່ີຢູຂ່ອງຜູຮ້ບັໃສນ່ີແ້ລວ້ _______⓸_______ ເດ.ີ 

          ຈະສ ົ່ງໄປປະເທດໃດ?

ແກວ້: ສ ົ່ງໄປເກາົຫີຼທາງຍນົ.

읽기 연습문제 듣기 연습문제

❶ ❷

❸ ❹
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1 그림을 보고 <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오.  

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ຈະສົ່ງໄປປະເທດໃດ?

B: ສົ່ງໄປເກົາຫຼີ.

A: ເປັນສິ່ງຂອງປະເພດໃດ?

B: ເປັນຕຸກກະຕາ.

A: ຈະສົ່ງທາງຍົນ ຫຼື ສົ່ງທາງເຮືອ?

B: ສົ່ງທາງຍົນລາຄາເທົ່າໃດ?

A: ຖ້າສົ່ງທາງຍົນລາຄາລວມທັງຄ່າກ່ອງແມ່ນຫ້າແສນກີບ.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ການສ ົ່ງໃຊເ້ວລາ ________________ ໜ່ຶງເດອືນ. 

❷ ອນັນີ ້_________ ແມນ່ວດັຖອຸນັຕະລາຍ _________? 

❸ ຄາ່ຂນົສ ົ່ງແມນ່ ________________ ວທີິການຈດັສ ົ່ງ. 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 아직 20분 더 남았어요.

ອກີ / ຍງັ / ເຫືຼອ / 20 ນາທີ / ເວລາ 

_______________________________________________.

   ❷ 설날 연휴 기간에는 우체국이 안 엽니까?

ບໍ / ບ່ໍ / ຊວ່ງ / ເປີດ / ພກັປີໃໝ ່/ ຫອ້ງການໄປສະນີ

_______________________________________________?

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ບໍ   ບ່ໍ   ເກອືບ   ຂຶນ້ຢູກ່ບັ보기   

ເກາົຫີຼ 
ຕກຸກະຕາ 
ຫາ້ແສນ

❶
ຝຣ ັງ່
ປ້ຶມ 
ແປດແສນຊາວພນັ

❷
ໄທ 
ເອກະສານທລຸະກດິ 
ແປດສບິພນັ

❸
ຈນີ 
ຕວົຢາ່ງສນິຄາ້
ສອງລາ້ນ

보기   
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문화 들여다보기

3 <보기>의 낱말과 관련 있는 것을 고르시오.

❶ ຄູມ່ ື

❷ ຜະລິດ 

❸ ຈດົໝາຍ

❹ ຂອງມຄີາ່ 

4 우편 발송을 위해서는 어떤 정보들이 필요합니까?

					❶ 아래 물음에 답하시오. 

✓	ວນັທີຝາກແມນ່ມ ືໃ້ດ? (ວນັເດອືນປີ) 
✓	ນ ໍາ້ໜກັເທ່ົາໃດ?  

✓	ຄາ່ຝາກເທ່ົາໃດ? 
✓	ຜູຮ້ບັຈະໄດຮ້ບັສິ່ ງຂອງຢູໃ່ສ? 

❷ 1)의 내용에 따라 아래 서식에 내용을 써 넣으시오. 

LAO EXPRESS

ຈາກ: ຫາ:

ວນັທີຝາກ ເວລາ ຫອ້ງການຮບັຝາກ ການຮບັຝາກ

□ໃນຫອ້ງການ  
□ນອກຫອ້ງການ

ຄາ່ຝາກ ນ ໍາ້ໜກັ(ກຣາມ)

□ຈາ່ຍສດົ
□ຈາ່ຍໂອນ
□ຈາ່ຍລາຍເດອືນ

ຊື່ ຜູສ້ ົ່ງ: ເຊັນຂອງຜູຮ້ບັ:

쓰기 연습문제

    ຄາໍ   ເງນິ   ໂລຫະທ່ີມຄີາ່   ເພັດພອຍ보기   

기타 관련 어휘

라오스의 지리, 지형

라오스는 인도차이나 반도의 중앙에 위치하여 태국,	캄보디아,	베트남,	

미얀마,	그리고 중국과 맞닿아 있으며,	바다가 없는 내륙국이다.	라오스는	

국토의	4분의	3이 산악지대 또는 고원으로 이루어져 있는데,	해발	1,000m

를 넘는 산이	18개에 달하며 그 중 대부분이 북부 혹은 동부에 위치한다.

북부에서는 중국,	미얀마,	태국과 국경을 접하고 있다.	지대가 높으며 삼

림이 우거지기 때문에 중부와 남부에 비해 비교적 선선한 편이다.	산 속에

는 다양한 민족이 마을을 꾸려 살고 있으며,	사용하는 언어도 라오스 중부

에 비해 통일되어 있지 않다.	

수도 비엔티안이 위치한 중부 지역은 메콩강을 사이에 두고 태국과 접해	

있으며,	동쪽 산악지대를 사이에 두고 베트남과도 접해 있다.	중부 서쪽에는 평야가 많은데,	비엔티안,	사완나켓,	참파삭 평야

를 중심으로 곡창지대를 형성하고 있다.	인도에서 불어오는 계절풍이 북쪽과 동쪽의 높은 산맥과 부딪히며 중부 지역에 많은	

비를 내린다.	이 비는 지류를 통해 메콩강 본류로 빠져나간다.

남부 지역 또한 몇몇 평야 지대를 제외하면 대부분이 고원지대인데,	해발	

1,000~1,600m에 달하는 볼라웬 고원이 대표적이다.	비옥한 땅과 기후를 이

용해 커피 등 열대작물을 재배하고 있다.	라오스 남부는 캄보디아와 국경을 맞

대고 있으며,	세계문화유산에 등재된 왓 푸 유적 등이 있어 교통의 요충지이자	

관광도시로도 떠오르고 있다.

ພດັສະດຸ 소포 ຜູຮ້ບັ 받는 사람,	수신인

ຊອງຈດົໝາຍທາງໄປສະນີ 우편 봉투 ນ ໍາ້ໜກັ 무게

ສະແຕມ 우표 ກຣາມ 그램(gram)

ຕູໄ້ປສະນີ 우편함 ຈາ່ຍໂອນ 계좌 이체

ບລູດຸໄປສະນີ 우체부 ຈາ່ຍລາຍເດອືນ 할부

ການຂນົສ ົ່ງ, ການຈດັສ ົ່ງ 배송 ຄາ່ຂນົສ ົ່ງ 운송료

ການບໍລິການສ ົ່ງຮອດບາ້ນ 택배 서비스 ຕກຸກະຕາ 인형

ບໍລິສດັຂນົສ ົ່ງ 택배 회사 ເອກະສານທລຸະກດິ 비즈니스 서류,	상업용 서류

ຜູສ້ ົ່ງ 보내는 사람,	발신인 ຕວົຢາ່ງສນິຄາ້ 상품 견본,	샘플
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1    전화로 개인 사정에 대해 이야기하고 양해를 구할 수 있다. 

2   문어체를 사용하여 이메일로 돌발 상황을 알리고 사과를 표현할 수 있다.

3   상대의 잘못에 대해 주의 또는 경고를 할 수 있다.

다음에는 이런 일이 없도록 하겠습니다.

ເທ່ືອໜາ້ຈະບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ.

핵심구문 익히기

ຖາ້ເປັນໄປໄດ,້ ໃຫໄ້ປຮອດກອ່ນຂອ້ຍ ແລະ ກະກຽມຖາ້.

가능하면 저보다 일찍 도착해서 준비해 주세요.

 [ຖາ້ເປັນໄປໄດ ້+ 동사구/절]

ດວ້ຍຄວາມຮກັ

사랑을 담아

서신에 사용되는 표현

ຟງັບ່ໍຮູເ້ລື່ ອງ.

듣기는 들었지만 이해하지 못했다.

결과동사 구문

ບດົທີ
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ແກວ້: ຮາໂຫຼ, ສະບາຍດ.ີ ນີແ້ມນ່ແກວ້ເດ ີຜູທ່ີ້ນດັພບົເພ່ືອລມົວຽກມືນ້ີ.້ 

 ແຕວ່າ່ບງັເອນີມເີລື່ ອງບ່ໍຄາດຄດິເກດີຂຶນ້ກເໍລີຍໂທມາເພ່ືອຂໍເລື່ ອນນດັມ ືນ້ີໄ້ດບໍ້?

ວໄິລ: ເຈົາ້, ແກວ້. ເກດີເລ່ືອງຫຍງັຂຶນ້ເນາະ?

ແກວ້: ຄນົໃນຄອບຄວົບ່ໍສະບາຍກະທນັຫນັ ຂອ້ຍເລີຍຕອ້ງໄດຢູ້ເ່ບິ່ ງ, 

 ຂໍໂທດຫຼາຍໆເດ ີທ່ີເຮັດໃຫເ້ສຍເວລາ.

ວໄິລ: ໂອ! ແມນ່ບໍ? ບ່ໍເປັນຫຍງັ, ຄອບຄວົຕອ້ງມາກອ່ນຢູແ່ລວ້. ຂອ້ຍເຂ້ົາໃຈ.

ແກວ້: ຂອບໃຈຫຼາຍ. ຖາ້ເປັນໄປໄດ ້ມ ືອ້ື່ ນເຮົາຂໍໂທຫາເພ່ືອນດັພບົກນັໃໝອ່ກີໄດບໍ້?

ວໄິລ: ໄດ້ໆ , ເອົາຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ.

ແກວ້: ຂອບໃຈຫຼາຍເດ.ີ ເທ່ືອໜາ້ຈະບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ.

ວໄິລ: ມ ືນ້ີມ້ນັເປັນເລ່ືອງກະທນັຫນັເຮັດຫຍງັບ່ໍໄດ,້ 

 ແຕເ່ທ່ືອໜາ້ຖາ້ຈະເລ່ືອນນດັຕອ້ງບອກລວ່ງໜາ້ແຕເ່ນີນ້ໆເດ.ີ

ແກວ້: ໂດຍ, ເລື່ ອງມ ືນ້ີ ້ຂໍໂທດອກີຄ ັງ້ຈາກໃຈອີ່ ຫີຼ ແລະ ຂອບໃຈເດທ່ີີເຂ້ົາໃຈ.

ວໄິລ: ເຈົາ້, ຄນັຊ ັນ້ ມ ືອ້ື່ ນຈະໂທຫາໃໝເ່ດ.ີ

대화문

깨우:   안녕하세요. 오늘 업무 논의차 뵙기로 했던 깨우입니다. 그런데 집안에 예상치 못한 일이 생겨서 오늘 약속을  

  변경해야 할 것 같은데 가능한지요?

위라이:  네, 깨우 씨. 무슨 일이 있는 건가요?

깨우:   가족 중 한 분이 갑자기 몸이 안 좋으셔서 제가 당장 돌보아드려야합니다. 

                   불편함을 드리게 되어 '정말' 죄송합니다. 

위라이:  아, 그래요? 괜찮습니다. 가족 일이 우선이죠. 이해합니다.

깨우:   감사합니다. 가능하면, 약속을 다시 잡기 위해 제가 내일 전화드려도 될까요?

위라이:  네, 그렇게 합시다.

깨우:   네, 정말 감사합니다. 다음에는 이런 일이 없도록 하겠습니다.

위라이:  오늘은 어쩔 수 없지만, 다음부터는 만약 약속 변경을 할 시에는 미리 사전에 말해 주세요.

깨우:  네, 다시 한번 진심으로 사과드립니다. 양해해 주셔서 감사드립니다.

위라이:  네, 그럼 내일 다시 통화하도록 하겠습니다.

대화문 어휘

ບງັເອນີ 1.	의외로,	공교롭게	2.	우연히,	때마침

ເລ່ືອນ 1.	이동시키다,	움직이다	2.	미루다,	연기하다,	늦추다

ກະທນັຫນັ 즉각,	갑자기,	돌연

ເບິ່ ງແຍງ 돌보다,	관리하다

ເສຍ 1.	잃다,	상실하다	2.	파손되다,	손상되다	3.	상하다,	변질되다,	썩다	4.	(돈을)	지불하다,	납부하다

ຖາ້ເປັນໄປໄດ້ 가능하면

ແຕເ່ນີນ້ໆ 미리미리

ເນີນ້ 일찍,	빨리

ອີ່ ຫີຼ 정말,	진짜
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문법과 표현 연구

▶▶   가능하면, 가능한 한   ຖາ້ເປັນໄປໄດ,້ ເທ່ົາທ່ີຈະເຮັດໄດ້

가정, 조건 표현 ຖາ້(A2, 2과)를 사용하여 [ຖາ້ + ເປັນໄປໄດ ້+ 동사구/절]의 형태로 ‘가능하면 ~하시

오’라는 청유 또는 가벼운 명령을 표현할 수 있다. 또한 ຖາ້ 대신 ເທ່ົາທ່ີ를 사용하면 ‘가능한 한’이라는 

한도 표현을 나타낼 수 있다.  

▶▶   서신에 사용되는 표현  

일반적으로 편지나 이메일 등을 쓸 때, ‘~에게’라는 의미로 수신인의 이름 앞에 ເຖງິ을 붙인다. 이때 수
신인의 이름 앞에 ທາ່ນ을 붙이면 존경을 표현할 수 있으며, 그보다 더욱 더 상대를 높일 때에는 ເຖງິ 대
신 ຮຽນ을 쓴다. 

: 

  

한편, 서신을 마무리하는 표현으로는 전치사 ດວ້ຍ 뒤에 명사형 어휘를 붙인 ‘존경을 담아’, ‘진심을 담

아’ 등이 있다. 

▶▶  결과동사 구문  

라오스어의 연속동사 구문 중에서 첫번째 동사구와 두번째 동사구가 있을 때, 두번째 동사구가 첫번

째 동사구의 결과를 나타내는 경우를 결과동사 구문이라고 한다. 이때, 부정소 ບ່ໍ를 결과절의 앞에 넣

으면, ‘첫번째 동작이나 사건은 진행되었으나 이어지는 동사구의 결과를 이끌어내지 못함’을 의미하

는 경우가 많다.

ຖາ້ເປັນໄປໄດ ້ມ ືອ້ື່ ນມາໃຫໄ້ວກວາ່ປກົກະຕ.ິ  

가능하면 내일 평소보다 더 일찍 오세요.

ລາວບອກຂອ້ຍວາ່ແຕງ່ຕວົໃຫສ້ພຸາບເທ່ົາທ່ີເປັນໄປໄດ.້ 

그는 나에게 가능한 한 옷을 단정하게 차려 입으라고 말했다.

예

예

예

ຂອ້ຍກນິເຂ້ົາບ່ໍອີ່ ມ.

밥을 먹긴 먹었지만 배가 덜 찼다(배부르게 먹지 못했다).

ລາວຟງັເຈົາ້ບ່ໍຮູເ້ລື່ ອງ.

(그는 네가 하는 말을 들었지만) 무슨 말인지 알아듣지 못했다.

ດວ້ຍຄວາມນບັຖ ື 친애를 담아, 존중하는 마음으로

ດວ້ຍຄວາມເຄົາລບົ 존경을 담아, 존경하는 마음으로

ດວ້ຍຄວາມຈງິໃຈ  진심을 담아, 진심으로

ດວ້ຍຄວາມຊື່ສດັ  충실함을 담아, 충실함으로

ເຖງິ ແສງມະນ ີ      쌩마니에게

ເຖງິ ແສງມະນ ີທ່ີຮກັແພງ    사랑하는 쌩마니에게

ເຖງິ ທາ່ນ ແສງມະນ ີ    쌩마니 님께

ຮຽນ ທາ່ນ ແສງມະນ ີ    쌩마니 님께

ຮຽນ ທາ່ນ ແສງມະນ ີທ່ີເຄົາລບົ   존경하는 쌩마니 님께

ຮຽນ ທາ່ນ ປະທານປະເທດ ທ່ີເຄົາລບົນບັຖຢືາ່ງສງູ 깊이 존경하는 대통령 각하께
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쌩마니 님께

한국전자 박선우입니다. 먼저, 죄송하다는 말씀드립니다. 물류 창고의 사정으로 인해, 주문하신 

제품을 오늘 보내드리기 어렵게 되었습니다. 다음주가 되어야 제품을 보내드릴 수 있을 것 같습

니다. 너그러운 양해를 부탁드립니다. 더 자세한 설명이 필요하시면 언제든지 연락주시기 바랍

니다. 

존경을 담아, 한국전자 박선우

박선우 님께

이런 상황이 일어나다니 무척 유감입니다. 내일 행사를 위해 주문한 물품이기 때문에, 미리 알

려주셨다면 대비를 했을 텐데, 저희도 정말 곤란하게 되었습니다. 다음에는 이런 일이 없도록 

각별히 신경 써 주시기 바랍니다.

훙흐엉사 쌩마니 짠타웡으로부터

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

To

To

Send

Send

Subject

Subject

sengmani@gmail.net

seonupark@hankuk.com

New message

New message

ການເລ່ືອນສ ົ່ງສນິຄາ້

RE: ການເລ່ືອນສ ົ່ງສນິຄາ້

ເຖງິ ທາ່ນ ແສງມະນີ

ຂາ້ພະເຈົາ້ແມນ່ ຊອນອ ູພກັ ຈາກບໍລິສດັ ຮນັກກຸ ເອເລັກໂຕຣນກິ. 
ກອ່ນອື່ ນໝດົ, ພວກເຮົາຢາກກາ່ວຄາໍຂໍໂທດແກທ່າ່ນເປັນຢາ່ງຍິ່ ງ. 
ເນື່ອງຈາກບນັຫາຂອງສາງຂນົສ ົ່ງສນິຄາ້ 
ຈຶ່ງເຮັດໃຫກ້ານຈດັສ ົ່ງສນິຄາ້ທ່ີທາ່ນສ ັງ່ໃນມ ືນ້ີມ້ຄີວາມຫຍຸງ້ຍາກ. 
ພວກເຮົາຈະສາມາດສ ົ່ງສນິຄາ້ໃຫທ້າ່ນໄດໃ້ນອາທິດໜາ້. 
ຫວງັວາ່ທາ່ນຈະເຂ້ົາໃຈເຖງິບນັຫາຫຍຸງ້ຍາກຂອງພວກເຮົາ. 
ຖາ້ທາ່ນຕອ້ງການຄາໍອະທິບາຍເພ່ີມເຕມີ, ຕດິຕ່ໍພວກເຮົາໄດທ້ກຸເວລາ. 
ຮຽນມາດວ້ຍຄວາມນບັຖ,ື 
ຊອນອ ູພກັ ຈາກ ບໍລິສດັ ຮນັກກຸ ເອເລັກໂຕຣນກິ.

ເຖງິ ທາ່ນ ຊອນອ ູພກັ

ພວກເຮົາເສຍໃຈຫຼາຍທ່ີເກດີເຫດການແບບນີຂ້ຶນ້. 
ເນື່ອງຈາກວາ່ເຮົາສ ັງ່ເຄື່ ອງສາໍລບັງານກດິຈະກາໍໃນມືອ້ື່ ນ,
ຖາ້ທາ່ນແຈງ້ໃຫພ້ວກເຮົາຮູກ້ອ່ນລວ່ງໜາ້ ພວກເຮົາຈະໄດກ້ຽມພອ້ມ. ຫວງັວາ່ທາ່ນ
ຈະເອົາໃຈໃສເ່ປັນພິເສດ 
ເພ່ືອປ້ອງກນັບ່ໍໃຫເ້ຫດການແບບນີເ້ກດີຂຶນ້ໃນຄ ັງ້ຕ່ໍໄປ.
ຈາກ ແສງມະນ ີຈນັທະວງົ, ບໍລິສດັຮຸງ່ເຮອືງ

ຫວົຂໍ້ 제목(subject),	주제
(topic),	개요,	목차

ຮຽນ 1.	공부하다,	배우다	
2.	알리다,	말씀드리다,	아뢰다	
3.	~귀하,	존경하는	~ການສ ົ່ງຕ່ໍ 전달,	포워딩

ໄຟລແ໌ນບ 
(ເອກະສານຕດິຄດັ)

첨부 파일 ນບັຖື 1.	존경하다,	믿다	2.	신봉하다

ອເີມວຕອບກບັ 답신 메일 ເຄົາລບົ 존경하다,	존중하다

ກາ່ວ 말하다,	언급하다 ຮຽນມາດວ້ຍຄວາມນບັຖື 공경하여 아뢰옵고
(편지 끝 머리에 쓰는 경구)

ຢາ່ງຍິ່ ງ 극도로,	비상하게 ເຫດການ 1.	국면,	상황,	사건	2.	행사,	이벤트

ສາງ, ສາງເຄື່ ອງ, 
ສາງສນິຄາ້

창고 ກດິຈະກາໍ, 
ງານກດິຈະກາໍ

활동,	행사,	이벤트

ສນິຄາ້ທດົລອງ 견본품 ເອົາໃຈໃສ່ 관심을 두다,	신경쓰다,	
주의하다,	유의하다

ຊ ົ່ວຄາວ 잠시,	임시,	잠정적 ປ້ອງກນັ 막다,	방어하다,	보호하다,	방지하다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 글의 내용과 맞는 것을 고르시오.

❶ ຊອນອ ູກບັ ແສງມະນ ີເປັນພະນກັງານບໍລິສດັ. (O, X)

❷ ຊອນອ ູຕດິຕ່ໍລວ່ງໜາ້ເພ່ືອໃຫ ້ແສງມະນ ີສາມາດກຽມພອ້ມ. (O, X)

❸ ແສງມະນ ີຈະໂທຫາ ຊອນອ.ູ (O, X)

2 각 단어를 의미에 맞게 연결하시오. 

1    ຫວົຂໍ ້ ･  ･	❶ 전달

2    ໄຟລແ໌ນບ(ເອກະສານຕດິຄດັ) ･ ･	❷ 제목 

3    ການສ ົ່ງຕ່ໍ  ･ ･ ❸ 답신 메일

4    ອເີມວຕອບກບັ ･ ･ ❹ 첨부 파일

3 내일 예정된 상황은 무엇입니까?

❶ ການປຶກສາຫາລືຜາ່ນໂທລະສບັ

❷ ການຂນົສ ົ່ງສນິຄາ້

❸ ງານກດິຈະກາໍຂອງບໍລິສດັຮນັກກຸເອເລັກໂຕຣນກິ

❹ ງານກດິຈະກາໍຂອງບໍລິສດັຮຸງ່ເຮອືງ

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ແກວ້: ຮາໂຫຼ, ສະບາຍດ.ີ ນີແ້ມນ່ແກວ້ເດ ີຜູທ່ີ້ນດັພບົເພ່ືອລມົວຽກມືນ້ີ.້ 

     ແຕວ່າ່ __________⓵__________ ເກດີຂຶນ້ກເໍລີຍໂທມາເພ່ືອຂໍເລື່ ອນນດັມ ືນ້ີໄ້ດບໍ້?

ວໄິລ: ໂດຍ, ແກວ້. ເກດີເລ່ືອງຫຍງັຂຶນ້ເນາະ?

ແກວ້: ຄນົໃນຄອບຄວົບ່ໍສະບາຍກະທນັຫນັ ຂອ້ຍເລີຍຕອ້ງໄດຢູ້ເ່ບິ່ ງແຍງ, 

     ຂໍໂທດຫຼາຍໆເດ ີທ່ີເຮັດໃຫເ້ສຍເວລາ.

ວໄິລ: ໂອ! ແມນ່ບໍ? ບ່ໍເປັນຫຍງັ, ຄອບຄວົຕອ້ງມາກອ່ນຢູແ່ລວ້. ຂອ້ຍເຂ້ົາໃຈ.

ແກວ້: ຂອບໃຈຫຼາຍເດ.ີ _______⓶_______ ມ ືອ້ື່ ນເຮົາຂໍໂທຫາເພ່ືອນດັພບົກນັໃໝອ່ກີໄດບໍ້?

ວໄິລ: ໄດ້ໆ , ເອົາຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ.

ແກວ້: ໂດຍ, ຂອບໃຈຫຼາຍເດ.ີ ເທ່ືອໜາ້ຈະ _______⓷_______.

ວໄິລ: ມ ືນ້ີມ້ນັເປັນເລ່ືອງກະທນັຫນັເຮັດຫຍງັບ່ໍໄດ,້ ແຕເ່ທ່ືອໜາ້ຖາ້ຈະເລ່ືອນນດັ       

											_______⓸_______ ແຕເ່ນີນ້ໆເດ.ີ

ແກວ້: ເຈົາ້, ເລື່ ອງມ ືນ້ີຂ້ໍໂທດອກີຄ ັງ້ຈາກໃຈອີ່ ຫີຼ ແລະ ຂອບໃຈເດທ່ີີເຂ້ົາໃຈ.

ວໄິລ: ເຈົາ້, ຄນັຊ ັນ້, ມ ືອ້ື່ ນຈະໂທຫາໃໝເ່ດ.ີ

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1  <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오.  

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ຮາໂຫຼ ຂ້ອຍມາຮອດດົນແລ້ວ ເປັນຫຍັງບໍ່ເຫັນເຈົ້າ. ເຈົ້າຢູ່ໃສ?

B: ຍັງກຳລັງໄປຢູ່. ຂໍໂທດທີ່ຊ້າເດີ.

A: ຖ້າຈະຊ້າກໍຄວນບອກໄວ້ກ່ອນແມ໊ວ່າຈະຊ້າ.

B: ຂໍໂທດ. ເທື່ອໜ້າຖ້າຊ້າຈະບອກກ່ອນລ່ວງໜ້າເດີ.

A: ເອົ້າ! ສະແດງວ່າເທື່ອໜ້າຈະຊ້າອີກແມ່ນບໍນີ່? ຖ້າຊ້າອີກຈະຮ້າຍໃສ່ແທ້ໄດ໋.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ A: ເຈົາ້ຕອ້ງການເທ່ົາໃດ? 

B: ຫຼາຍ __________________.

❷ A: ມ ືອ້ື່ ນ ເຈົາ້ສາມາດອອກມາໄວໄດບໍ້? __________________ ພບົກນັໄວເດ.ີ 

B: ຂໍໂທດ. ມ ືອ້ື່ ນ ຂອ້ຍຄຊືບ່ໍິອອກໄວ.

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 공교롭게도 예상치 못한 일이 발생하다.

ບ່ໍ / ມ ີ/ ເລື່ ອງ / ເກດີຂຶນ້ / ບງັເອນີ / ຄາດຄດິ

_______________________________________________.

   ❷ 가능하면, 약속을 다시 잡기 위해 제가 내일 전화드려도 될까요?

ຂ ໍ/ ອກີ / ໄດບໍ້ / ເຮົາ / ມ ືອ້ື່ ນ / ເພ່ືອ / ໂທຫາ / ຖາ້ເປັນໄປໄດ ້/ ນດັພບົກນັໃໝ່

_______________________________________________?

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ຖາ້   ເປັນ   ເທ່ົາທ່ີ   ໄປໄດ້보기   
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문화 들여다보기

3 아래 대화를 읽고 A의 대답으로 가능하지 않은 것을 고르시오.

❶ ຈະມາຮອດເວລາໃດ?

❷ ເຈົາ້ບ່ໍຕອ້ງມາ. ຂອ້ຍຈະກບັບາ້ນ.
❸ ກະລນຸາລໍຖາ້ອກີໜອ້ຍໜ່ຶງ.

❹ ຖາ້ຈະຊາ້ກຄໍວນບອກໄວກ້ອ່ນແມ ວາ່ຈະຊາ້.

4 상대에게 양해를 구하고 사과하는 글을 쓰시오.

							❶ 어떤 일이 발생했습니까? 

✓	ລດົເພ  					✓	ລດົຕດິ  					✓	ລືມວາ່ມນີດັ  					✓	ຄນົໃນຄອບຄວົເສຍຊວີດິ

✓	ມວີຽກດວ່ນກະທນັຫນັ  					✓	ຍງັບ່ໍແລວ້ວຽກກອ່ນໜາ້ນີ້

							❷ 어떠한 양해를 구할 것입니까? 

✓	ເລ່ືອນນດັໄປມືໜ້າ້   					✓	ເລື່ ອນເວລານດັອອກໄປ   					✓	ຍກົເລີກນດັ   			

						❸ 상대에게 피해를 준 것에 대해 어떠한 성의를 보일 것입니까? 

✓	ເທ່ືອໜາ້ຈະພະຍາຍາມບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ   			✓	ລຽ້ງເຂ້ົາ ຫືຼ ຊືຂ້ອງຂວນັໃຫ ້

✓	ປບັເວລາ, ມ ື ້ແລະ ສະຖານທ່ີ ຕາມຄວາມສະດວກຂອງອກີຝາ່ຍ 				✓	ອື່ ນໆ 

						❹ 1), 2) 3)의 내용을 종합하여 라오스어로 양해를 구하고 사과하는 내용의 글을 쓰시오. 

쓰기 연습문제

A: ຮາໂຫຼ ຂອ້ຍມາຮອດດນົແລວ້ ເປັນຫຍງັບ່ໍເຫັນເຈົາ້. ເຈົາ້ຢູໃ່ສ?
B: ຍງັກາໍລງັໄປຢູ.່ ຂໍໂທດທ່ີຊາ້ເດ.ີ
A: _______________________________.

기타 관련 어휘

라오스의 속담, 격언

라오스 사람들에게 있어서 속담이란 굉장히 친숙한 것이다.	일상적인 대화에도 속담을 빈번히 사용한다.	라오스의 속담은	

크게 두 갈래로 나눌 수 있는데,	첫 번째로 자연과 노동에 관한 속담,	두 번째로 인간관계나 가치관에 관한 속담이다.

[자연과 노동에 관한 속담]

‘철이 지나서 묘목을 열 그루 심는 것 보다,	철에 맞는 묘목 한 그루를 심어서 얻는 것이 더 많다.’	-	적절한 때를 놓치지 말라는	

뜻의 속담.

‘기술을 손에 익히는 것은 힘들지만 입을 놀리는 것은 쉽다.’	-	노동의 성과를 내기는 그리 쉬운 일이 아니라는 뜻의 속담.

‘등은 하늘에,	얼굴은 땅에’	-	논밭에서 일하는 모습을 가리키는 것으로,	그만큼 성실해지라는 뜻의 속담.

[인간관계와 가치관에 관한 속담]

‘말뚝이 많을수록 벽은 튼튼해지고,	친척이 많을 수록 좋은 일도 많다.’	-	친척은 많으면 많을 수록 좋다.

‘식사를 같이 할 친구는 찾기 쉽지만 죽음을 같이 할 친구는 찾기 힘들다.’	-	진정한 친구를 찾는 것이 어렵다는 뜻의 속담.

‘아홉 번 참고 아홉 번 견디면 금 방망이를 얻을 수 있다.’	-	목적을 달성할 때까지 참고 견디면 반드시 좋은 결과를 얻을 수 있

다는 뜻의 속담.

	자연과 노동에 관한 속담을 통해 라오스에서는 인내와 성실함이 미덕으로 여겨지고 있음을 알 수 있다.	그리고 인간관계에 관

한 속담에서는 부모자식뿐만 아니라 친척까지 중요시하는 점,	그리고 신의를 중시하는 가치관을 엿볼 수 있다.	이러한 속담에

서 라오스인들이 생각하는	‘이상적인 인간상’을 파악할 수 있다.	그것은 바로	‘근면성실하고,	은혜와 의리를 아는 사람’이다.

ເສຍຊວີດິ 돌아가시다,	사망하다 ເວລາກະເທີນ 시간이 애매하다

ຕາຍ 죽다 ຍກົເລີກ 취소하다,	폐지하다

ປ່ວຍໜກັ 심하게 아프다,	위독하다 ຢດຸ, ລະງບັ 중지하다,	중단하다

ປບັ 조절하다 ຂໍໂທດ, ຂໍອະໄພ 사과하다

ຝາ່ຍ 1.	편,	~측	2.	~파	3.	부분 ຍກົໂທດ, ໃຫອ້ະໄພ 용서하다

ອກີຝາ່ຍ, ຝາ່ຍກງົຂາ້ມ 상대방 ເອືອ້ເຟ້ືອ, ຫີຼກທາງໃຫ້ 양보하다,	배려하다

ຕາຕະລາງວຽກຕາໍກນັ 일정이 겹치다 ເຫັນອກົເຫັນໃຈ 동정하다,	마음을 이해하다,	
입장을 이해하다

ຕາຕະລາງວຽກລາ່ຊາ້ 일정이 밀리다
(앞의 일정이 늦어져서	
뒤의 일정도 늦어지다)

ເຫັນດ,ີ ຍອມຮບັ 수용하다,	받아들이다,	
동의하다,	인정하다

ຜິດແຜນ 계획이 틀어지다 ຍອມຮບັ 인정하다

ເວລາບ່ໍກງົກນັ 시간이 안 맞다 ສະແດງ 나타내다,	표현하다
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학습목표

1    사랑과 이상형에 대해 표현할 수 있다.  

2   결혼과 관련된 정보와 지식을 이해할 수 있다.

3   자신이 생각하는 배우자의 조건을 말할 수 있다. 

나만 사랑하는 사람이어야 해요.

ຕອ້ງເປັນຄນົຮກັດຽວໃຈດຽວ.

핵심구문 익히기

ພວກລາວຈະແຕງ່ງານໃນມໍ່ໆນີ.້

그들은 곧 결혼할 것이다.

 [ ໃນ + 시간/공간 명사 ]

ພວກເຂົາຜິດຖຽງກນັຫຼງັຈາກທ່ີຄບົຫາກນັຢູເ່ລ້ືອຍໆ.

그들은 사귄 후에 자주 다퉜다.

[ 주어 + 동사 + ກນັ ]

ຍິ່ ງຄດິກຍໍິ່ ງໃຈຮາ້ຍຂຶນ້.

생각하면 할수록 더 화가 난다.

 [ 주어 + ຍິ່ ງ + 동사 + ກຍໍິ່ ງ + 동사 ]

ບດົທີ
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ມນິໂຮ: ໄດຍ້ນິວາ່ ກຽງຊູ ແລະ ຄາໍຫຼາ້ ຈະແຕງ່ງານໃນມໍ່ໆນີແ້ມນ່ບໍ?

ແກວ້: ແມນ່ແລວ້. ຫຼງັຈາກເລີກກນັປີກາຍນີ,້ ພວກເຂົາກໄໍດຮູ້ວ້າ່ຮກັກນັແທ ້ຈຶ່ງກບັມາຄບົກນັອກີ  

 ແລະ ຕດັສນິໃຈແຕງ່ງານກນັ.

ມນິໂຮ: ປີກາຍນີເ້ປັນຫຍງັພວກເຂົາຈຶ່ງເລີກກນັ?

ແກວ້: ໄດຍ້ນິວາ່ເຂົາຜິດກນັດ ຸຫຼງັຈາກທ່ີຄບົຫາກນັມາໄດສ້າມປີກວາ່,

 ດ ັງ່ນ ັນ້ ພວກເຂົາຈຶ່ງຄດິວາ່ພວກຕນົບ່ໍເໝາະສມົກນັ ກເໍລີຍເລີກກນັ.

ມນິໂຮ: ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ! ແຕພ່ວກເຂົາກບັມາຄບົກນັໃໝໄ່ດແ້ນວໃດ?

ແກວ້: ໄດຍ້ນິວາ່ຫຼງັຈາກເລີກກນັແລວ້, ຍິ່ ງຖກືແນະນາໍໃຫພ້ບົກບັຄນົອື່ ນໆ ກຍໍິ່ ງເຮັດໃຫຄ້ດິຮອດກນັ 

 ແລະກນັຫຼາຍຂຶນ້.

ມນິໂຮ: ເພາະພວກເຂົາຄບົກນັມາດນົ ຈຶ່ງມຄີວາມຊງົຈາໍຫຼາຍຈນົລືມກນັບ່ໍໄດເ້ນາະ.

ແກວ້: ແມນ່ແລວ້, ຊວ່ງທ່ີເລີກກນັໄປຍິ່ ງເຮັດໃຫຄ້ວາມຮກັເລິກເຊິ່ ງຂຶນ້ກວ່າເກົ່ າ. 

ມນິໂຮ: ພວກເຂົາສອງຄນົຄຊືແິມນ່ເນືອ້ຄູກ່ນັແທເ້ນາະ. ຫວງັວາ່ແຕນ່ີຕ່ໍ້ໄປພວກເຂົາຈະເຫັນ    

 ຄວາມສາໍຄນັຂອງກນັແລະກນັ ແລະ ດາໍລງົຊວີດິຢາ່ງມຄີວາມສກຸ.

대화문

깨우:  경수 씨와 캄라 씨가 곧 결혼한다면서요?

민호:  네. 작년에 헤어지고 나서, 두 사람이 정말 서로를 사랑한다는 것을 알게 되었대요. 

            그래서 다시 만나고 결혼하기로 했대요.

민호:  작년에는 왜 헤어졌는데요?

깨우:  사귄 지 3년이 넘으면서 자주 싸워서 서로 맞지 않는다고 생각하고 헤어졌대요.

민호:  그랬군요! 그런데 어떻게 다시 만난 거래요?

깨우:  헤어지고 나서 다른 사람을 소개받을수록 서로가 더 그리워졌대요.

민호:  오래 사귀었기 때문에 추억이 많아서 서로를 잊을 수가 없었나봐요.

깨우:  맞아요. 헤어진 기간이 사랑을 이전보다 더 깊게 한거죠.

민호:  정말 두 사람이 인연인 것 같군요. 앞으로 두 사람이 서로 소중하게 여기며 행복하게 살았으면 좋겠어요.

대화문 어휘

ມໍ່ 1.	가깝다	2.	곧,	금방	3.	짧은 시간 ແຕນ່ີຕ່ໍ້ໄປ 이제부터,	앞으로

ຜິດຖຽງກນັ (말로)	다투다 ສາໍຄນັ 중요하다,	소중하다

ດຸ 1.	자주,	종종	2.	근면하다,	부지런하다 ດາໍລງົຊວີດິ 생활하다,	살다

ຕກີນັ (때리면서)	싸우다 ລືມ 잊다,	잊어버리다

ເລີກກນັ, 
ຈາກກນັ, 
ແຍກກນັ 

이별하다,	헤어지다 ເລິກ 1.	깊다,	심오하다	2.	깊이,	심도

ຍິ່ ງ 점점,	더욱 더,	~수록 ເກົ່ າ 1.	낡다,	오래되다,	옛날의	2.	앞
의,	이전의,	전의

ຄດິຮອດ, 
ຄດິເຖງິ

그립다,	보고싶다 ເລິກເຊິ່ ງ (헤아릴 수 없을 정도로)	깊다

ຄວາມຊງົຈາໍ 추억 ເນືອ້ຄູ່ 인연,	천생 연분
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문법과 표현 연구

▶▶   시간과 공간의 전치사 

라오스어의 다양한 전치사 가운데 ໃນ, ພາຍໃນ, ລະຫວາ່ງ은 시간과 공간에 모두 사용될 수 있는 전치

사이다. ໃນ가 시간의 전치사로 사용될 때에는 ‘~에’라는 의미를, 공간의 전치사로 사용될 때에는 ‘~안

에’라는 뜻을 나타낸다. ພາຍໃນ는 시간의 전치사로 사용될 때에 ‘(기간) 이내에’ 라는 의미를, 공간의 

전치사로 사용될 때에는 ‘(공간) 내부에’라는 의미를 가진다. ລະຫວາ່ງ은 시간과 공간의 전치사로 사용

될 때 모두 ‘(~부터) ~사이’라는 뜻을 표현한다.

▶▶  ‘서로’를 의미하는 표현  ກນັ 

두 사람 이상이 같은 행위를 함께 하거나 서로 간에 하는 행위를 말할 때 동사 뒤에 ‘서로’를 의미하는 
ກນັ을 넣어 표현할 수 있다. 예를 들어 ‘함께’를 의미하는 ນາໍ, ‘같다’를 의미하는 ຄ,ື ‘하나의, 유일한’이
라는 뜻의 ດຽວ와 결합하여 ນາໍກນັ, ຄກືນັ, ດຽວກນັ 등의 형태로 자주 사용된다. 

 

▶▶  ~할수록 점점/더욱 ~하다   ຍິ່ ງ ~ ກຍໍິ່ ງ
ຍິ່ ງ은	‘최고로,	무엇보다도,	점점,	더욱 더’	등의 뜻을 가진 부사이다.		[주어	+	ຍິ່ ງ	+	동사1	+	ກຍໍິ່ ງ+	동
사2],	또는	[ຍິ່ ງ	+	주어	+	동사1	+	ກຍໍິ່ ງ+	동사2]의 형태로	‘~하면 할수록 점점/더욱	~하다’는 의미를 표
현할 수 있다.	

ການສ ົ່ງເງນິຄນືແມນ່ສາມາດຮອ້ງຂໍໄດພ້າຍໃນ 7 ມ ື.້ 
환불은 7일 이내에 신청할 수 있다. (시간)

ມໂີຄງການທອ່ງທຽ່ວພາຍໃນປະເທດທ່ີໜາ້ແນະນາໍ.

추천할 만한 국내 여행 프로그램이 있다. (장소)

ລະຫວາ່ງແຟນໄປເກນທະຫານ, ລາວປ່ຽນໃຈ.

연인이 군대에 간 사이에 그녀의 마음이 변했다. (시간)

ປະເທດລາວຢູລ່ະຫວາ່ງກາງຂອງປະເທດໄທ ແລະ ຫວຽດນາມ.

라오스는 태국과 베트남 사이에 있다. (공간)

예

예

예

ແມຍ່ິ່ ງປອບໃຈຍວົະ ລກູກຍໍິ່ ງຮອ້ງໄຫ.້  엄마가 아이를 달랠수록 아이는 더 울었다.

= ຍິ່ ງແມປ່ອບໃຈຍວົະ ລກູກຍໍິ່ ງຮອ້ງໄຫ.້ 

ດາລາຜູນ້ ັນ້ຍິ່ ງອາຍຫຼຸາຍກຍໍິ່ ງງາມຂຶນ້.  그 여배우는 나이를 먹을수록 더 예뻐진다. 

= ຍິ່ ງດາລາຜູນ້ ັນ້ອາຍຫຼຸາຍກຍໍິ່ ງງາມຂຶນ້. 

ລາວຮຽນຢູໂ່ຮງຮຽນດຽວກນັກບັຂອ້ຍ.

그는 나와 동일한 학교에서 공부한다.

ແມຄ່າ້ ແລະ ລກູຄາ້ຜິດຖຽງກນັ.

상인과 손님이 다툰다(언쟁한다).



 ບດັເຊນີ 

ເຈົາ້ພາບຝາ່ຍຊາຍ       ເຈົາ້ພາບຝາ່ຍຍງິ

ທາ່ນ ສພີອນ ໄຊຍະວງົ      ທາ່ນ ສອນເພັດ ແສງມະນີ

ທາ່ນ ນາງ ໄພລິນ ຈນັທິລາດ           ທາ່ນ ນາງ ຈນັສ ີວໄິລພອນ

ພອ້ມດວ້ຍຍາດພ່ີນອ້ງທງັສອງຝາ່ຍ 

ມຄີວາມຍນິດຂີໍຖເືປັນກຽດຮຽນເຊນີທາ່ນເຂ້ົາຮວ່ມໃນງານສາ້ງຄອບຄວົໃໝ່

______(A)______

ທາ້ວ ຄາໍຫຼາ້ ໄຊຍະວງົ     ນາງ ແກວ້ ແສງມະນີ

(ຜູເ້ປັນລກູຊາຍ)     (ຜູເ້ປັນລກູສາວ)

ພິທີສູຂ່ວນັຈະຈດັຂຶນ້ທ່ີເຮອືນ ເຈົາ້ສາວ ຮອ່ມ 10, ບາ້ນ ດງົໂດກ, ເມອືງ ໄຊທານ,ີ 

ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ. ໃນມືຂ້ຶນ້ 3 ຄ ໍາ່, ເດອືນ 5 ກງົກບັ ວນັສກຸ ວນັທ່ີ 24 / 03 / 

2023 ເວລາ 10:00 ໂມງເຊ້ົາ ສູຂ່ວັນ. ຫລງັຈາກສາໍເລັດພິທີແລວ້ ເວລາ 11:30 ໂມງ 

ເຈົາ້ພາບທງັສອງຝາ່ຍ ຂໍຮຽນເຊນີທາ່ນຮວ່ມຮບັປະທານອາຫານທຽ່ງເພ່ືອເປັນພິທີສລິມິງຸຄນຸ

ໃຫແ້ກຄູ່ສ່າ້ງຄອບຄວົໃໝດ່ວ້ຍ.
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모시는 글
신랑측                                                    신부측

씨펀 님                                                 썬펟 쌩마니 님
파이린 짠티랏 여사님                           짠씨 위라이펀 여사님

양가 친족들과 함께, 우리는 당신을 새로운 가족으로 초대하는 영광을 갖게 되어 기쁩니다.

______(A)______
캄라 싸이냐웡 씨         깨우 쌩마니 씨

(아들)                    (딸)

바씨쑤쿠완 의식은 비엔티안 특별시 차이타니 구 동독 동 10번가에 있는 신부 집에서 거행됩니다. 
2023년 3월 24일 금요일 오전 10시에 열립니다. 식이 무사히 끝나고 나면, 11시 30분에 양 주최측에서 

신혼부부를 위한 축복 의식으로서 오찬에 초대하고자 합니다.

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ຍາດ 친족,	친척 ຄ ໍາ່ 1.	밤	
2.	음력	‘날/일’	(day	of	lunar	month)

ພ່ີນອ້ງ, 
ຍາດພ່ີນອ້ງ

형제,	자매,	친척 ກງົ 1.	부합하다,	똑같다,	일치하다	
2.	곧장,	똑바로

ຖື 1.	(손으로)	잡다,	쥐다,	들다	
2.	~로 여기다,	간주하다

ສາໍເລັດ 성공하다,	완성하다

ເປັນກຽດ 명예롭다,	영광이다 ເຈົາ້ພາບ 주최자

ຈດັຂຶນ້ (행사 등이)	열다,	열리다 ຮຽນ 1.	알리다,	보고하다	
2.	~앞으로 우편물을 보내다

ເຈົາ້ສາວ 신부 ສລິິມງຸຄນຸ 성공,	행운,	행복,	축복

ເຈົາ້ບາ່ວ 신랑 ແກ,່ ໃຫແ້ກ່ ~에게

ຂຶນ້ 그믐	
(음력		1일부터 보름까지의 기간)

ຄູ່ 1.	부부	2.	쌍을 이루다,	나란하다	
3.	(분류사)	켤레

ແຮມ 보름	
(음력	16일부터 그믐까지의 기간)

ດວ້ຍຕນົເອງ, 
ດວ້ຍຕວົເອງ

스스로,	손수,	몸소	~하다
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 이 글을 쓴 목적이 무엇입니까?

❶ ການເຊນີ

❷ ການລ້ໍລວງ

❸ ການສກຶສາ

❹ ການຈາ່ຍເງນິ

2 이 글의 내용과 다른 것을 고르세요. 

❶ ສາມາດຮູຊ້ື່ ຂອງເຈົາ້ສາວ ແລະ ເຈົາ້ບາ່ວໄດ.້

❷ ສາມາດຮູຊ້ື່ ຂອງພ່ໍແມເ່ຈົາ້ບາ່ວ ແລະ ເຈົາ້ສາວໄດ.້

❸ ສາມາດຮູວ້າ່ເຈົາ້ບາ່ວ ແລະ ເຈົາ້ສາວພບົກນັໄດແ້ນວໃດ.

❹ ສາມາດຮູເ້ວລາ ແລະ ບອ່ນທ່ີເຈົາ້ສາວ ແລະ ເຈົາ້ບາ່ວຈດັງານແຕງ່ງານໄດ.້

3 (A)에 들어갈 단어로 가장 알맞은 것을 글의 고르시오.

❶  ກບັ
❷ ແລະ

❸ ດວ້ຍ

❹ ລະຫວາ່ງ

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오.. 

ມນິໂຮ: ໄດຍ້ນິວາ່ ກຽງຊູ ແລະ ຄາໍຫຼາ້  _______⓵_______?

ແກວ້: ແມນ່ແລວ້. ຫຼງັຈາກເລີກກນັປີກາຍນີ,້ ພວກເຂົາກໄໍດຮູ້ວ້າ່ຮກັກນັແທ ້_____⓶_____ 

     ແລະ ຕດັສນິໃຈແຕງ່ງານກນັ.

ມນິໂຮ: ປີກາຍນີເ້ປັນຫຍງັພວກເຂົາຈຶ່ງເລີກກນັ?

ແກວ້: ໄດຍ້ນິວາ່ເຂົາຜິດກນັດຫຼຸງັຈາກທ່ີຄບົຫາກນັມາໄດສ້າມປີກວາ່,

     ດ ັງ່ນ ັນ້ ພວກເຂົາຈຶ່ງຄດິວາ່ພວກຕນົບ່ໍເໝາະສມົກນັກເໍລີຍເລີກກນັ.

ມນິໂຮ: _______⓷_______! ແຕພ່ວກເຂົາກບັມາຄບົກນັໃໝໄ່ດແ້ນວໃດ?

ແກວ້: ໄດຍ້ນິວາ່ຫຼງັຈາກເລີກກນັແລວ້, ຍິ່ ງຖກືແນະນາໍໃຫພ້ບົກບັຄນົອື່ ນໆ ກຍໍິ່ ງເຮັດໃຫຄ້ດິຮອດກ ັ

     ນແລະກນັຫຼາຍຂຶນ້.

ມນິໂຮ: ເພາະພວກເຂົາຄບົກນັມາດນົ ຈຶ່ງມຄີວາມຊງົຈາໍຫຼາຍຈນົລືມກນັບ່ໍໄດເ້ນາະ.

ແກວ້: ແມນ່ແລວ້, ໄດຍ້ນິວາ່ຊວ່ງທ່ີເລີກກນັໄປຍິ່ ງເຮັດໃຫຄ້ວາມຮກັເລິກເຊິ່ ງຂຶນ້ກວ່າເກົ່ າ. 

ມນິໂຮ: ພວກເຂົາສອງຄນົຄຊືແິມນ່ເນືອ້ຄູກ່ນັແທເ້ນາະ.

     ຫວງັວາ່ແຕນ່ີຕ່ໍ້ໄປພວກເຂົາຈະ _______⓸_______ ແລະ ດາໍລງົຊວີດິຢາ່ງມຄີວາມສກຸ.

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1  <보기>와 같이 친구와 이야기해 보시오.  

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ສະເປັກຂອງເຈົ້າເປັນແບບໃດ?

B: ຕ້ອງເປັນຄົນຮັກດຽວໃຈດຽວ ແລະ ຈິງໃຈ.

A: ເຈົ້າເຄີຍຄົບກັບຄົນທີ່ກົງກັບສະເປັກຕົວເອງບໍ?

B: ຕອນນີ້ກໍາລັງຄົບຢູ່.

1 <보기>의 낱말을 이용하여 문장을 완성하시오.

❶ ເຊນີທາ່ນເຂ້ົາຮວ່ມ ________________ ງານສາ້ງຄອບຄວົໃໝ.່

❷ ສາມາດຮອ້ງຂໍລາພກັໄດ ້__________________ ອາທິດນີ.້

❸ ມແີມນ່ ໍາ້ຢູ ່__________________ ເຮອືນຂອງເຈົາ້ບາ່ວ ແລະ ເຈົາ້ສາວ. 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 서로 잊을 수 없을 정도로 추억이 많다.

ບ່ໍ / ມ ີ/ ໄດ ້/ ຈນົ / ລືມ / ກນັ / ຊງົຈາໍ / ຄວາມ / ຫຼາຍ 

_______________________________________________.

   ❷ 서로의 소중함을 알다(보다). 

ຂອງ / ເຫັນ / ສາໍຄນັ / ຄວາມ / ກນັແລະກນັ

_______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

ໃນ    ພາຍໃນ    ລະຫວາ່ງ보기   
보기   ຕອ້ງເປັນຄນົຮກັດຽວໃຈດຽວ ແລະ ຈງິໃຈ.

ຕອນນີກ້າໍລງັຄບົຢູ.່

❶
ຕ້ອ້ງເປັນຄນົມຖີານະ.
ຍງັບ່ໍເຄຍີຄບົເລີຍ. 

❷
ຕອ້ງເປັນຄນົມກີານສກຶສາສງູ ແລະ 
ມໜີາ້ທ່ີການງານດ.ີ
ເຄຍີຄບົແຕເ່ລກີກນັໄປແລວ້.

❸
ຕອ້ງເປັນຄນົໜາ້ຕາດ.ີ
ຍງັບ່ໍໄດຄ້ບົ, ມແີຕກ່າໍລງັແອບຮກັຂາ້ງດຽວ.
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문화 들여다보기

3 ຍິ່ ງ ~ ກຍໍິ່ ງ을 사용하여 물음에 답하시오.

❶ ຕອ້ງມເີງນິເທ່ົາໃດເພ່ືອສາ້ງເຮອືນ? (ຫຼາຍ)

_____________________________________________. 

❷ ຄບົກບັຄນົນ ັນ້ເປັນແນວໃດ? (ຮກັ)

_____________________________________________. 

4 배우자를 선택할 때 무엇이 중요합니까? 무엇은 그다지 중요하지 않습니까? 

      그 이유는 무엇입니까?

							❶ ເງ ື່ອນໄຂ 3 ຢາ່ງທ່ີຄດິວາ່ສາໍຄນັ.
<ຕວົຢາ່ງ>
ເງ ື່ອນໄຂ: ນໄິສ
ເຫດຜນົ: ຖາ້ນໄິສບ່ໍຄາ້ຍຄກືນັກຈໍະຜິດຖຽງກນັຕະຫຼອດ. ສະນ ັນ້, 
ຖາ້ຈະໃຊຊ້ວີດິຢູນ່າໍກນັຕະຫຼອດຊວີດິ ນໄິສກຕໍອ້ງຄກືນັ.

							❷ ເງ ື່ອນໄຂ 3 ຢາ່ງທ່ີຄດິວາ່ບ່ໍສາໍຄນັ.
<ຕວົຢາ່ງ>
ເງ ື່ອນໄຂ: ສນັຊາດ
ເຫດຜນົ: ສນັຊາດບ່ໍເປັນບນັຫາຕ່ໍຄວາມຮກັ. ອາດຈະມຄີວາມແຕກຕາ່ງກນັທາງດາ້ນວດັທະນ
ະທາໍ ແຕຄ່ວາມຮກັສາມາດເອົາຊະນະທກຸອປຸະສກັໄດ.້

						❸ 1)과 2)의 내용을 종합하여 자신이 생각하는 배우자의 조건에 대해 써 보시오.

쓰기 연습문제

□ ຮບູຮາ່ງລກັສະນະ   □ ກດິຈະກາໍເວລາວາ່ງ

□ ການສກຶສາ  □ ຄອບຄວົ

□ ຄາ່ນຍິມົ  □ ບກຸຄະລິກກະພາບ

□ ອາຊບີ  □ ຄວາມຮກັ

□ ສນັຊາດ  □ ສະພາບເງ ື່ອນໄຂທາງເສດຖະກດິ 

기타 관련 어휘

라오스의 결혼식

라오스 사람들에게 결혼은 인생의 중요한 분기점이며,	결혼식은 큰 의미를 갖는 의식이다.	남녀가 결혼을 할 경우,	남성이 여

성의 친가에 방문해 혼인 신청(쑤커,	ສູຂ່)ໍ를 한다.	이때 남성 측과 여성 측의 가족 및 친척들이 모여,	여성 측에 보낼 예물과 결

혼식을 올릴 날짜와 장소에 대해 상의한다.	특히 중요한 것은 여성 측에 보낼 예물이다.	결혼지참금(카덩,	ຄາ່ດອງ)과 여성 측	

모친에게 보내는 양육 사례금(카놈매,	ຄາ່ນມົແມ)່이 이에 해당한다.		결혼식 전날에는 전야제(운덩,	ອູນ່ດອງ)가 열린다.	이는 신

랑 신부의 집에 친한 친척이나 친구를 모아 다음날 있을 결혼식을 준비하는 행사이다.	

결혼식은 신부의 친가에서 거행된다.	아침	9시경,	신랑은 꽃다발과 불을 붙인 큰 초를 들고,	신랑측 친척 및 친구가 행렬을 지

어 신부의 친가로 이동한다.	결혼식이 시작되면 신랑신부가 서로의 부모 및 마을 장로에게 선물로 옷이나 현금 등을 건넨 후,	

바씨쑤쿠완(ບາສສີູຂ່ວນັ)이라 불리는 전통 의식을 행한다.	이때 반으로 자른 삶은 계란을 신랑과 신부가 서로에게 먹여주는 것

(뻔카이,	ປອ້ນໄຂ)່을 통해 부부의 계약을 맺는다.	그리고 스님,	장로,	신랑신부 측 부모,	친척,	여타 내빈들이 신랑신부의 손에	

무명실을 감으며 행복을 빌어준다.	

의식이 끝난 뒤,	장로가 신랑신부를 침실로 안내한다.	그리고 침실에서 내빈들이 다 함께 기념사진을 찍는다.	그 뒤 결혼식 참

가자들이 함께 점심식사를 하고,	오후까지 춤을 추거나 노래를 부르며 즐긴다.	도심에서는 밤에 호텔에서 결혼 피로연을 열기

도 한다.	우선 신랑신부 및 피로연 주최자가 입구에서 내빈을 맞이한다.	그리고 사회자가 신랑신부를 무대에 불러 내빈에게 인

사를 한다.	그 뒤 식사를 하며,	식사를 마칠 즈음 신랑신부가 함께 춤을 춘다.	그 뒤에는 친인척,	내빈들도 섞여 밤	11시 즈음까

지 람웡(ລາໍວງົ,	여럿이 원형을 그리며 추는 전통춤)을 추며 잔치를 즐긴다.

ຮບູຮາ່ງລກັສະນະ, ຮບູຮາ່ງໜາ້ຕາ 외모,	외관 ມກີານສກຶສາສງູ 학력이 높다

ຄາ່ນຍິມົ 가치관 ໜາ້ທ່ີການງານດີ 직업이 좋다

ກດິຈະກາໍເວລາວາ່ງ 취미 ຮກັຂາ້ງດຽວ,
ມກັຂາ້ງດຽວ

(한 쪽만 좋아하는)	
짝사랑

ບກຸຄະລິກກະພາບ 개성,	개인의 인격,	
개인의 성격

ແອບຮກັ, ແອບມກັ (남몰래 좋아하는)	
짝사랑

ຄວາມຮກັ 사랑 ສາລະພາບ 고백하다

ຖານະທາງສງັຄມົ 사회적 지위 ຖກືຖິມ້ 차이다,	버림받다

ສະພາບເງ ື່ອນໄຂທາງເສດຖະກດິ 경제적 조건 ຖກືປະຕເິສດ 거절당하다

ເປັນຄນົມພ້ືີນຖານຄອບຄວົດີ 집안 배경이	
좋은 사람

ສກຶສາກນັ, 
ສກຶສາເບິ່ ງໃຈກນັ

서로 마음을 알아보다,	
마음을 확인하다

ສະເປັກ, ຄນົໃນອດຸມົຄະຕິ 이상형 ຄູສ່ມົລດົ 배우자

ອດຸມົຄະຕິ 이상(ideal),	관념 ຮກັທາງໄກ 장거리 연애

ຮກັດຽວໃຈດຽວ 일편단심이다,	
한눈팔지 않다

ອອກເດດ, ໄປເດດ 데이트하다

ນອກໃຈ 바람을 피우다,	한눈팔다
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12
학습목표

1    아픈 곳의 증상을 구체적으로 설명할 수 있다. 

2    증상에 따른 진단과 처방 내용을 이해할 수 있다. 

3    질병의 징후 및 예방과 관련된 지식을 이해할 수 있다.  

심각해지기 전에 치료를 받아야 합니다.
ຄວນໄດຮ້ບັການຮກັສາກອ່ນທ່ີຈະຮາ້ຍແຮງຂຶນ້.

핵심구문 익히기

ໂອຍ້ນໍ!້   ບະ   ໂອ ້  ຈກັ

          저런!             쳇              호오           글쎄

라오스어의 간투사

ເຊ່ັນວາ່: ຫວົເຂ່ົາ ແລະ ຂໍມ້ ື

예를 들어 무릎과 손목 등

[ ເຊ່ັນວາ່ + 명사 ]

ຈ ົງ່ອາ່ນເນືອ້ໃນຕ່ໍໄປນີ.້

아래 내용을 읽으시오.

 [ ຈ ົງ່ + 동사구 ]

ບດົທີ
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ທາ່ນໝໍ: ເຈົາ້ຮູສ້ກຶບ່ໍສະບາຍບອ່ນໃດບໍ?

ຄນົເຈບັ: ຂອ້ຍວນິຫວົ ແລະ ເຈບັຫວົແຮງ. ມຄີວາມຮູສ້ກຶຄຈືະຮາກອອກມາ.

ທາ່ນໝໍ: ມອີາການແບບນີມ້າຕ ັງ້ແຕຕ່ອນໃດແລວ້?

ຄນົເຈບັ: ໄດປ້ະມານ 2 ມ ືແ້ລວ້. ກເໍປັນເພາະມື່ນລ ົມ້ຢູທ່າງປຽກຝນົກເໍລີຍໄດຮ້ບັບາດເຈບັ.

ທາ່ນໝໍ: ໂອຍ້ນໍ!້ ບ່ໍມອີາການອື່ ນອກີບໍ?

ຄນົເຈບັ: ເວລາຍາ່ງຈະຮູສ້ກຶເຈບັບອ່ນທ່ີກະທບົໃສພ້ື່ນດນິຕອນລ ົມ້. ເຊ່ັນວາ່: ຫວົເຂ່ົາ ແລະ ຂໍມ້.ື 

ທາ່ນໝໍ: ເອົາບອ່ນທ່ີບາດເຈບັໃຫເ້ບິ່ ງແດ.່

ຄນົເຈບັ: ບອ່ນນີ.້ ກອ່ນໜາ້ນີໄ້ດທ້າຢາ ແລະ ພນັບາດແຜຢູເ່ຮອືນແລວ້.

ທາ່ນໝໍ: ມບີາດແຜຢູຫຼ່າຍບອ່ນພໍສມົຄວນນໍ.້ ຕອນນ ັນ້ຫວົໄດກ້ະທບົບໍ?

ຄນົເຈບັ: ເຈົາ້, ກະທບົແຮງຫຼາຍ.

ທາ່ນໝໍ: ຄນັຊ ັນ້, ສງົໄສວາ່ສະໝອງໄດຮ້ບັການກະທບົກະເທືອນ. ລອງກວດເບິ່ ງເນາະ.

대화문

의사:  어디가 불편해서 오셨어요?

환자:  어지럽고 두통이 심해요. 구토가 나올 것 같은 느낌도 있어요.

의사:  언제부터 이런 증상이 있었어요?

환자:  이틀 정도 되었어요. 빗길에 미끄러져서 넘어지는 바람에 다쳤거든요.

의사:  저런! 다른 증상은 없어요?

환자:  넘어지면서 땅에 부딪힌 부분이 걸을 때마다 아파요. 예를 들어 무릎과 손목 등이요.

의사:  다친 부위를 좀 보여주세요.

환자:  여기요. 일단 집에서 약을 바르고 붕대를 감았어요.

의사:  상당히 여러 군데 상처가 났군요. 그때 머리도 부딪혔나요?

환자:  네. 세게 부딪혔어요.

의사:  그렇다면 뇌진탕이 의심되네요. 검사를 해봅시다.

대화문 어휘

ວນິຫວົ 어지럽다 ບອ່ນ, ພາກສວ່ນ 부위,	부분

ຮາກ 구토하다 ທາ 바르다

ມື່ນ 미끄러지다 ພນັບາດແຜ, ຫຸມ້ບາດແຜ (상처에)	붕대를 감다

ໂອຍ້ນໍ!້ 저런!	(안타까운 상황) ບາດແຜ, ບາດ 상처

ພ້ືນດນິ 땅,	땅바닥 ສະໝອງໄດຮ້ບັການກະທບົກະເທືອນ 뇌진탕

ກະທບົ 부딪히다 ສະໝອງ 뇌

ຫວົເຂ່ົາ 무릎 ກວດ, ກວດສອບ 검사하다,	검토하다,	
조사하다,	검증하다ຂໍມ້ ື 손목
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문법과 표현 연구

▶▶   라오스어의 감탄사, 간투사

라오스어에서 놀람이나 기쁨, 불만 등의 감정을 나타내거나 ‘글쎄’, ‘에’ 등 특별한 의미 없이 입버

릇처럼 사용하는 표현으로 다음과 같은 것들이 있다. 감탄사, 간투사는 사람에 따라 발음을 달리 

하거나 표기를 달리 하기도 한다.

▶▶   예시 표현

예시를 나타내는 표현은 주로 예시하는 대상의 앞에 ຕວົຢາ່ງ, ຍກົຕວົຢາ່ງ 또는 ເຊ່ັນ, ຢາ່ງເຊ່ັນ, 
ຕວົຢາ່ງເຊ່ັນ 등을 붙여 표현한다. 이때 간접표현 ວາ່를 동반할 수 있다. 한편으로는, 문장의 끝에 
ເປັນຕ ົນ້, ແລະອື່ ນໆ (등등)을 사용하여 표현할 수도 있다. 

 

▶▶   명령 표현 

라오스어에서 명령문은 다양한 방식으로 표현할 수 있다. 일반적으로 비격식체나 낮춤말에서는 

특별한 문법적 표지 없이 동사구만 사용하여 명령문을 만들 수 있으나, 어조사를 사용해서 명령

의 의미를 표현할 수도 있다. 명령 또는 강한 권유나 설득의 의미를 표현하는 어조사로는 ແມະ, 

ແມ(또는 ແມ)້, ສະ, ສາ 등이 있다. 대체로는 ແມະ, ແມ가 조금 더 부드러운 어조의 명령문이 된다.

한편, 문어체에서 명령을 나타내는 표현으로 ຈ ົງ່이 있다. [ຈ ົງ່ + 동사구]의 형태로, ‘~하시오’의 의미

를 나타낸다.

ຮວາ້ຍ, ອາ້ວ    어? 뭐라고? (놀람)

ໂອ, ໂອ ້  으음, 호오 (납득, 감동, 발견)

ບະ     칫, 쳇 (불만, 화남)

ເອ້ົາ, ອາ້ວ    뭐? 응? 글쎄? (되물음, 권유)

ຈກັ, ຈກັເດ  글쎄 (머뭇거림, 주저함)

ໂອຍ້     악 (비명)

ປາຕໂິທ ້  맙소사, 세상에(놀람)

ເຢ ້   야호! 앗싸! (신남, 즐거움)

예

예 ຈ ົງ່ຕອບຄາໍຖາມ.   질문에 대답하시오.

ຈ ົງ່ລກຸຂຶນ້.  (앉은 자리에서) 일어나시오.

예 ເຊົາແມະ   (귀찮게 구는 상대에게) 하지 마

ງຽບແມະ   조용히 좀 해

ເລກີກນັສາ  우리 헤어져

예 ສິ່ ງທ່ີຫາ້ມເຮັດໃນຕອນຖພືາມຫຼີາຍຢາ່ງ ຍກົຕວົຢາ່ງເຊ່ັນ: ດື່ມເຫ້ົຼາ, ສບູຢາ, 
ອອກກາໍລງັກາຍໜກັ ແລະອື່ ນໆ.
임신 중에는 하면 안 되는 것이 많다. 예를 들어 음주, 흡연, 심한 운동 등.

문어체에서는 ໆ(크앙마이삼, ເຄື່ ອງໝາຍຊ ໍາ້)로 ‘등등’의 의미를 나타내기도 한다.
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[ແບບທດົສອບໂລກຊມືເສ້ົາ]

• ຈ ົງ່ອາ່ນລາຍການຕ່ໍໄປນີ ້ແລວ້ໝາຍໃສລ່າຍການທ່ີຖກືກບັຕນົເອງ.

-------------------------------------------------------------------

ລາຍການທ່ີໝາຍໄວມ້ຈີກັຂໍ?້

<ກລໍະນທ່ີີຖກື 3 ຂໍຂ້ຶນ້ໄປ>

→ ແມນ່ໂລກຊມຶເສ້ົາຂ ັນ້ເລ່ີມຕ ົມ້. ຄວນໄດຮ້ບັການຮກັສາກອ່ນທ່ີຈະຮາ້ຍແຮງຂຶນ້.

<ກລໍະນທ່ີີຖກື 5 ຂໍຂ້ຶນ້ໄປ>

→ ເປັນໂລກຊມຶເສ້ົາແລວ້. ຕອ້ງຮບີຟ້າວຮບັຄາໍປຶກສາ ແລະ ຊອກຫາສາເຫດ ແລະ

   ປ່ິນປວົ.

[우울증 셀프 테스트]

• 다음을 잘 읽고 자신이 해당하는 항목에 체크하시오.
1. 식욕이 없고 체중이 줄었다.
2. 머리가 자주 아프다.
3. 소화가 잘 안된다.
4. 자주 짜증이 나고 늘 피곤하다.
5. 모든 일에 의욕이 없다.
6. 밤에 잠을 잘 자지 못한다.
7. 집중력이 없고, 쉽게 잊어버린다.
8. 가끔 죽고 싶다는 생각이 든다.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------
체크한 항목이 몇 개입니까?

<3개 이상인 경우>
→ 우울증 초기입니다. 심각해지기 전에 치료를 받아야 합니다.

<5개 이상인 경우>
→ 이미 우울증 상태입니다. 
     반드시 서둘러 상담을 받고 정확한 원인을 알고 치료해야 합니다.

읽기 연습

대화문 어휘

읽기 어휘

ທດົສອບ (순도,	성능,	정도 등을)	검사하다,	
시험하다

ນອນບ່ໍຫຼບັ 잠이 오지 않다,	잠을 이루지 못하다

ໂລກຊມຶເສ້ົາ 우울증 ສະມາທິ 1.	집중,	집중력	2.	명상,	정신

ພະຍາດ, ໂລກ 병,	질병,	질환 ຫຼງົລືມ 잊다,	잊어버리다

ຈ ົງ່ ~하시오 ອາການຫຼງົລືມ 건망증

ໝາຍ 1.	표시하다,	표하다	
2.	의도하다,	계획하다	3.	알리다

ຂໍ້ 1.	요점,	사항,	항목	2.	마디,	이음매	
3.	관절

ເບື່ ອ 심심하다,	지루하다 ກລໍະນີ 1.	경우,	사정,	정황	2.	사건,	사안

ຫຸຼດ 1.	줄다,	줄이다,	감소하다	
2.	(값,	액수,	정도 등을)	낮추다

ຂ ັນ້ 1.	층,	계,	단계	2.	계단

ຍອ່ຍ 소화하다 ເລ່ີມຕ ົມ້ 초급,	초기

ຫງດຸຫງດິ 짜증나다,	짜증내다 ຮກັສາ 1.	유지하다,	보존하다,	지키다	
2.	진료하다,	치료하다,	간호하다

ຈງູໃຈ 유인하다,	권유하다,	유도하다 ສາເຫດ, ເຫດ 원인,	근원,	동기

ແຮງຈງູໃຈ 동기,	원동력 ປ່ິນປວົ 치료하다,	치유하다,	돌보다,	
보호하다,	방어하다

1.  ເບື່ ອອາຫານ ແລະ ນ ໍາ້ໜກັຫຸຼດລງົ.

2.  ເຈບັຫວົເລືອ້ຍໆ. 

3.  ລະບບົຍອ່ຍອາຫານບ່ໍດ.ີ

4.  ມກັຫງດຸຫງດິ ແລະ ເມ ື່ອຍຕະຫຼອດເວລາ.

5.  ບ່ໍມແີຮງຈງູໃຈທ່ີຈະເຮັດວຽກທກຸຢາ່ງ.

6.  ຕອນກາງຄນືນອນບ່ໍຫຼບັດ.ີ

7.  ບ່ໍມສີະມາທິ, ຫຼງົລືມງາ່ຍ.

8.  ບາງຄ ັງ້ຮູສ້ກຶຢາກຕາຍ.
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글을 읽고 다음 질문에 답하시오.

1 이 글은 무엇을 알아보기 위한 것입니까?

      ❶ ມໂີລກຫືຼບ່ໍ

❷ ອອກກາໍລງັກາຍໄດຫືຼ້ບ່ໍ

❸ ອອກຈາກວຽກຫືຼບ່ໍ

❹ ບອ່ນທ່ີເຈບັປວດ

2 이 글의 내용과 맞는 것을 고르시오. 

❶ ຂ ັນ້ເລ່ີມຕ ົນ້ບ່ໍຈາໍເປັນຕອ້ງເຂ້ົາຮບັການຮກັສາກໄໍດ.້ 

❷ ກລໍະນທ່ີີຖກື 5 ຂໍຂ້ຶນ້ໄປແມນ່ຕອ້ງເຂ້ົາຮກັສາຢູໂ່ຮງໝໍ. 

❸ ຖາ້ສງົໄສວາ່ເປັນໂລກຊມຶເສ້ົາແລວ້ຕອ້ງເຂ້ົາຮບັການປຶກສາ. 

❹ ຖາ້ຖກືແຕ ່3 ຂໍບ່ໍ້ຈາໍເປັນຕອ້ງເປັນຫວ່ງຫຍງັເລີຍ. 

3 밑줄 친 단어의 반대말은 무엇입니까?

❶ ລງົໄປ

❷ ລງົມາ

❸ ຂຶນ້ມາ

❹ ເພ່ີມ

대화를 듣고 빈 칸에 알맞은 말을 쓰시오. 

ມທິາ່ນໝໍ: ເຈົາ້ຮູສ້ກຶບ່ໍສະບາຍບອ່ນໃດບໍ?

ຄນົເຈບັ: _______⓵_______. ມຄີວາມຮູສ້ກຶຄຈືະຮາກອອກມາ.

ທາ່ນໝໍ: ມອີາການແບບນີມ້າຕ ັງ້ແຕຕ່ອນໃດແລວ້?

ຄນົເຈບັ: ໄດປ້ະມານ 2 ມ ືແ້ລວ້. _______⓶_______ ຢູທ່າງປຽກຝນົກເໍລີຍໄດຮ້ບັບາດເຈບັ.

ທາ່ນໝໍ: ໂອຍ້ນໍ!້ ບ່ໍມອີາການອື່ ນອກີບໍ?

ຄນົເຈບັ: ເວລາຍາ່ງຈະຮູສ້ກຶເຈບັບອ່ນທ່ີກະທບົໃສພ້ື່ນດນິຕອນລ ົມ້. _______⓷_______.

ທາ່ນໝໍ: ເອົາບອ່ນທ່ີບາດເຈບັໃຫເ້ບິ່ ງແດ.່

ຄນົເຈບັ: ບອ່ນນີ.້ ກອ່ນໜາ້ນີໄ້ດທ້າຢາ ແລະ ພນັບາດແຜຢູເ່ຮອືນແລວ້.

ທາ່ນໝໍ: ມບີາດແຜຢູຫຼ່າຍບອ່ນພໍສມົຄວນນໍ.້ ຕອນນ ັນ້ຫວົໄດກ້ະທບົບໍ?

ຄນົເຈບັ: ເຈົາ້, ກະທບົແຮງຫຼາຍ.

ທາ່ນໝໍ: ຄນັຊ ັນ້, ສງົໄສວາ່ສະໝອງໄດຮ້ບັການກະທບົກະເທືອນ. _______⓸_______,.

읽기 연습문제 듣기 연습문제
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1  <보기>와 같이 친구와 증상을 묻고 답해 보시오.   

<ຕວົຢາ່ງ>

A: ເຈົ້າຮູ້ສຶກບໍ່ສະບາຍບ່ອນໃດບໍ?

B: ແໜ້ນໜ້າເອິກ ແລະ ລະບົບຍ່ອຍອາຫານບໍ່ດີ.

A: ໄດ້ກິນຫຍັງບໍ?

B: ຕອນສວາຍໄດ້ກິນແຊນວິດແບບໄວໆ.

1 아래 대화를 읽고 B의 반응으로 가장 적절한 것을 고르시오.

❶ ໂອຍ້!

❷ ບະ

❸ ໂອ້

❹ ຈກັເດ 

2 다음 낱말을 배열하여 올바른 문장을 만드시오.

   ❶ 빗길에 넘어지는 바람에 다쳤다.

ຢູ ່/ ມ ື່ນລ ົມ້ / ທາງ / ກເໍລຍີ / ປຽກຝນົ / ໄດຮ້ບັ / ບາດເຈບັ / ກເໍປັນເພາະ

_______________________________________________.

   ❷ 소화가 잘 안되다. 

ດ ີ/ ບ່ໍ / ຍອ່ຍ / ລະບບົ / ອາຫານ 

_______________________________________________.

말하기 연습문제 쓰기 연습문제

A: ໄດຍ້ນິວາ່ແກວ້ຈະແຕງ່ງານໃນມໍ່ໆນີ!້

B: _________ ອີ່ ຫີຼບໍ?
보기   

ແໜນ້ໜາ້ເອກິ ແລະ ລະບບົຍອ່ຍອາຫານບ່ໍດີ
ໄດກ້ນິຫຍງັບໍ? 
ຕອນສວາຍໄດກ້ນິແຊນວດິແບບໄວໆ

❶
ສວິຂຶນ້ຢູໜ່າ້
ໄດທ້າຫຍງັໃສບໍ່? 
ໃຊເ້ຄື່ ອງສາໍອາງເກົ່ າ

❷
ປວດເມ ື່ອຍຮາ່ງກາຍ
ໄດເ້ຮັດຫຍງັມາບໍ? 
ອອກກາໍລງັກາຍໜກັເກນີໄປ

❸
ໄອ ແລະ ນ ໍາ້ມກູໄຫຼ
ໄດເ້ຮັດຫຍງັມາບໍ? 
ຕາກຝນົ



184 라오스어 B1  12. 의료, 건강 185

문화 들여다보기

3 각 단어를 의미에 맞게 연결하시오.

1      				 ເບື່ ອອາຫານ   ･     ･	❶  열이 나다

2      				 ເປັນໄຂ ້      ･    ･	❷  숙면하다 

3      				 ນອນຫຼບັດ ີ    ･    ･ ❸  가슴이 답답하다 

4      				 ແໜນ້ໜາ້ເອກິ  ･    ･ ❹  어지럽다 

5      				 ວນິຫວົ       ･    ･	❺  식욕이 없다

4 다치거나 병에 걸려서 건강을 잃어본 적이 있었습니까? 증상은 어떠했습니까? 어떻게   

 나아졌습니까? 건강을 잃어본 경험에 대해 쓰시오.

						❶ ເຈົາ້ເຄຍີເສຍສຂຸະພາບຍອ້ນອປຸະຕເິຫດ ຫືຼ ເປັນພະຍາດບໍ? 
					

						❷ ຈ ົງ່ຂຽນກຽ່ວກບັອາການເຈບັ.

✓	ເລືອດອອກ   					✓	ໄອ  													✓	ເປັນອາໍມະພາດ

✓	ກນິບ່ໍໄດ ້      ✓	ຫາຍໃຈບ່ໍສະດວກ

❸ 1)과 2)의 내용을 종합하여 건강을 잃어본 경험에 대해 쓰시오.

쓰기 연습문제

기타 관련 어휘

라오스인의 건강

라오스의 의료 수준은 인근국과 비교해서 낮은 편이다.	의사	

및 간호사 수도 아시아를 통틀어 가장 낮은 편에 속한다.	특히	

고도의 의료기술이 필요한 환자의 경우,	국경을 넘어 태국 병원

을 이용하는 경우가 많다.	

2022년 기준 라오스 인구의 평균 연령은	25세로 아주 젊다.	

24세 미만 인구가 전체 인구의	50%를 차지하며,	65세 이상 인

구는	4.5%에 불과하다.	동년 청소년 인구(9~24세)의 비율이	

15.8%,	65세 이상 인구 비율이	18%를 기록한 우리나라와는	

대조적이다.	

하지만 영유아 사망률은 여전히 높다.	생후	1년 미만의 신생아	1,000명 중	2.6명,	5년 미만 영유아는	1,000명 중 약	44명이	

사망하고 있다(2020년).	우리나라에서 충분히 치료할 수 있는 가벼운 질환이나 부상이라고 해도,	적절하고 충분한 치료를 받

지 못하여 목숨을 잃는 경우도 빈번하다.	

2009년 세계 여성의 날을 축하하는 자리에서 라오스는 국가 단위로 의료수준을 높이고 전문인력을 양성할 것을 발표한 바	

있다.	특히 영유아 사망률을 줄이고 임산부의 건강수준을 향상시키고자 하는 취지였다.	실제로	2000년에는 신생아 사망 수

가	1,000명 중	70명,	5세 미만의 경우	90명이었다는 점을 미루어 보면 라오스의 의료수준,	건강수준은 조금씩 개선되고 있

는 듯하다.

단 라오스의 의료기관은 특히 수도에 집중되어 있으며,	그 외 지역에 의료시설은 충분하지 않다.	또 대부분이 산악지대인	

특성상,	교통수단이 발달되지 못한 지역에서 의료시설로 접근하기도 쉽지 않은 상황이다.	세계보건기구 및 각국에서 오지에	

의료봉사단체 등을 파견하고 있지만 그마저도 충분하지 않은 것이 실정이다.	

ສວິຂຶນ້ 여드름이 나다 ເປັນປະຈາໍເດອືນ 생리하다

ສວິຍບຸ 여드름이 낫다(없어지다) ເປັນອາໍມະພາດ 마비되다

ທາໃສ່ ~에 바르다 ຖພືາ 임신하다

ປວດເມ ື່ອຍ (몸이)	쑤시다,	몸살나다 ເກດີລກູ 출산하다

ແໜນ້ໜາ້ເອກິ 가슴이 답답하다 ສາຍຕາເລ່ີມບ່ໍດີ 시력이 나빠지다

ຫາຍໃຈ 숨쉬다,	호흡하다 ຂາດສານອາຫານ 영양이 부족하다

ໄອ 기침하다 ເລືອກກນິອາຫານ 편식하다

ນ ໍາ້ມກູໄຫຼ 콧물이 나다 ດແູລສຂຸະພາບ 건강 관리하다

ເລືອດອອກ 피가 나다 ປ້ອງກນັພະຍາດ 병을 예방하다
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B1 정답지

▶▶   1과
읽기 연습문제

1.	1)	O					2)	X					3)	X

2. ④

3. ③

듣기 연습문제

1)	ຢາກມແີຟນ   2)	ເພ່ືອນຮວ່ມຫອ້ງ 					3)	ຕອນແລງວນັສກຸນີ ້  4)	ຖາ້ຄນົແປກໜາ້ພບົກນັ

쓰기 연습문제

1.	1)	ໃຫ,້ ບໍ   2)	ເປັນຄນົ   3)	ຖາ້, ມນັ	

2.	1)	ຂອ້ຍໄດພ້ບົກບັໝູຂ່ອງ ກຽງຊູ ທ່ີລາວແນະນາໍໃຫ.້										2)	ລາວເບິ່ ງຄວືາ່ເປັນຄນົເຢັນຊາ.

3.	1)	ຄນັຊ ັນ້ຂອ້ຍຈະລອງພບົລາວເບິ່ ງ.																																											2)	ຂອ້ຍຢາກໃຫເ້ຈົາ້ມານາໍ.

▶▶   2과
읽기 연습문제

1. 1) X     2) O     3) O

2. ②

3. ① 

듣기 연습문제

1)	ທ່ີມຊີື່ ສຽງຫຼາຍ   2)	ໄປບອ່ນນ ັນ້ໄດ ້  3)	ໄປຊື່ໆ ແລະ ລຽ້ວຊາ້ຍ   4)	ຈະເປັນແນວໃດ

쓰기 연습문제

1.	1)	ບ່ໍເຄຍີ, ຈກັເທ່ືອ   2))	ຮບີ   3)	ມີ

2.	1)	ລະວງັທາງມໜີວ່ຍກໍ່ສາ້ງ												2)	ທາງນ ັນ້ບ່ໍມໄີຟສນັຍານຈຶ່ງອນັຕະລາຍ.

3. ③

▶▶   3과
읽기 연습문제

1. ④ 

2. 1) X     2) O     3) O

3. ①, ②

듣기 연습문제

1)	ວາງແຜນກນັວາ່																											2)	ເປັນເລ່ືອງຍາກຫຼາຍ  

3)	ງາ່ຍກວາ່ທ່ີຄດິເອົາໄວ ້    4)	ໄປປ່ຽນເຄື່ອງຢູກ່ງຸເທບ

쓰기 연습문제

1.	1)	ປີກາຍນີ ້    2)	ເດອືນໜາ້     3)	ມືອ້ື່ ນ	

2.	1)	ລອ່ງໄປຕາມກະແສນ ໍາ້															2)	ທຶວທດັທາໍມະຊາດ ພຜູາທ່ີສວຍສດົງດົງາມ

3. 1) ຂ້ອຍໄດ້ໄປເກົາຫີຼ.                2) ຂ້ອຍຈະໄດ້ໄປເກົາຫຼີ.

▶▶   4과
읽기 연습문제

1. ②

2. ②, ④

3. ②

듣기 연습문제

1)	ສາມາດໃຊ	້													2)	ບໍລິການໃຫເ້ຊ່ົາ     3)	ໝາຍເລກ												4)	ແລວ້ຈະສ ົ່ງຄນື

쓰기 연습문제

1.	1)	ຢືມ     2)	ໃຫ,້ ຢືມ     3)	ເອົາ, ໃຫ,້ ຢືມ	

2.	1)	ສ ົ່ງຄນືຊຸດລອຍນ ໍາ້ທ່ີຢືມແລວ້ບໍ? / ສ ົ່ງຊຸດລອຍນ ໍາ້ທ່ີຢືມຄນືແລວ້ບໍ?

					2) ເອືອ້ຍໃຫນ້ອ້ງເຊ່ົາລດົຖບີ. / ເອືອ້ຍເຊ່ົາລດົຖບີໃຫນ້ອ້ງ

3.	1)	ຂອ້ຍຖກືໝາກດັ  2) ກະເປົາເງນິຖກືໂຈນລກັ

4. ④

?
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B1 정답지 ?

▶▶   5과
읽기 연습문제

1. 1) X     2) O      3) X

2. ②

3. ①, ②, ③

듣기 연습문제

1)	ຢາກຕດັໃຫສ້ ັນ້     2)	ຕາມທ່ີເບິ່ ງ     3)	ຖາ້ຈະເອົາຊງົແບບນີ ້    4)	ສະຜມົກອ່ນ 

쓰기 연습문제

1.	1)	ໃສແດ ່    2)	ໃຜແດ ່    3)	ອນັໃດ											4)	ໃຜ

2.	1)	ເຖງິແມນ່ວາ່ຍາກກຕໍາມ, ຂອ້ຍຈະຕອ້ງເຮັດວຽກໃຫແ້ລວ້. 

			2)	ແນວໃດກໍ່ຕາມ, ເຮັດໃຫງ້າມໆເດ.ີ

3. 1) ຕາມ         2) ຕາມທີ່

▶▶   6과
읽기 연습문제

1. 1) O      2) X      3) X

2. ①

3. ④

듣기 연습문제

1)	ເຈົາ້ເບິ່ ງຄເືມ ື່ອຍໆ   2)	ເກດີຫຍງັຂຶນ້   3)	ບອກໃຫລ້າວ   4)	ຈະລອງຕ ັງ້ກດົລະບຽບ

쓰기 연습문제

1.	1)	ກນັ     2)	ເກດີ, ຂຶນ້     3)	ບ່ໍພຽງແຕ,່ ຍງັມ,ີ ອກີ

2.	1)	ເພ່ິນໄດໃ້ຫຄ້ນົມາສອ້ມແປງປ່ອງຢຽ້ມໃຫແ້ລວ້ 

						2)	ຈະລອງຕ ັງ້ກດົລະບຽບເພ່ືອໃຫຢູ້ຮ່ວ່ມກນັຢາ່ງສນັຕ ິ

3.	1)	ເກດີການເຂ້ົາໃຈຜິດ.     2)	ເກດີການຂດັແຍງ້.												3)	ເກດີສງົຄາມ

▶▶   7과
읽기 연습문제

1. 1) O       2) O       3) X

2. ④

3. ③

듣기 연습문제

1)	ຮຽນເປັນໄລຍະເວລາ            2)	ແລວ້ກເໍຂ້ົາຮຽນຕ່ໍ 

3)	ຖາ້ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ກໝໍາຍຄວາມວາ່     4)	ຂອ້ນຂາ້ງຍາກ

쓰기 연습문제

1.	1)	ຄວາມໝາຍ     2)	ໝາຍຄວາມວາ່     3) ຂອ້ນຂາ້ງ

2.	1)	ນກັຮຽນຈະໄດຈ້ບົການສກຶສາຕອນອາຍປຸະມານ 18 ປີ.

  2)	ຂອ້ຍຢາກຮຽນສາຂາພມູສາດ.

3. ② 

4. 1) ③      2) ②      3) ①      4) ⑤      5) ④

▶▶   8과
읽기 연습문제

1. 1) O      2) X      3) O

2. 1) ⑤      2) ④      3) ①      4) ②      5) ⑥      6) ③   

3. ①

듣기 연습문제

1)	ແບບອອກໃໝຫຼ່າ້ສດຸ     2)	ຂອ້ຍຢາກຮູວ້າ່

3)	ທ່ີມຄີນຸນະພາບດ ີ       4)	ນອກຈາກນ ັນ້, ກຍໍງັມ ີ
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B1 정답지 ?
쓰기 연습문제

1.	1)	ສາໍລບັ     2)	ກຽ່ວກບັ     3)	ນອກຈາກ     4)	ໄປ										5)	ມາ

2.	1)	ລກູຄາ້ຈະຈາ່ຍຜອ່ນ ຫືຼ ຈາ່ຍໝດົໃນຄ ັງ້ດຽວ?   

 			2)	ນອກຈາກນ ັນ້ ກຍໍງັມຄີວາມສາມາດໃນການສາກໄວ.

3. 1) ④, ⑤      2) ③      3) ②      4) ①      5) ⑥

▶▶   9과
읽기 연습문제

1.	ຫອ້ງການໄປສະນີ

2. ②, ③ 

3. ②, ④

듣기 연습문제

1)	ຍງັເຫືຼອເວລາອກີ     2)	ເປັນຂອງແຫຼວປະເພດໃດ

3)	ຫ່ໍຫຼາຍໆຊ ັນ້ເດ ີ      4)	ເອົາເຄື່ ອງວາງໃສຊ່ງິ

쓰기 연습문제

1.	1)	ເກອືບ     2)	ບ່ໍ, ບໍ     3) ຂຶນ້ຢູກ່ບັ

2.	1)	ຍງັເຫືຼອເວລາອກີ	20 ນາທີ.     2)	ຊວ່ງພກັປີໃໝຫ່ອ້ງການໄປສະນບ່ໍີເປີດບໍ?

3. ④ 

▶▶   10과
읽기 연습문제

1. 1) O      2) X      3) X

2. 1) ②      2) ④      3) ①      4) ③  

3. ④

듣기 연습문제

1)	ບງັເອນີມເີລື່ ອງບ່ໍຄາດຄດິ  2) ຖາ້ເປັນໄປໄດ້

3)	ບ່ໍໃຫເ້ກດີເລ່ືອງແບບນີອ້ກີ  4) ຕອ້ງບອກລວ່ງໜາ້

쓰기 연습문제

1.	1)	ເທ່ົາທ່ີເປັນໄປໄດ ້  2) ຖາ້ເປັນໄປໄດ	້

2.	1)	ບງັເອນີມເີລື່ ອງບ່ໍຄາດຄດິເກດີຂຶນ້. 

 	2) ຖາ້ເປັນໄປໄດ ້ມ ືອ້ື່ ນເຮົາຂໍໂທຫາເພ່ືອນດັພບົກນັໃໝອ່ກີໄດບໍ້?

3. ③

▶▶   11과
읽기 연습문제

1. ①

2. ③

3. ④

듣기 연습문제

1)	ຈະແຕງ່ງານໃນມໍ່ໆນີແ້ມນ່ບໍ 2) ຈຶ່ງກບັມາຄບົກນັອກີ

3) ເປັນຈ ັງ່ຊ ັນ້ເນາະ   4) ເຫັນຄວາມສາໍຄນັຂອງກນັແລະກນັ

쓰기 연습문제

1.	1)	ໃນ   2) ພາຍໃນ   3) ລະຫວາ່ງ

2. 1) ມຄີວາມຊງົຈາໍຫຼາຍຈນົລືມກນັບ່ໍໄດ.້  2) ເຫັນຄວາມສາໍຄນັຂອງກນັແລະກນັ

3. 1) ຍິ່ ງມເີງນິຫຼາຍກຍໍິ່ ງດ.ີ   2) ຍິ່ ງຄບົກນັໄປກຍໍິ່ ງຮກັຫຼາຍຂຶນ້.



B1 정답지 참고 문헌 · 출처?

▶▶   12과
읽기 연습문제

1. ①

2. ③

3.	②

듣기 연습문제

1)	ຂອ້ຍວນິຫວົ ແລະ ເຈບັຫວົແຮງ  2) ກເໍປັນເພາະມື່ນລ ົມ້

3) ເຊ່ັນວາ່: ຫວົເຂ່ົາ ແລະ ຂໍມ້ ື  4) ລອງກວດເບິ່ ງເນາະ

쓰기 연습문제

1. ③

2.	1)	ກເໍປັນເພາະມື່ນລ ົມ້ຢູທ່າງປຽກຝນົກເໍລຍີໄດຮ້ບັບາດເຈບັ. 

				2)	ລະບບົຍອ່ຍອາຫານບ່ໍດ.ີ

3. 1) ⑤      2) ①      3) ②      4) ③      5) ④
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